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WORKS 


IN THE COURSE OF PUBLICATION 


BY 


Je, & F. NIVEINGTON, 


ST. PAUL/'S CHURCH YARD, AND WATERLOO PLACE, PALL MALL. 


I 


THEOLOGICAL LIBRARY, VOL. IV. 


The LIFE of ARCHBISHOP CRANMER. 


By CHARLES WEBB LE BAS, M.A. 
Professor in the East India College, Herts, and late Fellow of Trinity College, 
Cambridge. 
Vol. Il. Portrait, 6s. 


The object of the following attempt has been to collect into a compendious narra- 
tive, the substance of more voluminous compilations; and to present it to the British 
publie, in a manner which may enable them duly to estimate their obligations to the 
great Master Builder of the Protestant Church of England.—- Preface. 


*.* The Concluding Volume will shortly appear. 


II. 
RECAPITULATED APOSTACY the true Rationale of the CON- 
CEALED APOCALYPTIC NAME of the ROMAN EMPIRE. 


By GEORGE STANLEY FABER, B.D. 
Master of Sherburn Hospital, and Prebendary of Salisbury. 


In one Volume, 12mo. ( Nearly ready. ) 


III. 
The. LIFE of RICHARD BENTLEY, D.D. 


Master of Trinity College, and Regius Professor of Divinity in the University 
of Cambridge. "With an Account of his Writings, and Anecdotes of 
many distinguished Characters during the Period in which 
he flourished. 


By the Right Rev. JAMES HENRY MONR, D.D. 
Lord Bishop of Gloucester. 


SEcoxp EprrioN, 2 Vols. 8vo. Portrait. | £1. 4s. 


[ 


2 BOOKS PUBLISHED 


IV. 
SEVEN SERMONS on the SACRAMENT of the LORD'S 
SUPPER. With appropriate Devotions for Private or Family Use. 


By the Rev. CHARLES GIRDLESTONE, M.A. 
Vicar of Sedgley, Staffordshire. 


12mo. 2s. 6d., or in Cloth and lettered, 3s. 


V 


A MEMOIR of FELIX NEFF, Pasron of the Hieu. Arps; 


and of his Labours among the French Protestants of Dauphiné, 
a Remnant of the Primitive Christians of Gaul. 


By W. S. GILLY, M-X- 
Prebendary of Durham, and Vicar of Norham. 


** That they were not exterminated is owing, under Divine Providence, to the almost 


inaccessible nature of the country.  Dormilleuse, and most of the villages of Val 


Frossiniere, are exposed to frequent avalanches: but to these, in part, may be ascribed 
their religious existence." — Journal of Neff. 


SEcoxp Eprrros, Small 8vo. 65. 


VI. 


The HOLY BIBLE, 
Arranged in HISTORICAL and CHRONOLOGICAL ORDER, 

In such manner that the whole may be read 4s owE coxNEcTEp Hisronv, 
in the Words of the Authorized Translation. With short Notes; and a 
Table, dividing the Sacred Volume into 365 Portions, for daily 
reading throughout the Year. 

By the Rev. GEORGE TOWNSEND, M.A. 

Prebendary of Durham, and Vicar of Northallerton. 


Nrw Enrrros, now publishing in Twelve Monthly Parts, price 2s. each, to form 
OxE Lance VoruwE. 
Panrs I., IL, IIL, IV. are now published. 
The larger Edition of the AnnANGEMENT, containing a copious Body of 
Annotations, may be had. in. four volumes, price £4 in boards, or the 
Or» and New TEsrAMENT separately, price £2 each. 


VII. 


EIGHT SERMONS 


Preached before the University of Cambridge at Great St. Mary's in 1830 and 
1831. To which is added a Reprint of a Sermon preached before 
the University on Commencement Sunday, 1826. 
By HUGH JAMES ROSE, B.D. 
Dean of Bocking. 
Nrw Eprrrow. (In the Press.) 


" 
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VIII. 
ELSLEY'S ANNOTATIONS..—NEW EDITION. 


ANNOTATIONS on the FOUR GOSPELS and the ACTS of the 
APOSTLES. Compiled and abridged for the Use of Students. 
SEVENTH Eprriow. [n2 vols. 8vo. £l. ls. 

Just published. 


IX. 
The SECOND PART of the Rev. C. GIRDLESTONE'S 


COMMENTARY on the NEW TESTAMENT, containing 
the GospELs of Sr. Luxz and S1. Joux. 


8vo. 9s. 


Lately published, the SEcoxp IEprr1ow of. the Finsr Pan, containing 
Sr. MarTuEW and Sr. Mans, price 9s. 


The Figsr VonuwE may now be had complete, price 18s. in Cloth and lettered. 


X. 
DISSERTATIONS vindicating the CHURCH of ENGLAND 
with regard to some essential Points of Pourrv and DocrniNE. 
By JOHN SINCLAIR, M. A. F. R. S. E. 
Of Pembroke College, Oxford; and Minister of St. Paul's Chapel, Edinburgh. 
8vo. 10s. 6d. 


XI. 


TRANSLATION OF MEDE'S CLAVIS APOCALYPTICA. 
A KEY tothe APOCALY PSE, discovered and demonstrated from the Internal 
and Inserted Characters of the Visions. Translated from the Latin 
of the latest Edition of the Rev. Josz?u MEpz, B.D. 
by R. BRANSBY COOPER, Esq. 
8vo. 10s. 6d. 

Also, just published, by the 'TRANsr.ATOR of the above Work, 

A COMMENTARY on the REVELATION of ST. JOHN, or the Apocalypse. 
In 8vo. price 6s. 6d. 


XII. 
THE SECOND EDITION OF 
The HAPPINESS of the BLESSED, 


Considered as to the Particulars of their State; their Recognition of each other 
in that State; and its Difference of Degrees. "To which are added, 
Musings on the Church and her Services. 


By RICHARD MANT, D.D. 
Lord Bishop of Down and Connor. 
12mo. 4s. 6d. 
Lately published by the SauE AvrHoR, 
The GOSPEL MIRACLES, in Poetical Sketches, with Illustrative Conversations. 


12mo. 5s. 6d. 
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XIII. 
A SECOND VOLUME OF 
PLAIN DISCOURSES, DocrniNxar and PnacricAL, adapted to a 
CouxTRY CoxcnREGATION. 


By the Rev. Sir CHARLES HARDINGE, Bart. M.A. 
Vicar of Tunbridge, Kent. 


12mo. (n the Press.) 


XIV. 


The DOCTRINE OF THE GREEK ARTICLE applied to the 
CRITICISM and ILLUSTRATION of the NEW TESTAMENT. 
By the late Right Rev. T. FANSHAW MIDDLETON, D.D. 
Lord Bishop of Calcutta. 


Nrw EpnirroN with Norzs, by HUGH JAMES ROSE, B.D. 
Dean of Bocking. 


8vo. 14s. 


Xv. 
DISCOURSES delivered in the Parish Church of All Saints, Poplar. 
By SAMUEL HOOLE, A.M. 
Rector. 
8vo. 85s. 6d. 


, XVI. 
SEVEN LETTERS on NATIONAL RELIGION. 
Addressed to the Rev. Hexgvy Mxrvirr, A.M., late Fellow and Tutor of 
St. Peter's College, Cambridge. 


CowrENTs: I. On the Principle of National Religion.—II. Exemplified in 
the Gentile State of Britain.—III. The Effect of the Apostolical Accession of . 
the Church of Christ.—IV. 'The Operation of the Papacy.—V. The Principle 
of Protestantism with respect to the Papacy.— VI. 'lhe Principle of Protes- 
tantism with respect to Dissent.— VII. "These Subjects in connection with the 
present Crisis. 

By CHARLES SMITH, B.D. 
Fellow and Tutor of St. Peter's College, Cambridge. 
Svo. 7s. Od. 


XVII. 


The BOOK of the PSALMS of DAVID in ENGLISH BLANK 


VERSE; being a new Poetical Arrangement of the Sweet Songs of 
Israel: adapted to the use of general Readers. 


By the Reverend GEORGE MUSGRAVE, A.M. 
Of Brasennose College, Oxford. 


8vo. 125. 


XVIII. 
ADVICE to a YOUNG MAN on his first going to OXFORD. 
In Tz LrrTEns, from an Uncle to his Nephew. 12mo. 35s. 


By the Rev. EDWARD BERENS, M.A. 
Archdeacon of Berks; and late Fellow of Oriel College. 


BY J. G. & F. RIVINGTON. 5 


XIX. 
THE SECOND EDITION OF 
TWENTY PAROCHIAL SERMONS. 
With an ArrExpix, containing Parochial Papers. 


By the Rev. CHARLES GIRDLESTONE, M.A. 
Vicar of Sedgley, Staffordshire. 


12mo. 5s. 


Also, lately published, by the same Author, 

1l. TWENTY PAROCHIAL SERMONS.—sECOND SERIES. 
Adapted to the use of FAMILIES. | With an Ar»zuprx, containing Family 
Prayers. 

The Family Prayers are sold separately, price Ad. 


2, SEVEN SERMONS on the COURSE of CHRISTIAN LIFE. 
12mo.. Tid Edition 2s. 6d. 


3. SEVEN SERMONS on the SOCIAL CONDUCT of a 
CHEISTITIAN.:- 


12mo. Second Edition. 2s. 6d. 
4. SEVEN SERMONS preached during the Prevalence of CHOLERA 
in the Parish of SEDGLEY: together with a Narrative of this awful 


Visitation, and of the Religious Impression produced in the 
South of Stafford Mining District. 


12mo. 25s. 6d. 
The Narrative is sold separately, price 6d. 


XX. 


BAMPTON LECTURE for 18232. 


The SCHOLASTIC PHILOSOPHY considered in its relation to CHRIS- 
TIAN THEOLOGY. 


By RENN DICKSON HAMPDEN, M.A. 
Late Fellow of Oriel College, Oxford. 


8vO. 19s. 
XXI. 
THE SECOND VOLUME OF 


PLAIN PAROCHIAL SERMONS, preached in the Parish Church 


of BorroN-rr-Moons. 


By the Rev. JAMES SLADE, M.A. 
Viear of Bolton, and Prebendary of Chester. 
12mo. 6s. 


Also lately published, the SEcox» EprrroN of the Figsr VorvME. 6s. 


XXII. 
THE SECOND VOLUME OF 
NEANDER'S HISTORY of the CHR!STIAN RELIGION and 
CHURCH during the FIRST THREE CENTURIES. 


Translated from the German by the Rev. HENRY JOHN ROSE, B.D. 
Fellow of St. John's College, Cambridge. 


( Preparing for publication. ) 
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XXIII. 


LECTURES upon the ECCLESIASTICAL HISTORY of the 
SECOND and THIRD CENTURIES. 


By the Re. EDWARD BURTON, D.D. 
Regius Professor of Divinity, and Canon of Christ Church, Oxford. 


8vo. 12s. 


XXIV. 


PLAIN and POPULAR SUBJECTS of RELIGION and 
MORALITY, treated in a plain and popular Manner, 


In TweNrTv DiscovunsEs. 


By the Rev. ANDREW HUDLESTON, D.D. 
Incumbent Curate of St. Nicholas, Whitehaven; and Rector of Bowness, 
in Cumberland. 


8vo. 10s. 6d. 


XXV. 
The GOSPEL, an ABIDING SYSTEM. 


With some Remarks on the * New Christianity" of the St. Simonians. 
Being the Christian Advocate's Publication for the Year 1832. 


By HUGH JAMES ROSE, B.D. . 
Dean of Bocking. 


8vo. 4s. 6d. 


ANA. 
MESSIAH'S KINGDOM. A Porew. In Twelve Books. 


By AGNES BULMER. 
Small 8vo. 7s. 6d. 


XXVII. 


The INVALID'S HELP to PRAYER and MEDITATION ; 


Containing Prayers adapted to all Conditions of Men; 
With Directions for Reading, and Helps to Devotion; forming a complete 
Manual for a Sick Room. 
Also, Prayers in behalf, and on the Loss of Friends. 
By the Rev. E. P. HANNAM, M. A. 
Author of * The Hospital Manual," and Curate of St. Pancras. 


12mo. 2s. 


XXVIII. 
À MANUAL for the PARISH PRIEST; 


Being a few Hints on the Pastoral Care to the Younger Clergy of the Church 
of England: from an ErpER BnoruEen. FounrH Enrriow. 


12mo. 3$. 





BY J. G. & F. RIVINGTON. 1 


XXIX. 
EXTRACTS from YOUNG's NIGHT THOUGHTS: 


With Observations upon them. ^ Also, Extracts from, and Observations on 
CICERO'S DIALOGUES, De Senectute and De Amicitia; and a Trans- 
lation of his Somnium Scipionis. With Notes. 


By WILLIAM DANBY, Esq. 
Of Swinton Park, Yorkshire. 


Small 8vo. 85s. 6d. 


NOXUM. 
ODE VOTIONAL EXTRACTS, 


For every Day in the Year. Compiled from various Authors. 
In 2 Vols. 12mo. 125. 


XXXI. 
EXPLANATORY LECTURES on the Gospel of ST. MATTHEW. 
By the Re. JOHN PENROSE, M.A. 
Of Corpus Christi College, Oxford. 
12mo. 6s. 6d. 


XXXII. 


The PHILOLOGICAL MUSEUM.—No. V. 


Contents:— On the Use of Definitions—On the Attic Dionysia—On the 
Painting of an ancient Vase—On certain affirmative and negative Particles of 
the English Language—On Oc and Ol, particularly with reference to what 
Dante says on the Subject —On the Kings of Attica before Theseus—On English 
Preterites — On the Birth-year of Demosthenes — Anecdota  Barocciana—On 
ancient Greek Music— De Sacerdotiis Graecorum Augusti Boeckii Prolusio Aca- 
demica.— Miscellaneous Observations. 1. On a Passage of the Philoctetes of 
Sophocles, from the. German of Welcker. 2. On the Months of the Roman 
Lunar Year. 3. Notice of the third Volume of Niebuhr's.«Roman History. 5s. 


*«* Any of the preceding Numbers may be had, price 5s. each. 


XXXIII. 


SERMONS. 


By THOMAS ARNOLD, D.D. 
Head Master of. Rugby School, and late Fellow of Oriel College, Oxford. 


'Tuimgp Epirriow. S8vo. 10s. 6d. 


XXXIV. 
A NEW CATALOGUE of MODERN BOOKS in THEOLOGY 
and GENERAL LITERATURE. 
( Nearly ready. ) 
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NEW RELIGIOUS BOOKS FOR GENERAL READING. 
IN THE COURSE OF PUBLICATION, IN UNIFORM VOLUMES, 
PRICE 6s. EACH. 

THE 


THEOLOGICAL LIBRAREKY. 


DEDICATED, BY PERMISSION, TO THE 


RIGHT HON. AND RIGHT REV. THE LORD BISHOP OF LONDON. 


EDITORS. 
The VEN. ARCHDEACON LYALL, M.A. 
The REV. HUGH JAMES ROSE, B.D. 





THIS PUBLICATION WILL BE COMPRISED IN A LIMITED NUMBER OF VOLUMES, 
AND IS INTENDED TO FORM, WHEN COMPLETED, À DIGESTED 
SYSTEM OF RELIGIOUS AND ECCLESIASTICAL 
KNOWLEDGE. 





VOLUMES PUBLISHED: 
I. 
The LIFE of WICLIF. 


By CHARLES WEBB LE BAS, M.A. 
Professor in the East India College, Herts; and late Fellow of Trinity College, Cambridge. 


Portrait. 6s. 
1I. 
The CONSISTENCY of the whole SCHEME of REVELATION 
with ITSELF and with HUMAN REASON. 


By PHILIP NICHOLAS SHUTTLEWORTH, D.D. 
Warden of New College, Oxford, and Rector of Foxley, Wilts. 
6s. 
III. 
HISTORY of the REFORMED RELIGION in FRANCE. | 


By EDWARD SMEDLEY, M.A. 
Late Fellow of Sidney Sussex College, Cambridge. 


Vol. I. With Portraits. 6s. 
PM 
The LIFE of ARCHBISHOP CRANMER. 


By CHARLES WEBB LE BAS, M.A. 
Professor in the East India College, Herts; and late Fellow of Trinity College, Cambridge. 


Vol. I. Portrait. 6s. 
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ELMSLEIANUM opus, laborem habes meum ; habeas, 
velim, hune ab illo commendatum, adeo ut Auctoris 
merita compensent Editoris peccata. Quid hocce in 
libello perfecerim. tuum est judicare, quid perfecisse 
voluerim breviter exponam. 


Diu equidem miratus sum vix eá, quá par erat, 
observantià Elmsleium coli, neque fructus critici ejus 
acuminis tantos percipi, quanti essent percipiendi. Sint 
licet hze ssecula doctrine fecunda, exstent licet in 
omni mentis curriculo, ut qui maxime, instructi, horum 
tamen nemini secundas Elmsleius ferat; dignus est 
potius, si quis alius, qui duobus illis in orbe litterarum 
Principibus, Porsono nimirum et Dobraeo ois w«akapt- 
Tas, tertius adjungatur 'Triumvir. Erat profecto ad 
unguem litteratus, et in omni scientie cursu satis exer- 
citatus; Sceenicorum vero, quos unice amavit, veneres 
et virtutes non labris modo primoribus gustaverat, sed 
intimo in corde hauserat; non summis, quod aiunt, 
digitis tetigerat, imis sed in sensibus avidé arripuerat. 
Inerant quinetiam, si rite zestimes, eximi: animi facul- 
tates indefessá provecte  diligentiá, egregie ingenii 
dotes omni discipline instrumento aucteze, summa denique 
eruditio singulari ornata modestià. Quod ad Editoris 
munus propius attinet, pre aliis eminebat Vir egregius 
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eo quod in illustrando perspicax fuit, in emendando tan- 
tum non semper cautus; judicium ita subtile prz se tulit, 
eam quoque peritiam, qua veram inter falsas lectiones 
facile eliceret, correctoris manum inter librariorum cor- 
ruptelas dignosceret. In alios Censor semper candidus, 
in se tantum iniquus judex, aliená de laude ne minimum 
fraudans, de suá sibi nihil omnino arrogavit. Qualis 
cum fuerit, ut reverá fuit, miraberis eredo, doleas velim, 
quod nihilo minus laudis su: justá plus parte destitu- 
tus sit. Legitur fortasse et legentibus laudatur, non 
autem, ut litterarum amantes velint, ut ipse litters 
postulent, nocturnà et diurná manu à junioribus ver- 
satur. Nec tamen altius hujus injurie repetenda est 
caussa; inest, ni fallor, in ipsá ratione operum quibus 
inserviebat. Qus enim in Poetas Attice scene dic- 
tata, vel quos, si mavis, Canonas protulerit Elmsleius, 
hec feré inter aliena quzque, locorum scilicet interpre- 
tationes, variatas scripturas, Editorum commentata, et 
id genus farraginem latent et obruuntur. Quicquid 
mere sit critiees studiosis inde inde extrieandum est, 
et é multiplici annotationum congerie eruendum. Quum 
vero hoc majoris diligentie est opus quam quod ado- 
lescentes impertire velint, neminem mihi vitio versurum 
putav: si aurum adhue poene irrepertum in "lironum 
usus coegissem, et has tantas effodissem opes, scientiz, 
slc spero, irritamenta. 


Quos intra fines me exercuerim scire debes; si igi- 
tur in aliqua ab Elmsleio annotata incidi quse Attico- 
rum sermonem, idiomata, elegantias illustrarent, ad 


V 


libitum deprompsi; nee tamen ita ut integras ubi- 
que notas transferrem, sed nucleum potius e nuce, si 
ita dieam, execarem. . Est etiam ubi non de verbo 
Elmsleium reddidi, satius esse ratus si sensum ver- 
borum fideliter retinerem, charte simul meze et Lectoris 
commodi ratione habitá. Cujusque pagine ad calcem 
subjecta sunt, quae vel aliunde e NEM Doctorum com- 
mentariüs conquisivi| vel ipse mihi inter legendum 
paravi. Quotquot in Medeam annotata, (plura mecum, 
Lector, desiderabis), litterulas B. K. affixas habent, 
ea viro amicissimo, eidemque in hac parte peritissimo 


B. Kennedy debemus. 


Sint fortasse quibus videar aliena nimis, parum de 
meo attulisse; meminerint ii velim hoe unum mihi esse 
propositum, ut, quantum per me fiat, notus magis, id est, 
majori laude floreat Elmsleius: Verebar tamen ne cum 
Illius famam pro meritis augere velim, meá ipsius culpá 
ingenii deteram. Ideo proferenda mihi videbantur alio- 
rum, qui in rebus criticis versantur et innotuerunt, sen- 
tenti&, non quod ipse in hac regione tantum novitius 
sentiam. . Háe saltem ratione firmatus erit Elmsleius, 
quando confirmatione opus sit, et refutabitur, sicubi re- 
futandus erit, haud dubise fidei auctoribus. "T'e tandem, 
Lector, libelíio committo, et eum Tibi; satis equidem, 
imo plusquam satis mihi fecero, si laboribus exactis 
sperare liceat eruditis non ingratos, erudiendis non 
inutiles fore. 





Paueos intra menses prodibit, ni prohibeas, Pars 
altera Notas complectens in Sophoclis (Edipum utrum- 
. que et in Aristophanis Acharnenses. 
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ANNOTATIONES ELMSLEII 


IN 


v 


HERACLEIDAS. 


2. eis TO k€ poog Angus xcv aveu.evov : Contulit Noster 
Herodot. n. 165. 167. 178. vix. 108. Qua loca affero 
propter prsepositionem «eis verbo aviéva: subjectam. | Cujus 
construetionis alterum exemplum apud Atticos poetas 
haud reperi. | 

7. e£ov xaT "Apryos ovxov vaiew. — Collatis. 5evyov 
uévew infra v. 478. j]cvXot 0accovc. Hec. 85. ibid. 901. 
Iph. T. 1434. 'Tro. 985. Bacch. 622. Hel. 1090. Incert. 
Rhes. 128. Soph. Aj. 325. Hine nostro loco Zevyov 
pro gcvxes reposui. Adverbia et adjectiva sepe com- 
mutari monuit Pors. ad Hec. 979. ubi xpv$wos pro 
xpv$ies edidit. Vide etiam nostre fabule vv. 181. 
544. 551. 995. 1o VXus pro jc vxos in Med. 550. 
habent membrane Parisienses, in Suppl. 305. edd. 
ommes. Sed erit fortasse qui nostro loco zovxw vaíew 
malit, utpote scripturam vulgate propiorem. | Nec 
male, modo recte se habeat dativus in Alc. 890. 
e&ov aTékvois "Aryauois 7. eivai àa vavrós. Sed apud 


* Comparat Pflugk. Plutarch. Vit. Num. c. 16. o à€ 


, AN / / , ; , , 
ei aóiktav kal v Aeove£tav ayeutevov ekkekom Tat. 


Á 
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Atticos longe usitatior est accusativus, quem 1n Alcestide 
agnoscit Graecus Interpres!. 

7. Ex addendis—Noster Hec. 901. j4évew avaykm, 
mAoüv opawras 5ovxov.  JManmere mecesse est, navigatio- 
nem exspectantes tranquillam. — Vereor ut «Xov iovyov 
quisquam unquam dixerit. Distingue, uévew ava-ykq, 
T-XoUv opovras, jjovxov. Kévetv jcvxov Noster Iph. de 
1434. 'lTro. 985. Heracl 478. Precedit evparQ, ad 
quod refertur utrumque opdvras et xovxov. Vide om- 
nino ad v. 801*. 

ll. cc(w TáÓ, avroOs 9eóuevos owrypias.  Ráüdet hsc 
Aristoph. Eccles. 412. 

opace |év gue Oeóuevov coT")ptas 

TeTpaocaT1)pov kavTOv. QÀX Ojuos épo, 

wes Tv "OM kal TOUS; TOÀ(TaS GwGceTe. 
Idem Eq. 214. raparre, kai xOopóev OouoU Ta Tpa^ypaTa. 
Schol. zapeótas pómov. cappógoe *yàp TOv iau[(Jóv € 
'HpakXetódy | Evpvrióov. Nihil in nostrá fabulá reperio, 
quod in comici senario cmapeóguévov videatur. Nescio 
eujus Pamphili Heraclidas memorat Aristophanes Plut. 
385.  Picturane an tragedia fuerint Pamphili Hera- 
clidze incertum est*. 


' Dativum recepit ad Alcest. l. (2908) Monkius, et Ho- 
ratianum contulit ** 4£qui licet esse beatis. ^ Cf. omnino 
Dobreum hanc rem, ut solet, feliciter illustrantem ad Plut. 
v.$86.  Ádversar. Vol. 1x. p. 137. 

^ Vide Herm. ad Hec. l. (2881). Cui, sicut et Matth. 
confusi displicent numeriL—idem et locutionem zAovs 3ovyos 
satis defendendam censet, dedit tamen ob alias causas vAovv 
OpdvTd. u Tovxov. 

? In Proemio hujus fabule Pflugk. (Muellero in Pro- 
leggom. Mythol. p. 400. doctus) de Pamphilo Amphipolitá, 
Apellis discipulo, intelligit, unde ad Equit. 1l. interpretem aut 
errasse omnino, aut pro alio Tragico Euripidem nominasse credit. 
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14. é£éOpauev: 'lria sunt verba «moóipáckwe, Oiaà- 
ópdc kt, €kóió pda ko, quorum futura sunt aroópácopat, 
$aópác ona, ekópacopat, aoristi aTéópav, óiéópav, e£éópav. 
Praeter nostrum locum, et Soph. Aj. 167. ubi legitur 
améópav pro azéópacav, nusquam, quod sciam, hzc verba 
apud 'l'ragicos occurrunt. e£eotpaoxe effugiebat, effugere 
conabatur, habet Aristoph. Vesp. 196. &éxóipáckovaw 
Thucyd. 1. 126. (vr. 7. ex addendis). éxóiopzoxe« Ionice 
Herodot. vr. 24. 90. 1x. 88. ékópáca Aristoph. Eccl. 
55. ékópávres. Herodot. 1v. 148*. 

19. ómo «ye : 5 "yis et omn *ygs ex Atticorum scrip- 
tis prorsus ejicienda esse censeo. Ap. Esch. Prom. 
566. ubi vulgo legitur ów 5s, ómow -y5s praebet Cod. 
Mediceus. Nostro loco ovo. accipiendum quasi esset 
€ketge Ómvov, ut verbis utar Pors. ad Hec. 1062. qui 
exempla allegat Iph. 'T. 113. 119. et Soph. Phil. 482. 


ubi repone eis zpvuvgv*. 


* Tantum in his compositis exstare verbum óipdokw 
monet Matth. Gr. Gr. ( 299. Contulit PfHlugk. in l. Buttm. 
Gram. uber. Vol rr. p. 110. Consulendus quoque Lobeck. 
Phryn. p. 737. Apud Herodot. plura supplet exempla 
Schweigh. Lex. octies scil. azoóip — sexies óraóióp — ter 
denique ékó,óp — ibi notatur. Apud 'lThucydidem etiam quater 
certe occurrit azoóip - semel quoque Oadjp- (vir. 85). 
'antum, ni falsi sunt Schaeferi indices, a.p — a Demosth. 
usurpatum est; quod de Homero quoque verum est, apud 
quem aToOpds bis in Odyss. «. 65—5p. 516. Pindaro voces 
prorsus ignotze sunt, ut et /Eschylo. Recte monet Stallb. 
ad Plat. Crit. p. 129 aTr00i0p — feré de servis fugitivis dictum 
esse. Quid inter voces azoóip — et a0 Qev^yto intersit, doce- 
bunt duo e Xenoph. Anab. loca, (L. 1. ( 8. 11. $ 13) idem 
scilicet, quod inter Latinorum *aufugere," et * effugere." 

? Pflugk. in l. 67; *yzs * exquisito genere loquendi" a poeta 
dictum voluit, vereor ut poeta ipse. Ad. Prom. l. 07 Scholef. et 
Well. advocat hic Reisigium ap. CEd. Col. p. 176. — Videndus 


A et 
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38. kaÜe(oueo0a : ** Sedemus" omnes interpretes. Rec- 
tius consedimus, e(ouyv enim apud. Atticos aoristus est'. 

44. apÜévovs aidovueÜa.  aiceicÜa. et aioxvrecOa: 
nullo sensu sepius usurpantur, quam de feminis virorum 
oculos fugientibus, ut nostro loco*. 


45. cyovos apud '"lragicos semper prolem significat". 


et Hermann. ad Herc. Fur. 1236. | Edidit Stallb. ad Plat. 
Phadon. p. 196. óc) àv TUXGOL Tl *ygs quem locum iterum 
respexit ad Sympos. p.20. Denique Wunderus ad Philoctet. 
]-477— mp/pvgv recté, ózov autem, pro óvor sine idoneá 
causá ab Elmsl. restitutum censet. Vetus forma est zp/juvy, 
ut Aíuvy, recentior zpvuva, ut pépuuva, inquit Noster ad 
Iph. T. 118. Mus. Crit. 1r. 278. 

In priore versu Philoctetis ó7:5——in sequente vero Oo: 
edidit Buttmannus, quam rationem secutus, ipse in notis ex- 
plicat. vpvuvgv etiam inter ionismos esse censet quas Atthis 
antiqua servarat. 

* zpvuviyr Elmsl. Heracl. 19. et M. C. vr. p. 278. ubi fere 
prafert oov," Dobr. Advers. Vol. rr. p. 46. OTOL l. €. ékeice 
ó7ov restituit Dobr. ad v. 528 et zo« ** forsan" ad v. 625. 

i fim kaÜeConav, kaOuxv, kaÜcUGov, augmentum non 
preponunt 'Tragici, Comici pro arbitrio vel prsponunt, vel 
adjiciunt." ^ Pors. Suppl. Pref. ad Hec. p. xvi. 

? Cf. Herod. 1. 10. De Candaulis uxore—ga000ca € 
TO oujÜcv éx ToU avópos, ovre avé(9woev aic xvvÜcica, ovre 
coe uaÜOéew. 

Similiter ap. /Esch. Agam. 829. Clytemnestra loquitur. 

avópes zoXiTou, 7péc|Dos "Apryelov cóóe, 
OUI aic 'Xvvovj.at TOUS QiXávopas TpOTr'OUS 
Aétai woe vuds" €v ypovo Ó arodivei 
x. TO Tdap[Bos avÜporowuw. 
De voce aicxvv:j vide Dobr. Advers. Vol. 1. p. 46. 

* Duo vide exempla, alterum insigne ap. Soph. Philoct. 
vv. 411—420. Aliter tamen, de * procreatione," accipiendum 
est ap. /Esch. Suppl. 162. 70v cds /joós waió  aTuuacas, 
TOv avTOs oT ékTicev ryovp. Apud Ejpicos quoque fere, 

non 
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46. (nToUc óTr0L *yrje Trvpryov otktovueÜa; 71 *yrs tacite 
Barnes. ómov *y5s e. G. recepit Musgravius. Mihi vero 
magis placuit wor 7s, subaudito scilicet eA00vrec. Ita 
noster Hee. 419.  oíuo, 7: pda ; voi TeAevroc (Otov; 
OLMOL, Ti pacc; T'OL Qv*yo ugrpos xepas ; Med. 1271. 
moi Oei wopcvew; oi kaÜiwrdvai mó0a; Daecch. 184. 
v JjTep, avód, mori TaT)p &TeoTi. rye; Herc. 74. Cum 
nostro loco conferendus omnino Aristophan. Av. 44. 
zÀavoeneÜa, (nToUvre TOT OV aT pacypova, "Osroi kaDiópvÜévre 
&aryevoiueÜ àv. Ubi contra omnes fere libros ó-ov 
edidit Brunck. Idem ap. Soph. (Ed. C. 93. zov ka6éc- 
Trauer exhibet in textu, sed vulgatam scripturam ómo 
defendit in annotationibus, ubi allegare poterat ejusdem 
fabule v. 1734*. 

76. xvuevov. Participium veteris aoristi, qui ali- 
quoties ap. Homerum legitur. Male exvugv, eAvpmv, 
eJ viumy, eXéyuxv, et similia, ex praeterito plusquam per- 
fecto per adaípecw nata esse statuunt grammatici. 
"lantum inter xvuevos et kexvuévos interest, quantum 
inter Oéuevos et -8ewévos. — Usurpat hoc participium 


non semper, ^ prolem? significat; vide Odyss. a. 216. ovzo 
eyàp Tis 60v *yóvov avTOs avéyvo ; ubi recté Dammius. | «* h. 1. 
»yovos abstractum, loco concreti map." 

Nec ad Oratores referenda est nostri lex recte enim in 
Demosth. notavit Dobr. Advers. Vol. r. p. 533——* ryove — $v- 
cei, )( zoujros, Is2eus Menecl. 22. Vide 44." quod idem fere dixit 
Schaf. ap. Indic. s. v. allato Epitaph. Orat. p. 390. covTovs 
Ó€ *yvuoiovs *yOve cis TT pios TroAtras eivau, quibus przace- 
dunt verba contraria, mots eto7rou]roig T&v vaiówv. 

* Dehac re plura noster ad Iph. 'T. vv. 110—118. Mus. Crit. 
1I. 277—978. ibi Av. l. c. cautius tractat, verba sunt, * hic non 
male legitur ovo. ka0ipvOévre enim idem fere valet ac €&A- 
0óvre." Hinc Dindorfius ózov, ** e mutatá Elmsleii sententiá," 


edidit. Cf. etiam Dobr. Advers. Vol. 1r. p. 60. 
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etiam ZEsch. Choeph. 399. Eum. 263. et fortasse no- 
ster Herc. 1052. ubi vulgo xexvpuévos!. 

TT. mirves i—mTvo. verbum cireumflexum esse sta- 
tuerunt grammatici, cujus aoristus esset ézvrvov. Hinc 
passim ap. Euripidem reperias mwrvwo, muTveis, qvTvei, quT- 
VOUGL, TTVELV, TLUTVOV, TUiTVOV, TiTVOUGA, TiTVOUVTES, TiT- 
vovres, et simila; nunquam  sírve,  mírvew,  TíTVeL, 
viTVOUGi, TiTV€w, TiTvOv, Tirvovca, cirvovres. | Diverse 
sunt ejusdem verbi forms cízTw et zírve, ut uévo et 
piro. 

84. xarécxer. Metro convenientius esset xaTéxer, 
quod reponit Herm. de metris p. 245. Sed vereor ut 
quisquam «aréxere in hae significatione unquam dixerit. 
«aTloxere tragicum dieturum fuisse arbitror, si verbum 
presentis temporis postulasset sententia. vja kart yéjevat 
Hom. Odyss. A. 455. kaTtoXet Tas vgag Herodot. viir. 40. 
aria -ovatv 'Thueyd. VIL, 33i kacacxnaovatw IV. 42. 
Futurum, ni fallor, fuit Ka TaG yo non kaÜé£o?. 


' Ad. Eumen. l. vulgo xexvuérov legebatur, xvuévoy ob 
metrum Herm. quem Well. et Scholef. secuti sunt. ^ Ad. 
Herc. F. l his nostri citatis Bothius addit ** Versus fert 
XUj.evos, expetit Kkexvju€vos." 

? Cf. Nostr. Med. 53——CEd. Col. 1732 ; Scholef. Hec. 23. 
Monk.  Alcest. 103. ex adversá parte disputat Herm. in 
Censurá nostri Fabule. (Class. Journ. xxxvii. p. 284) et 
ad Herc. Fur. 1371. Hermanno suffragatur omnino Wel- 
lauer. ad /Esch. S. c. Theb. 741. Choeph. 36. Pers. 453. 

? De re navali nusquam ap. /Eschylum adhibetur vox, 
bis tantum ap. Soph. et in eádem fabulá, Philoct. v. 220. 
VaVTiÀ( mÀdTQ KüTéGXeT , quod satis cum nostri aA&o zAaTQ 
xaTrécxer' congruit; alter locus est v. 970. kd-eoxov óeUpo 
vav[Jan cToA«. ln Herodoto, preter quod noster allegavit, 
exempla occurrunt xarécyov VIII. 41. kaTéoXxe VII. 188. 
KO/TQG xOvT€s vir. 59. vi. 101. De aliá et rariori notione 
ToU kaTicoxew vide Gaisford. ad ri. 28. Notandum quoque 

simplex 
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84. Ev(9g9 pro Evfjoíó scripsi.  Ev3ets per (w) dix- 
isse veteres Atticos plus uno argumento demonstrari 
potest. Primum, feminina in (i) desinentia, nunquam 
brevem vocalem ante terminationem adsciscunt. Verbi 
caussa, non Nspei, sed N»pwis dicimus. Deinde Evfwis 
aliquoties metro necessarium est. Soph. 'Trach. 237. 
akry Tig €oT  Ev(Owts, &v0 opi(erai.. Ibid. 401. — Ev(Geis. 
dv OQ é()NacTev, ovk Xo Aéyew. Vulgo quidem utro- 
bique legitur Evfjous. Sed diphthongum cujus sub- 
junctiva vocalis sit (), alteri () nunquam praemittere 
Attieos, omnibus satis notum est'. Nostro loco adhi- 
betur crasis, adhibenda quoque in Ion. 60. El. 442. 
Rhadam. fr. 1. Sic etiam Soph. Trach. 74. et Ion 
Chius apud Strabonem i. p. 60. Plura hujus vocis 
exempla apud Atticos poetas non reperi. Ev(goi«os per (o) 
habet noster Hel. 773. và NavwMov «v ^ Ev(joa mwpro- 
Aunara. oc ab Evjoevs fit. Nam ab Ev[9owvs fieret 
Ev9wikos, ut a ooi oTwikos. Photius: Ev(9o«ts, ovx Ev(docis. 
Opinor veteres utrumque dixisse.  |Adde JZEschylum 
apud Strabonem x. p. 447*. 


simplex verbum pro composito de navibus usurpatum vi. 92. 
L » , HN j , d a 
yées €Oxov és Tuv Ap*yoAtóa xepnuv. Iterum in "Thucyd. 
obvium est xariaxowv vir. 170. Addas etiam: xavacxwoiw 
V1. 28. kaTaG'yOóvTeg VIII. 93. 

Quod nostrum attinet locum, xaréxer Pflugk. retinet 
sc. ** Praesens pro preterito, ut ap. Virg. /En. vir. 196. 
auditique advertitis cequore cursum." | Ydem ad Hel. 1206, 
quem versum hic adhibet, magis ad rem citat Fragm. 
Archelai. r. 2. vavriA« TÀd T0 "Apryos kaTracxov. Plura vide 
de hac voce annotata a Pors. ad Orest. 1330. Hec. 830. Herm 
ad Herc. Fur. 1902, ibid. Both. —1101. et Monk. ad Hip | 
pol. 27. 

* * Nescio quid alii sentiant; mihi ille notissimus canon 
[Nostri scil. de (1) alteri ()) subjiciendo] usque adhuc oppido 

ignotus 
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96. 7i xpéos ; Quid rei est? Nos, What 4s the mat- 
ler? Quo sensu usitatius est cí xpr&a; vide ad v. 646'. 

119. kai uxv óÀ avcos €pxerat o Trovónv xov. Noster 
Hec. 916. xai pj» 'Oóvacevs épxerat cTovór c-oóos.  Hác 
significatione sepissime usurpantur particule xai ur. 
Ita Hec. 665. Or. 348—450. Ita passim ante adven- 
tum novae persons.  Observatione dignum est, post 
particulas xai pv hae significatione adhibitas nunquam 
uná alteráve voce interpositá induci ye, quod in di- 
versá significatione plerumque post eas collocatur, ut 
mox v. 131-. 


ignotus fuit" Lobeck. ad Phryn. p. 40. ubi plura de hac 
re. Seidl ad Elect. 440. ** Malim Evj(dotóas et Heracl. 85. 
Ev(9oió." Idem. "Troad. 674 'Axaikov, pro vulg. À xatikov, 
sicut Herm. Hec. 285. uterque e Porsoni sententiá.  Blomf. 
quoque ad S. c. Theb. 9?8. "Axaíóa reposuit pro 'Ayaóa. 
Sed ad Ag. 607. quamvis in textu Axaixov dedit, in notis ita 
locutus est. ** Putaverim equidem /Eschylum, et Athenienses 
circa /Eschyli tempora, scripsisse 'Ayeuikós, more Homerico." 
Similem qusestionem movet noster ad Med. 806. ubi ' Epex0ei- 
ac scripsit pro 'EpexOetóa.. — Cui obsecutus Blomf. ad Agam. 
191. 'Ampetóas, quod idem Monk. et Wellauer. ATpetóas 
revocavit Scholef. Denique huic nostri Ev(wts cognatz formae 
vox notanda est AxeAwts ap. /Esch. Pers. 875. quo sensu adhuc 
discernendum est, sed vide Blomf. et Wellauer. annotata. 
Adde tandem Dobr. Adversar. Vol. 11. p. 158. ad Nub. 819. 
* apxaukcos, ut videtur, Antiatt. Dekkeri p. 83. 1. apyauika 
per 4 diserte Lex. SG. p. 449, 12." 

! Plenius interpretatur Matth. ** Quid est quo indigeatis, 
quodque assequi velitis" De similibus per euphemismum 
accipiendis T véov ; Ti kawov; vide Monk. Hippol. 860. 
Conferendus.et Blomf. ad Agam. 84. -í ypéos; «i véov; 
Vide alia exempla ap. Eurip. Suppl. 983. a Bothio congesta. 
Cf. quoque Dobr. Advers. Vol. rt. p. 938—-ubi haec, ** keuvov 
aut veov est, quodcunque modum e«cedit." 

? « Sgpe additur »ye in eádem sententiá cum aAAa jv, xat 


nav, 
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123. a0poi(era. Mediam formam alibi non reperi?. 
Compositum £aOpoi(era: habet noster Phoen. 1176. 
De spiritu dixi ad Arist. Achar. 26. 

131. xal wav oToXav ty, "EXMgva Te pvOuov T'éTÀGVy— 
€xe. De feminino "EAAg» fuse disputavi ad Mark- 
landi Iph. T. 340. (Quarterly Review, xiv. p. 461.) 
ubi eam nostr loci scripturam proposui, quam in tex- 
tum nune recipio. Quod ibi monui, et exemplis nonnul- 
lis confirmare conatus sum, ^EAAgva tam ad ovoXjv quam 
ad pvOnov pertinere, longe majori exemplorum numero, si 
opus esset, stabilire possem. — Vide nostre fabulee vv. 159. 
394. 899. Cum primo loco conferendus noster Med. 
1366. aXX Pp, ot 7e coi yeoOpi] Tes yaoi. Ubi serip- 
turam a Brunckio propositam, aAX vw 5 c", xoi veoó- 
Wires *yapou minime necessariam recte censet Pors. 
Sequentia in tironum gratiam subjicio. /Esch. 'l'heb. 74. 
Eurip. Phoen. 291. Ion. 1275. Incertus Rhes. 302*. 


wur, ovóé Juv, ov gv, Sed nunquam nisi interposito alio 
verbo, ut breviter monui ad Hec. 403."  Pors. Phoen. 1638. 
Vide eundem Adversar. p. 34. et Blomf. Prom Vinc. 1018. et 
Stallb. Plat. Sympos. 42. 

?* Nec in activá formá sspe reperienda est vox; neque 
Homero neque Pindaro usurpatur— semel tantum ap. ZEsch. 
occurrit, Pers. 420; semel quoque ap. Soph. (Ed. T. 144. 
nec in Aristophane nisi ad Av. 253 legisse memini. Ap. Eurip. 
satis frequentatur. 

* Plura dedit noster in Addendis——Quse partim iterum 
rescripsit ad Iph. 'T. 340. (Mus. Crit. r1, 286) monet ibi in 
Tragicorum scriptis hodie manentibus quater legi "EAXsv 
femininum, semel ap. AEschyl. Agam. 1263, ter apud Eurip. 
Iph. T. 341. 495. et Heracl. 131. De versus nostri scripturá 
breviter idem ibid p. 276. ubi **in dubium vocat scripturam, 
cujus ipse auctor." Consulendi preterea Wellauer. ad Agam. 1. 
Lobeck. ad Aj. 323. Bernhardy. Synt. p. 48. 


Comparari 
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144. avroi kar avrov. Persuasum habeo Sophoclem 
et Euripidem nunquam avrov et similia de primá aut se- 
cundá personá usurpasse'. Solus fere locus, qui speciem 
aliquam habeat, in Baechis occurrit. v. 720. 

ev Ó uiv Xéeyew 
&Qo£e. Üduvew 0. &ANoxICouev do(Jais,—kpvY/avres avrovs. 
Fortasse seribendum, «poavres avras, eádem significa- 
tione quá Kpv-T ew OupaT. apocevov dixit noster Hec. 570. 
Nostro loco verba avro: kar avrov vim habent verborum 
kaÜ' quov avrv. 

147. (ài et oixeia confudit poeta, quz proprie tantum 
inter sese differunt quantum x«owa et aAXorpia.. Cf. "Thuc. 
178. 

148. éokeuuévo.. Obiter moneo, Atticos nunquam di- 
cere o«ém'roua,, sed semper oxozo aut akozoUga. — Contra 
nunquam dicunt okoz:5cw aut ckom5coua, sed semper 
c'kevropat. Sie etiam ea cera et &oxeunuat. 'povckeTo 
pro vpovokézTero restituendum "Thucydidi vir. 66*. 

149. Non pim ew eis kivóvvov. dicitur, sed pir ew (vel 
ava ptr ew) kiy&vvov. Photius: «tvóvvov avapptvrat Aé'yovat, 
ueradQépovres aco Tav kv[9wv. Nos, To run a risk. Noster 
Inone fr. 6. vüv à eis uiav (9Aésrovow, ktvóvvov. uévyav—ptm- 
rovres, Incert. Rhes. 154. a Brodzeo citatus éy& mpó 


Comparari possit, quod ad verborum structuram Eur. 

Hel. 554. 
kai u5jv cTol5uv *y üpgopqQov apjQi cu  exets. 

! Hzc omnia retractavit noster ad Bacch. l. Inter alios, 
quos de hac re auctores commemoravit Pflugk. consulendi 
Bernhardy. Synt. p. ?72. Herman. ad Soph. 'Trach. 451. Blomf. 
Agam. 809. Ruhnken. ad 'Tim. p. 92. et Stallb. ad Plat. 
Protagor. p. 29. 

* * Malim spovokemro 'Vhucyd. virr. 66." — Dobra. Ad- 
versar. Vol. 1r. p. 1483. 
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ryatas Ove klyóvvov OéAw pias, karómTas vaUs €m Apryetev 
uoAei:w. Herodot. vir. 50. kwóvvovs avappurTéov es. "Thucyd. 
IV. 85. kiviwóv T€ TocóvOe avapphanev. Tb. 95. «ocóvóe 
KlyGvvov avappumr ToUpev. Ita passim. Nostro igitur loco pro . 


es. klvóvvov dedi 5) k(vóvvov?. 


3 Exemplis e "Thucyd. citatis addas v. 103. vote Ó é« &zav 
TO vv&Qxov avappurToUoi. lb. vr. 13. 7raTQiOos, 0s Je^yio TOV 
à Tv "piv kivóvvov avappvrovors. In simili locutione ellip- 
sin vocis «ívóvyog notandam citat Pflugk. e Pausan. 111. 6. 6. 
kal px) adeid)s em aAXoTplos avappirac—idem monet ap. 
Plat. Protagor. 314. (p. 33. Stallb.) kv[Oevns T€ kai kiVÓvyev ns 
conjungi. Sic ad Herod. l. Valckn. memorat azokv(QeUca: «epi 
r&v Xv et qepi [JactXeias hoc. Diodori, illud Polyzni, éxkv- 
Beücat kai apa[JaXXecOat ois óXois Polybii. Huc pertinet 
notissimus /Eschyli locus S. c. 'Theb. 1030 (21020 Scholef.) 
ubi e conjectura dedit Blomf. kaué kwóvvwe (QaXe. quia ava- 
faaXXew ita pro avappimTew dici non vult—vulgatam xayd 
«. B., etsi dubitanter, revocavit Well. ob. Herod. v. 49. uaxas 
avaj9aAXec0a,, qui locus et Scholef. satisfecit. Huc quoque 
referendum Ag. 856. et me ónp.o0povs avapxia [JovAov. ka- 
TappiNrerev si modo recte interpretatur Blomf. ** ne consilium 
iniret metaphora ab aleatoribus ducta." Sed vide Well. in. 1. 
Quod metaphoram attinet comparari potest Horatianum— 
* plenum opus alez"——-et apud nostrat. Shakesp. K. Rich. rrr. 
Act v. Sc. 4. 

Slave, I have set my life upon a cast, 
And I will stand the hazard of the die. 

Non praetereundum est compositum puoktvóvros quod citat 
Lobeck. Phryn. p. 771. semel equidem reperi, Xen. Memorab. 
i.3. 9. His prius annotatis tandem in manus venit praeclara 
hujus loci interpretatio quá plana omnia facit Dobrzus (Ad- 
versar. Vol. rx. p. 100). Hzc ille, ** Malim aÀX' z——es ktvóvvov, 
ISedenim isti hoc periculum subierunt,—ptxovres avrov, (i. e.) 
TOv kiyé. Ceterum, etsi non temere scriberem ita, explico 
aXX : per àAX 5 — ; 4m aliud faciunt quam? | Quod ple- 
nius aliquando dicitur 4AXo 7 5." De his particulis plura 


Ibid. p. 2231. 
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150. pizrovres. Mihi quidem pwrrobvres non magis 
tragieum videtur quam m'rvo)vres. In. Herc. 941. edidit 
Aldus, pure 5. 

169. eis ávrXov eu[Buaeu zr00a.— àvTAos apud vetustissi- 
mos scriptores Graecos eam navis partem significare vi- 
detur, qua postea «ois vaUs sive xorMa appellata est. 
Ita preter Hom. Od. u. 411. o. 478. Alczus ap. Hera- 
clidem Ponticum, p. 418. dvrXos terovéóav €yei.. Sequitur 
ap. eundem fragmentum ex alio Aleei carmine desump- 
tum, eujus septem prima verba emendare nequeo. 766 
€U eye KUMQ T0 TOT co Veoj— 2X retyet, mapéPe ó &upnt 
qr0vov 7oÀUV avTÀ3Nv. Vulgo, zrOvov TOoXMyv àvrAqgy. avTAgv 
videtur /olicum esse pro avzAev. Apud Atticos àvzXos 
potius de aquá marináà et sordibus qua in imam navem 
confluunt, quam de ipso loco dicitur. Ap. nostrum "Tro. 
685. exhibentur naute in tempestate, o uév cap otax, o 
à emi Xaipeciv (Jede, 0 9. ávrXov etpryev vaós. — Sentinam 
hauriens" Portus, cujus versionem confirmat Cic. Cat. M. 
c. 6. *alit sentinam exhauriant.^ Minus recte, meo qui- 
dem judicio, * undam ?nsultantem a navi arcens? Hems- 
terhus. ad Lucian. 1. p. 108. Ap. Esch. Theb. 802. &vzXov 
Oéxeo0a. dicitur, ubi Latini * sentinam trahere" dicerent, 
Nos, To leak diceremus. àvrAov pro véAa'yos kaTaxpn- 
cTikGe dixit noster Hec. 1025. Nostro loco intellige 
turbidam et foetidam aquam.  Comparat Musgr. /Esch. 
Choeph. 695. TT Kkopi(ov oA eOpíiov ToU TO06a^. 


! Herm. ad Ajac. 235. statuit oizTew esse jacere, pureiv 
autem jactare, quod discrimen nihili esse contendit Matth. 
cujus annotationem vide ap. Bothium in h. 1. 

? De voc. ávzAos alii aliter. Pflugk. in l. haec——** Elms- 
leius quae disputavit de voce &vTÀos, vereor ut satis conside- 
rate scripta sint."  Hemsterhusii adnotationem ad 'lroad. l., 
quam improbat noster, * egregiam" vocat Scholef. ad 'Pheb. 1. 
Porti fere interpretationem sequitur Musgr. quem laudat 

Seidler. 
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170. épeis 70 Noo'ov éNmió evpnoew póvov. SNuspecta 
habeo verba &X«íó. evpijcew, minime vero verba T0 Aqcov, 
at best, pro quibus vo AoicOov seribendum putat Mus- 
gravius *. 

173. civ« ToUro 'ce Nrvynv evaipe. /— * Duplex aceusa- 
tivus," inquit Pors. Hec. 800, *neminem offendet, nisi 
qui in Atticis poetis hospes sit *." 

181. éxudÜn cad. al. caos. sicut ap. (Ed. 'T. 702, 
Eur. Suppl. 211. fluctuant libri. Exquisitius est adjec- 
tivum adverbii loco adhibitum quam ipsum adverbium, 
cad1j igitur retineo *. 

187. Soxjcav. Idem est quod 9oxovv, et ponitur abso- 
lute pro genitivo 9ocjcavros. Markl. Suppl. 129. 


Seidler. ibi sententiam, oAu—&vrXov ovk éóOéfaro vertit 
Blomf. *«** Urbs mom ad aquam ecantlandam redacta est." 
Consulendi sunt Pors. et Herm. ad Hec. l. Quod Homerum 
et Hec. vers. attinet cum nostro facit Dammius sub v. c. 2296. 
Bis, ut in Hom., ap. Pindarum occurrit. Oly. 1x. 79. avazwouv 
ávrXov eXeiv (x0óva scil. quod ita reddit Damm. * resorp- 
tionem abstulisse eam stagnationem aquarum in terrá." Idem 
Pyth. .8. 14. ri8eie Uf)pw  é&v üvrAq. proverbialiter dictum 
putat——-quasi esset *€ abjectissimum censere," cum abjecta 
quaeque et sordida in sentinz loco confluunt. lllo autem in 
loco Dissenius *€ ceséum marinum" interpretatur—in hoc etiam 
pro séAayos sicut ad Hec. l. accipit, vertens—** demergis 
eorum. superbiam;,".advocato Lobeck. ad Aj. v. 804. Denique 
Maltb. 'Thes. s. v. citat ávrAov kpgi89y—" acervum manipulo- 
rum sive hordei" —ex. Ep. ap. Suid. 

3 Cf. nos ad Med. 750. ** Heracl. 170. lege eXcs." Dobr. 
Adversar. Vol. r. p. 474. ubi similia congessit. Idem Ibid. 
. Vol. 1r. p. 100. suam emendationem exemplis sustinet—Verba 
sunt, * Qu. eXzis, ut Helen. 432. — Dices * S'pes est ut eventus 
faustus sit, epets, Phoen. 570. €pei ó€ à Tis, Ibid. 589." 

* Cf. Hermanni notata ad Hec. l. — 793. (ed. 1831.) 


? Contra caoes Matth. qui credit cad esse * vitium e 
simili terminatione ortum." 
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201. aicxyvvj. In bonam partem accipi potest, pro 
dedecoris vitandi studio. Quo sensu dicitur aió9« supra 
v. 6. "Thucyd. 1. 84. aious c'wpogvrys TAÀE€tO TOV u€TÉXet, 
aio xvvgs àé evirvyta '. 

210. áveuu. Redeo aut repeto omnes interpretes. Imo, 
repetam. eig. enim semper futurum est. Moceris, p. 16. 
üTeiiw ÁcTTiKkGOs ameAevoerat  EANqvikce. |. Ubi vide Pier- 
sonum scriptoresque ab eolaudatos. Futurum eAevcona:, 
quod usurpant /Esch. Prom. 853. Suppl. 531. Soph. Qd. 
Col. 1206. 'Trach. 595. comicis et prose orationis scrip- 
toribus fere inusitatum est.  Corruptus videtur locus 
Lysie karrà àv Xvromoov, p. 719. Ed. Reisk. aAAa *yap, 
( áyópes Oukac Tai, olouat avcTOUS €vi jév TOUTOV TOV Aó*yov 
ovk €Aevcec0a.. Nec multo magis usitata sunt zpxo;v, 
&pXxov, € XwI.at, épxoimnv, €pxeaOau, €pxojevos, pro quibus 
plerumque dixerunt Attici za, 10& tw, (ow, iévat idv. 
erepyoónevov habet /Esch. Prom. 98. épxyeo0a. Agamemn. 
9026. &pxouéva Soph. 'T'rach. 851. eTr'eQxop.evo Aristoph. 
Nub. 311. empxovro "Thucyd. IV. 120. zpoojjpyovro Ibid. 
191. vmepxóuevos Plat. Crit. p. 53. E. Xenoph. de rep. 
Athen. 2. 14. é£épyorro Xenoph. Pzd. rv. 1. 1. éze£ep- 


' Vide Poppon. Commentar. in h.l. Notandum quoque 
quod "Thucyd. dixit L. v. ubi c. 104. Melii sibi opem laturos 
Lacedaemonios confidunt 75s ^e cvry-yevetas éveka kat aio xvn 
[BonOetv. |** At. least om account of our relationship and for 
very shame sake" -——quibus respondent Atheniensium verba 
(c. 105.) à. 0 atoxpov à (dogÜroew vuv miceVere avTov, 
cui nescio an similis locutio comparari potest, nisi quod 
eadem fere ibidem repetitur infra cap. 111. ubi aiexvvgv simili 
modo sequente 70 atcypov kaXovpevov habes. E poetis satis 
sit notare uná in fabulá Agam. aicxvvovuat v. 899. atóécÓns 
910. aióws 920. In re simili similiter locutus est Virgilius 
JEn. rr. 541. Jura fidemque Supplicis erubuit. 
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xóuevo. Antipho. p. 628. ed. Reisk. vzépyeo8c« Andocides 
in Alcib. p. 122. Demosth. in Aristocratem, p. 623. 
Altera totidem exempla ap. Atticos scriptores hodie 
superstites reperiri posse vix crediderim. Legitur qui- 
dem ap. Aristoph. 'l'hesmoph. 504. 0 9 avgp mepujpyer 
exvroket  cwvovpevosv. Sed suspicor Poetam scripsisse 
cepujev, vel potius mepipper. Ita Pherecrates ap. Pho- 
tium v. cepiéppov : (TO Tepie pov avrov €£ éwÜlvov *. 

219. épeuvos. fenebricosus, nicer, alibi ap. Euripidem 
non legitur. Bis ap. Sophoclem, Ant. 700. Aj. 3767. 

945. éXevÜépav. Satis scio innumera esse adjectiva 
feminini generis, quze nune propriam terminationem ex- 
hibeant, nune formam masculinam induant. Cujusmodi 
sunt in háe fabulá aAíe v. 88. fato vv. 108—107. 
caTppovss V. 810. Oi«ov v. 902. Pro quibus dicere 
potuit poeta, aAíq, Qiatq, ravppas, ówaiay. Sed de horum 
numero non videtur esse eXev8epos. eAevOepov nostro loco 
ex incuriá scribe natum est, ut Zévove 0' ouoU ryvvaikas 
Suppl. 94. et alia permulta. Xev0épa femininum cum 
'y5), 'yaa aut «voXs conjunctum supra legitur* vv. 69. 
114. infra v. 288. Adde kvpiovs v. 144. "'lpdxAetos 
542. 


* Eodem fere redit annotatio Lobeckii ad Phryn. p. 37. 
ubi de Lysiz l. c. plura dedit. Vide etiam Nostrum ad (Ed. 
Col. L: Dobr. Aristophan. in Addendis, p. 101. Hic non 
absque re erit monere vocem &pyeaOa, insolitum aliquando 
sensum prs se ferre. De abeunte enim dicitur ap. Soph. 
Philoct. 48. ubi W'underus consuli debet ; de redeunte ap. 
Plat. Protagor. p. 24. ed. Stallb. 

? Semel quoque ap. /Eschylum occurrit: Agam. 1361. 
épepvij vrai Qowias ópócov. In Homeri Iliade ter, A. 167, 
M. 375, Y. 51, in Odyss. bis, X. 605, w. 106, reperitur. 

* Cf. Matth. Gr. Gr. 09 116. 118. 436. item Pors. Med. 822. 
Poppon. Prolegom. 'Thucyd. p. 101. Ad. Eurip. Alcest. 125. 

&ópas 
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250. uy TpéG1s ómw$ G€ Tis...avoo racei. Vulg. asos- 
qüc5. gun Óeio ns vs (vel óvws), wx eXrions ws, et similia, 
futurum postulant. Ita Noster vv. 161. 1052. Soph. 
Electr. 963. 1309. 1426. Xenoph. Ped. v1. 2, 30. 

256. ovx ovv. Diserimen quod inter ovkoüv et ovkovv 
statuunt grammatici, verissimum est, si Plutarchi aut 
Luciani seripta pro vere Grecitatis normá accipiantur. 
Apud veteres Atticos utraque particula semper propriam 
suam significationem servat. Ego ubique ov« ovv scribo, 
adhibitá, prout opus est, vel omissá interrogatione. 

269. ov Tápa id est ovro. &pa, majorem habet vim, 
quam ovx &pa. ov TGpa in initio senarii legitur Soph. 
Trach. 329. Phil. 1253. Eur. Suppl. 496. Ion. 337. 
Telepho fr. 19. In sequentibus ov -ápa pro ovk àápa 
legendum arbitror. Soph. (Ed. Col. 408. Phil. 106. 
Ib. 114. 

971. kovk €s au[oNas. 81 vera sunt qua de es dixi in 
praefatione ad Soph. (Ed. T. p. 9. nostro loco scribendum 
eis au[9oAas. Sed hodie suspicor tragicos in quintá se- 
nari sede iambum spondeo pratulisse, saltem ubi diver- 
sam ejusdem vocis scripturam adhibendo brevem syllabam 
pro longá exhibere possent. De quá re alias pluráà dicam. 


&Opas okoTiovs, sicut ad Hippol. 437. c»aUXos ovca satis ad rem 
disputavit Monkius.  Verisimillimum est quod ad Choeph. 865. 
eyvvaiketove 7rvAas statuit Blomfieldius—'Tl'ragicos scilicet **ubi 
metrum alterutram terminationem indifferenter admitteret, mas- 
culinam formam przetulisse, si sic homoeoteleuton evitarent." 

! Cf. nostrum ad Acharn. 323. Brunck. ad Ran. 656. Ad 
Hippol. 443. in initio senarii ob 7" àápa pro vulg. ovk ápa *y 
restituit Monkius, ubi plura hujus craseos exempla congessit. 
Quod ad Phil. 106. ov Tàpa pro OUK ápa mutatum voluit noster 
* recte factum putabo," inquit Herm. **ubi demonstratum vi- 
dero non recte habere vulgatum." Hermanno obsecutus est 
utrobique Wunderus. 
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Q79. 5, «pos Üedv, knpvka ToÀuxons Ocveiv. Vulg. 
ToMujces Oérew. Quare -coXu5joss reposuerim, nemo in 
Grecis litteris mediocriter versatus requiret. ^ Oeveiv 
scripsi ex monitu doctissimi Blomf. ad Esch. "Theb. 
378. qui primus omnium vidit &0evov aoristum esse verbi 
Oetve?. Sententiam ejus confirmat incertus Rhes. 687. 
QUov &vópa a5 Oévgs. Ubi solecum esset Oévgs a prz- 
senti O0év» natum. Quod ipse olim monui toye8ov 
aoristum esse, eodem argumento demonstrare possum. 
Noster Alcmzeone fr. 19. 13. -yvvaikes, opunÜre, ug 
aÜvuia Zxé0n Ti$ UVMÓs. TQUTAa "yap ckeBpes opav '"Haás 
avá^yky ToUs vouiCovras TÉXVIuv. Ita legendum esse nullus 
dubito; si verbum esset oxc0v, oxc05 in excÜcre mutan- 
dum esset. 

283. xekr5uc0a. Brunck. ad Philoct. 119. qui ver- 
sus in edd. recentioribus recte legitur cod$os 7 àv avros 
karyaBos ke) &pa. Restituenda hzc optativi forma nos- 
tro Iph. A. 404. ai, ai, d:Xovs üv ovXi kei nu TAGS. 
Vulgo, QiXovs p ovxi kekrgugv. [ta Aristoph. Plut. 991. 
Ae viyro nov. Meuvrro etiam nonnulli libri apud Xen. 
Ped. 1. 6, 3. ubi edd. veteres mendose uuuveco pro ueuvoro. 
Ceterum cum nostro loco conferendus Herodot. vir. 1617. 


? Ostendit Blomf. quater apud. Esch. diphthongum postu- 
lare metrum, simplicem vocalem nusquam. Idem ad Aristoph. 
Av. 54. Üeitvov non Óéve pro ratione linguz legendum statuit. 
Ad 'Theb. l. Wellauer 0ére: retinet, Scholef. Oetve: restituit. 
Ad Aristoph. l. 0éve Brunck. et Dindorf. tacite uterque. Oevov 
pro Oévev e Blomf. et Nostri sententiá dedit Both. ad Eur. 
Cycl. 7. De 0x eUov aoristi formá plura vide ap. nos ad Med. 
995. et Monk. ad Hippol. 1284. In nostro loco Dobr. Advers. 
Vol. x1. p. 100—* TOMNJAdO e legendum, quomodo in notá citat 
DBarnesius; edens tamen cum Aldo coAujoceis." 

? Cf. nostrum (Ed. T. 49. Dobr. ad Plut. 992. keka quueÜa in 
h.l. Pflugk. et Bothius, uterque fretus auctoribus, Hermanno 
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985. dOcipov. nera d$Oopas amaXXácTov. id est, Im 
malam rem, abi in malam erucem. | Axistoph. Plut. 598. 
610. Ach. 460. Bnopugus. Rectius, Gre£ you gone. Vide 
omnino nostrum Androm. 709, 716'. 

987. ov *ydp Apryetev soNw "Y 9koov T4vO, dXX €Aev- 
0épav xw. Ordo est, ov vyap C TivÓe Ow vmMNKoov 
Ap'ryewov. Veteres libentius dixerunt vz5koós cov quam 
vr)]koos cot. /Esch. Pers. 934. «aca "ydp *yévovr. àv ' EAXas 
faciNées vcwukoos. Herodot. vir. 111. Zavpa« óé ovóevos 
kw avOpavrev vT:)Kkoot €vyévovro. Similia sunt vz»koot TV 
Accvpiev ap. Xen. Ped. rv. 29, 1l. veskoo 6v Moocvvot- 
xev. Anab. v. 5, 1. et alia ap. veteres passim. Dativus, 
quem szpe adhibent recentiores, vulgo legitur ap. Aris- 
toph. Plut. 146. &zavra 79 «Xovreiv «yap 660. vm5koa. Sed 
hec scriptura fortasse librariis debetur ad sui seculi 
normam omnia refingentibus'. 


de Ellipsi et Pleonasmo p. 231, et Buttm. Gr. Gr. p. 442. De áv 
particulá in his locutionibus vide Dobr. Advers. 11. 260. ** Iph. 
A. 404. male Elmsl. Heracl. 283." inquit Idem ibid. p. 141. 

! Conferenda est gravior execrandi formula bis ap. /Esch. 
repetita /7' é« dÜOopov. 'Theb. 238, Agam. 1238. Ad. Pluti 
l. comparat Hemsterhus. recentiorum adavícÓsr: quod. monet 
non solum significare, evanescas, intereas, sed etiam i» malam 
rem abi, quod fere nostrates in familiari sermone Make yourself 
scarce. Vide etiam Herc. Fur. 1181. ov syfjs T53o9 amod0a- 
picera: ; 

* Cf. Bernhardy. Synt. p. 175. Bis prsterea ap. J/Esch. 
occurrit v4koos Pers. 238. Choeph. 302. utrobique cum gene- 
tivo. Ad. Pluti l. z9 vXovretv retinent tacite Brunck. et Hem- 
sterh. Nostrum in addendis citat Dobr. Pflugk. in h.l. sententiam 
Elmsleii refutatam censet a Gottholdo, e Xenoph. Hell. 111. 1. 3. 
vi. 1. 4. Anab. 7. 29, quibus porro argumentis mihi non contigit 
videre. Ad. Demosth. locum, quem advocat Pflugk. (Advers. 
Philipp. Epist. ( 158. p. 101.) vulgata verba sunt, oís Tuv 
&c'TL Juócvoe vrakovew——pnneevi e d akovew Wolf., quód Uma- 
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294. -vprovv apud 'lragicos sspe ueyaAvvew signi- 
ficat?. Nostro loco exagegerare significare videtur. Nisi 
vertere mavis, fingere, fabricari. Aristoph. Ran. 1004. 
AX c TU) TOS TV EANqgvcov TrUp^y c as paca cepva. 

300. -yauewv T «m €o0XGv. Ita passim loquuntur 
Tragici. Noster. Andr. 975. Ib. 1280. Incert. Rhes. 168. 

305. /pouev pro vulgato ejpouev Noster*. 

.898. apo. vulg. etipe. Presens pro futuro. Mvs- 
GRAVIUS. aipo Pors. ad Med. 848. Dedi apo, Porsono, 
ut opinor, non invito. Ex aeípw formatur futurum aepo, 
eujus dua syllabse priores in A longum coalescunt, eádem 
ratione quá ex muuaere fit Tuae, ex rà eua caua. Prater 
exempla hujus futuri a Porsono memorata, azapoipev legen- 
dum ap. nostrum Med. 938. évapet Iph. A. 195. apobuev 


KOUCLV genitivo insolentius jungi credit; nihil mutat Schaf. *€ nam 
vzrakovetv etsi fere dativum adsciscit (v. Anecd. Bekk. p. 176. 16.) 
tamen etiam genitivo recte jungitur. Cf. Herod. 11. 101. Xen. 
Cyrop. viir. 1. 4". De usu vo? vzakovew consulendus Matth. Gr. 
Gr. (| 340. 381, et Poppon. Prolegg. "Thuc. p. 120. et ad "Thuc. 
vi. 88. Notavi etiam ap. eundem vr. 20 vzkoovs aXXov : 
et vir. 57. vekoo: op ubi, ni fallor, genitivus personz per 
ellipsin subaudiendus est, in eodem enim capite $opov vroreAav 
legitur, sicut et 1. 56. Utrumque casum, saltem in Herodoto, 
adhibet vox germana xkac5koos. vide Schweigh. Lex. s. v. Aliud 
est compositum et in alio sensu écakoos vpéwv 'lheocr. viri. 
25. qua cum genitivo legitur in Euripide semel, (nostre 
fabule v. 120.) in Soph. nusquam, in /Eschylo ter, Ag. 1394. 
Choeph. 974. Eum. 702. 


?* Cf. Orest. 1584. 0e semvpryeca: Opdcei. Med. 513. xai 
Audv T'Vp^yois xapu. Herc. Fur. 233. OÍS TeTUpryccat Ao*yots. 
Vide et Ibid. 439. 

* Cf. nostrum Przfat. ad CEd. T. et Med. v. 191. Adde 
Lobeck. Phryn. p. 140. Qui hzc inter plura—** Ab Elmsleio 
quidem nuper Euripides Heracl. 305. zbpopev recepit, sed vereor 
ne ingratis." 
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Iph. T. 117. Tro. 1148. «pera: Hel. 16183. é£erapet 
ap. Plutarch. Consolat. p. 102. F. Quorum nonnulla suis 
locis jam emendarunt viri docti. In Iphigenia priore in 
veram scripturam vuov émape; imprudens incidit Reis- 
kius. Qui si rei metrice: paullo peritior fuisset, nunquam 
talem dipodiam anapssticam exhibuisset, qualem confi- 
ciunt dus longs syllabe tribus brevibus interpositis. 
Neque enim unquam suspicaturum fuisse arbitror, aliud 
esse futurum ap« ab atoc derivatum, aliud ab aeipe.  Por- 
sonum ezapei Üvuov legisse monent Advers. ejus editores 
p. 249. Adhuc juvenis scilicet ita legendum censuit, 
antequam veram hujus futuri rationem indagavit'. 

971. coU raVTra kaAdGs àv eig Ilapa «y! ev $povovauw ; 
Cum hoe loco conferenda verba «oí caó év xpyorois 
cpéme: infra v. 511.  Utrobique particula interrogativa 
cov non sine indignatione negat, ut sepe apud '"Tragicos. 
Soph. Q2d. 'T. 390. Aj. 1100. Noster Phen. 551. Vide 
omnino Porsonum ad Orest. 792. 

215. OUX oUTOS 4 Cokeis kvpreis. Exquisita locutio, 
que omnes interpretes fugit. Sensus videtur esse, «07 
impune, non illesus. Noster Alcest. 689. «av v(9piQes, 
kai veavias Aoryovs PízTowv €s qpás, ov (JaNàv obrws à. 
Herodot. r. 16. «wo juév vvv ToUrwv ovk ee 50eXe amQA- 
Aa£e, aXXa 7poo7rTaicag peryaAos". 


! Hac Nostri Blomf. et Well. satisfaciunt, ut apoUpev ad 
Pers. 800. restituant. ad Iph. A. 125. **Elmsleio debetur 
erapei" Herman.—apeira: etiam Pflugk. ad Hel.21597. Nos- 
tri rationem sequitur Spitzner. Gr. Pros. p. 76. "Sed ad Tro. 
1155. aipovpuev retinet Seidler. 

* Vide Monk, ad Alc. 1. 


? Adde exempla quz Pflugk. supplet in l. ** obrex — pa- 
94e. Cum Alcest. loco confer supra 268." Dobr. Adversar. 
Vol. rr. p. 101. Cf. omnino Div. Joh. Evang. 1v. 6. éxa0é(ero 


[4 
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382. Qui Graecas 'T'ragoedias in quinos actus ad instar 
Latinarum distribuunt, rectius in nostrá fabulá proce- 
dunt quam in aliis plerisque. Sunt enim in eáà quatuor 
Chori 4cÀA5, eaque satis commodis intervallis posita. 
Actus igitur secundi hunc versum initium fecit Stibli- 
nus, tertii v. 630. quarti v. 784. quinti v. 928. 

386—388. écvi rarissime in initio versus legitur, 
nisi in initio sententie, vel saltem post aliquam 
pausam, sive distinctionem. Dedi igitur eicw, ventet. 
[Deinde quatuor loca emendanda citat.] Esch. Agam. 
1240. ubi pro &crw, écra: malit, vel ut Aschyleum 
magis eiev. Ad Choeph. 9l. éor , avridoUvai, vel 600X 
dvriloUva. vel eü ' avridoUvar proposuit. Ad Herc. Fur. 
1291. zv pro ec. ad "Thes. Fr. 5. pro etoiw, vel zcav vel 
potius eis &v restituere velit*. 

387. kai naX ov cyukpov $povov. In his verbis non- 
nihil hsereo. Sentehtia postulare videtur ut particula 
«ai propriam suam vim servet. evrvyss Td «pos Oeov, kal 
OU cpakpov $povov. Sed in kai uaa, kai Atav, et simili- 
bus, omnino sapeAkew videtur xai. Incert. Rhes. 85. 
kai j]v 00 Aueas kai paa oT0U07j T0008 Xreiye.  Quid- 
quid de hoc statuatur, hine emendandus Soph. Aj. 
1120. o mofoTus Sowev ov ogukpóv dpoveiv.  /Zwch. Pers. 
784. Eéptbns Ó €Qog ais dv véos véov (pora. Vulgo 


cpukpd et véa. 


oUrws emi T5 Twy». Non absimili sensu apud Latinos f* sic" 
usurpatur. e. g. Hor. Od. rr. 11. 14. jacentes sic temere. 

* Frustra hzc nihili esse contendit Wellauer. ad Choeph. 
91. quum ipse suam Elmsleius revocavit sententiam ad (Ed. 
Col. 1167. Dobrsus tamen in eandem quam noster incidit 
lectionem (Adversar. Vol. ir. p. 101.) ** Forsan eicw, i.e. 
zopevoerau." 
. $ Contra facit Lobeck. ad Ajac. l. 21109. Ad. Pers. l. 


: , A , 
Nostrum sequitur Blomf. 'Transponunt véos dpovei vea: Er- 


furdt. 
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391. * 38 et »ydp facillime permutantur," inquit Pors. 
ad Med. 34. * quamquam facilius óé in »ydp quam yag in 
óé migrat." Vide v. 404.. 

399. àpap : al. àpgp. De hoe verbo vide Valcken. 
ad Hipp. 1090*. et Brunck. ad Med. 323. 

408. cporaia 7. Notum est grammaticorum mo- 
nitum, Atticos non cpózatov sed vpozatov dixisse. Quod 
si de vpomaiov verum est, verum etiam esse puto de 
vpozaio. Non me fugit operam eos perdere, qui de 
singularum vocum accentibus nimis curiose disputent, 





furdt. ad Aj. Monk. ad Hippol. 1984. et Herm. ad Aj. 
* Cui transpositioni sensus ipse adversatur," inquit Well., 
recte credo. Ipse conjecit Well. veadpove:, fretus, ut vide- 
tur, Lobeck. ad Phryn. p. 660. et quód compositum vearyevrjs 
exstet Iph. A. 1630, ibi veovyevz dedit Herm. sicut in Pers. I. 
Reisig. veopovei. Dobrsus ad Pers. l. (Adversar. Vol. r1. 
p.20.) * véov dpovet Elmsl. ad Heracl. 387. forsan etiam 
R. P." quippe qui inter alia in MSS. citat * pK pov Qpoveiv 
Eur. Heracl. 387." Ajacis locum tangit quoque Dobr. ibid. 
p. 45. nostrum locum rursus p. 148. De particulis xa 
Aiav Cf. Nostrum ad Med. 513. ubi exempla congessit. In 
Plat. Protag. (| 7. p. 39. legitur écykekaAvguévos. €v keotors TIG 
kat cTpopnact kal guaXa 7oAÀXois, ubi Stallbaum. hzc, *5 kai 
ante uaAa non copulat, sed intendit. ^Geminum est xat zavv 
Phad. p.64." Imo et fere contrarium z«jaAa Aristoph. Plut. 
66. De ev» uaAa conjunctim vide Wuestem. 'Theocr. xxiv. 92. 
Dobr. Adversar. Vol. rr. p. 244. 

' * Lege yap ob metrum. Ceterum non dubito quin tragi- 
cum aliquem rideat, forsan Esch. 'Theb. 36. 364——649 etc. 
ut Phoen. 763. Suspicor etiam 671—2. tangi aliquem."  Dobr. 
in l. (Advers. Vol. r1. p. 101.) 

* «* donpev Lonicum est, ápapey forma Atticis cum Dorien- 
sibus communis erat," Monk. ad Hippol.l. De secundá pro- 
ductá vide Spitzner. Gr. Pros. ( 50. 6. Item. Pors. ad Orest. 
1823. 
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quippe quorum notitiam solis grammaticis Alexandrinis 
debeamus, natis quidem illis potius ad obscurandam 
quam ad illustrandam veterem linguam Graecam. Ubi 
vero in «pocqóig cujuslibet vocis fluctuant hodierna 
librorum exemplaria, opere pretium est eam scripturam 
qua melior videatur, ubique reprssentare. vomaiov mpo- 
epi epevos habet Aldus in Androm. 764. 7poraia ibid. 
695. cpoma: igitur dedi infra v. 786". 

404. eis &v aMcas.  aAicas Primam. producit ap. no- 
strum Herc. Fur. 412. monente Musgr. Deinde apud 
veteres non minus usitatum est aA((e quam scvraAi(Qo. 
Partieipium  aAicas ter minimum in libro r. usurpat 
Herodotus, capp. 77. 80. 119.  Signifieat a6poícas, 
quod in simili locutione adhibet noster supra v. 341. 
Utrumque aA et cvraMi( usurpat Xenophon, obsole- 
torum et poeticorum vocabulorum sectator omnium Atti- 
eorum studiosissimus. Illud habet Anab. 1r. 4, 3. vi. 
3, 3. hoc Ped. 1. 2, 15. 4, 14. Anab. vir. 8, 48. Hellen. 
r. 1, 30. Hesychius v. aAicas duo diversa verba aAi(o et 
aMvóe confundit, nisi glossa ejus ita scribenda est: 


?* Vide quantum in re tantulá doctissimi discrepent. Ad 
Eur. Phoen. 581. TpÓTaia dedit Pors. et in notis TpOTaLOv 
àv oTQ4cavro, (quod pro avacr5carro legendum monet) ex 
Aristoph. Plut. 453. citat; ibi autem Tpomaioy et Dobr. 
edidit, et Hemsterhusius. | Contra ad Esch. 'Theb. 263. 
Tpovau exhibent Scholef. Wellauer. et Blomf. cujus in l. 
verba sunt. ** Recte Eustath. ad Il. «. p. 818. 21. mposratov 
substantivum, Tpomaios adjectivum scribit"  Popponi rursus, 
de Elocut. Thucyd. cap. xvrir. Tporaiov e Grammaticorum 
praeceptis magis placet. Vide eundem ibid. Lib. 1. c. 30. p. 235. 
Veteres Atticos 7pocaiov dixisse, Tpozraiov recentiores statuit 
Goettling. de Accentibus p. 48. Adde etiam Lobeck. Phryn. 
p.569. Et, quod demum vidi, Dobr. Advers. Vol. 11. p. 139. 
ad Plut. l supra citatum. —**-poza:ov et cpo7aios Atticis 
ubique restituenda. — Elmsl. Heracl. 403." 
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AXicas. kovícas, kvA(cas, kara[3aNev. AXicas. cvvaÜpoicas; 
cwvaryacyov.  AMicas tenui spiritu primam corripit, seeun- 
dam producit. Aristoph. Nub. 32. àmaye TOv ímov 
e£aXicas olkaóc'. | 

408. *yvoua: habet etiam Soph. Trach. 593. yww- 
naro; /Esch. Agam. 1361*. 

409, 10. cd$a£ar: keAévovolv ue vapÜévov kopr—Anun- 
Tpos. Vulg. vapÜévov kópgv. Axusrptoy . 

Particula ye plane supervacanea est, deinde nostro 
loco displicet zap0évov kópzv, quas voces conjunctas alibi 


! His Nostri citatis, quantitatis rationem variz optime red- 
dit Maltb. 'Thes. s. v. ** Deducenda est hzc posterior vox 
ab aA&e, quod cum aliis bené multis verbis in &w penult. 
producit. Usus est verbo simpl. aAí« Pollux, licet H. Steph. 
in "Thesauro omiserit. «0 6€ xvAica, kai àAicat €peis, kai 
e£aMigau. 1. 183. — Vid. nos in é£aAie. Igitur aAícas, ab aAtc 
est pes Bacchicus ; aAícas, ab aA((w congrego, Creticus; aAicas; 
ab aAi((w sale condio, Anapsestus." Vide et Spitzner. Pros. ( 52. 

Quod Xenophontis stylum spectat idem fere Poppo. Pro- 
leg. 'huc. 1. 252. ** In Xenophonte multo plura hujus ge- 
neris" (poeticorum scilicet) **inveniuntur (vide Disputat. de 
Xenoph. Dial.), isque haud raro Homerum imitatus est.?  Vi- 
dendus etiam Lobeck. Phryn. p. 89. Cujus verba sunt. 
* Poetica et glossematica vocabula in nullo plura notata 
sunt a Grammaticis, quam in Xenophonte, scriptore maxime 
pedestri et quotidiano." 

* Alibi apud Poetas non reperienda est vox. Ap. Prosse 
orationis scriptores semel in Herodoto occurrit vir. 52. cw 
€Xopev "v.a puétyug Tov quo sensu potius eyrvepu ua exspectes. 
Citat ibi Wess. Aretzi Morb. 1. 1. fin. rae pévroc 75j$ Avotos 
Tie voUcov *yveouaTa.  Alicubi me vidisse credo adhibitum 
pro yveuev, sive signum in equi ore unde stas dignoscenda 
est. Ista vox semel quidem, sed prorsus aliá significatione, 
usurpatur ap. "Thucyd. r. 138. pro simpl. xpvrzs. Non prz- 
tereunda sunt composita tz'zo*yveucov /Esch. Frag. Jaculatr. et 
7 po[aro*yvoj.cv, ibid. Agam. 768. 
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nusquam reperi.  Kooy Awuyrpi v mavult Piersonus 
Verisim. 179. Sed solam Proserpinam nominat poeta 
v. 601. nee facile dixeris quare Cereri immolanda sit 
virgo, quam Deam peculiar religione Marathone coli 
nemo unquam dixit. Preterea xops absolute pro Pro- 
serpina dietum a tragico sermone alienum videtur. 
Namque in Suppl. 34. unde verba Kopzs me xai Amnnun- 
pos citat Piersonus, praecedunt verba óvotv 0eaiy?. 

412. xrew? vulgatum xrave Atticis adjudicat Por- 
sonus ad Or. 929*. 

4177. dikaiwov 5v. vulg. s. sv nostro loco, ut alibi pas- 
sim, eoi significat. Subjunetivus 7 solzcus est. 

418. pwpíav éuoU (vulg. eujv) kacmzyopovrrev. Verba 
accusandi genitivum persone, ut loquuntur grammatici, 
accusativum autem rei postulant. 

498. €oryucv et ef£ac: Atticos pro eorkauev et eotkac: dix- 
isse nemini ignotum est.  Preter nostrum locum, &orypev 


? Lobeck. vero ad Aj. 1179. pro sapÜévos *yvuvij quod 
vulgo legitur ap. /Elianum. p. 609. restituit map évos cyuvij, 
* ut «pays *yvvy 'lhesmoph. 345. at kopg Lysistr. 565. 
Philostr. Iconn. rr. 864. gmapÜévos kópg Eur. Heracl 409. 
Pausan. L. 1v. c. 19. p. 524. Hsec ék coAAGv oAtya." — Alle- 
gari potest germanum quod ad locutionem apyaios vyépev Eur. 
Electr. 287. et apxatov *yépovros ibid. 848. quodque vel magis 
est ad rem /Esch. Eumen. 69. 

UTW T7ccovcat Ó ai kaTdTTVOTO, KÓpat, 

rypoiat, vaXeiwat Taices. ubi videndus Wellauer. 

In nostro loco * kopn Auqrpos Barnesii ad 601. melius quam 
Piersoni xópy Aspuyrpt 0." — Dobr. Advers. Vol rr. p. 101. 

^ * gray Ald. contra morem Atticorum." Phílugk. in l. 
** Lege xrevo. Vide R. P. ad Orest. 929." Dobr. Advers. ubi 
supra. 

? € Qu. Orkaros 7] (imperfect.) ut supra 142. ubi Musgr. 7 
was right im helping. Possis Qikav ety. — Sed bis peccat hoc, 
in tempore et in personá." Dobr. 
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occurrit infra v. 681. Cycl. 99. et ap. Soph. Aj. 1239. 
Quid pro éoíxare dixerint ego quidem nescio. De eífae: 
consulendi Ruhnk. 'l'im. p. 98. et Piers. Mor. p. 148'. 

431. cvoaicw Edd. omnes preter Aldinam et Her- 
vagianam primam.  zvoia Edd. omnes in Androm. 479. 
Tro. 883. Altera scriptura melior mihi videtur. Quam- 
vis enim «oia, poii, oToid, xpoui, et alia fortasse nonnulla, 
apud veteres saltem Atticos rectius per diphthongum 
quam per simplicem vocalem scribantur, diversam fuisse 
horum rationem ostendit rectus casus singularis, qui in 
his semper in À desinit, in illo semper in H, nisi in 
Doricis Chori canticis: Neque unquam, quod sciam, 
apud 'Tragicos aut Comicos metro repugnat cvor priore 
correptá. — Contra zoe priorem producit apud Eurip. 
Cycl. 339. Aristoph. Equit. 606. jou, malum Punicum 
. ap. Aristoph. Pac. 1001. cro. Eccl. 676, 684, 686. xpoua 
ap. Eurip. Bacch. 457. et alibi. Male igitur, ni fallor, 
Pors. in Or. 145. pro Aldinà scripturá à à evpryryos óTws 
vod, à à ovpvyryos cs voii dedit. Versus antithetieus est, 
oXets, ei [9AeQapa kwycew. . Metrum est syzygia dochmiaca 
Baecchio subjecta. Satis bene sibi respondent syzygie 
dochmiaeze py yos OTws Toi, et [Xéoapa KipiGewg. — 7rvotats 
metro repugnante olim legebatur apud JEsch. Suppl. 
142^, 


' Adde compositum ejusdem formze zpocsyi£or. Alcest. 1084. 
ei£acw pro eíkacw, « in £ de more mutatá, e Boeotorum dia- 
lecto ab Atticis receptam esse docet Ruhnken in l. c.— p. 58. 

? Nostrum ad Suppl. l. citat et sequitur Well. zvoa: ad 
Androm. l. Pflugk. ad 'Troad.-893. Seidler. ** zvoial fortasse 
melius scribitur zvoai." Quod unice verum esse vel é compo- 
sitis eatenus arguatur— qualia sunt yóvVzrvoos, ueXtrvoos et similia. 
Ap. Soph. Aj. 416. legitur ovx €T ajmvoas éxorra. Vide et 
Dissen. Pind. Ol. vr. 883. srvozgs metrum postulat ad Orest. 84. 
quod contra vota; ad Equit. 606. 76óq« an zotq legend. ad Aj. 

603. 
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436. fvyyvera scribendum, si vera sunt quas ad 
Soph. (Ed. T. 361. dixi. Sed apud Euripidem alteram 
scripturam tantum non ubique exhibent hodierni libri. 
Quid si statuamus utramque formam apud veteres in usu 
fuisse? Eodem modo fortasse dirimenda grammaticorum 
lis de kAavros et kXavo'Tos. 

460. uy au«a80e. Qus hie 49 'ua0c€ habent edd. 
omnes, infra v. 889. uj «moricacÜa: plene scriptum ex- 
hibent.  Pronuntiandum puto 4aua0et, pamoricacOat. 
Signum elisionis in his locum habere non debet. Nullam 
enim voealem in initio vocis elidunt Attici nisi E, eam- 
que tantum in certis quibusdam vocibus. 4 aóweiv plene 
seriptum habet Aldusin Hec. 12949. 5 avri Androm. 
809. X ade Cycl. 271. wx aToOéfqyra, Hel. 838. uj 
amoóccc Ibid. 1017. "lalia in Codd. plerumque plene 
scripta exhiberi auctor est Valckenarius ad Hipp. 996*. 

471. Avus. Doricum Avnae in senario manere passi 
sunt omnes editores. Sie etiam é-oíua infra, v. 503. 
In Hel. 595. ubi male vulgo legitur, Avses às éxov, 


603. incertus Lobeck. Prster poia aliud est omnino po» fluen- 
tum, quod occurrit Aj. 419. aroiàs quoque ad Acharn. 548. 
dedit Noster ob. exempla tria in Eccl. Ad Orest. 1311. parum 
referre credit Pors. an xpo vel xpo legatur, hoc vero ob 
iambum praetulit. ypoas ad Plut. 1031. Dobr. Nostri non ob- 
litus. Consulendus omnino Lobeck. ad Phryn. p. 495. seq. 

? 45 weiv. Herm. ad Hec. 1.—1218, sicut Well. et Scholef. 
in tribus Eumen. ll. ab Hermanno ibi citatis. 5 oie: quoque 
Bothius ad Cycl.l. Vide tamen Well. ad 'Theb. 387. ubi 5 
'voia in textu dedit sed in notis.) avoía prstulit * tales enim 
-contractiones voce non litteris exprimend: sunt." Dobr. Advers. 
Vol. rr. p. 166. ad Ran. 103.  ** Ceterum 'ex iis que de uaAAa 
dant Scholiaste, valde probabilis redditur Elmsleii sententia 
ad /Ed. 'T. 1388. et ad Heracl. 460. statuentis 4» ao, etc. 
pronuntiata esse ua7ro, etc. Vide et ad Hermanni H. F. 1410. 
Suppl. 420. Vide Dawes. p. 376. l. 5. ed. K." 
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Avzae non est genitivus Doricus sed accusativus pluralis 
ab imperitis librariis invectus', ut vac cvuQopás pro Ts 
£vuQopas Suppl. 732. 

476. mpoc057re. Quod de pomawv et vpomaiov supra 
dixi ad v. 403. hie de mpooÜ05ure et m«poc05re dictum 
velim. Cum enim fluetuent libri inter hane et illam 
scripturam, officium est editoris operam dare, ut saltem 
eadem «poc«wóta ubique exhibeatur. Veteres 7oo05re et 
similia zpozepwepéves dixisse ex analogiá fere certum 
est. Antiqua enim forma fuit «poc0égre. Omnes Euri- 
pidis editiones zpoc09 habent Iph. A. 540. vpoc05« Ale. 
1051. «poc8cpev Suppl. 948. 

4106. T'QOTOV "yap TOÓ. TOTOV uev voó. mavult Pors. 
ad Med. 139, 140. propter particulam »yap parvo inter- 
vallo bis adhibitam". 

488. «ets au5xyava. Sic e£ a jay vov supra. v. 149. 
Si augxavov adhibuisset poeta, articulo, ni fallor, addito 
dixisset, eis TaJnxavov. 

496. é£augxyaviooucv. Verbum nusquam alibi, quod 
sciam, obvium.  Significare videtur, se ex angustis et 
difficultate prudentiá liberare?. 

498. avróc ó€ cca T15voe [BovAera: xO0va.. [BovXecOat 


! Avmas vero retinet Pflugk. ad Hel. l. conferens Med. 
1107. &Aus Qiorov evpov. 
y ? Similiter laborarunt interprett. ad Agam. 546. evvai "yap 
"cav et sequente versu e£ ovpavov ryap. Optime autem vul- 
gatam defendit et explicat Wellauer. | Duplicem esse hujus 
constructionis rationem ostendit; interdum enim particula "yap 
repetita duo membra non inter se, sed cum primariá sententiá 
conjungit, interdum ipsa sibi invicem membra. — Altera est no- 
stri loci ratio, quem inter plura citat Well. 

* Hanc vim przepositionis ex satis illustrat Valcken. Diatr. 
p. 197, ab exemplis e£ouparov, e£omAi((o, € koLkos. 
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mavult Reiskius. Non male; sed recte se habere vi- 
detur vulgata*. | 
- 505. xivóvvov atpesOo. vulg. eipetoc0a.. Vide Steph. 

Gr. Thes. v. «tvóvvos. Similes sunt veixos gpapgv infra 
V. 986. $vcuéveiav pagg V. 991. kowovs aipopevos TÓvovs 
lon. 199. alieque quamplurime. Quoties permutentur 
atpec0ar et aieioÜar, vix quisquam harum litterarum ita 
expers est ut nesciat. Quo magis miror ap. /Esch. Pers. 
481. in omnibus edd. reperiri aipo)rvra: $wysnv, cum 
veram scripturam a?povra: e Rhes. 54. 126. reponere po- 
tuerint editores. Noster Alex. fr. 9. «óXepov aipoüvra:. 
Hic etiam legendum a'porra: ex /Esch. Suppl. 346, 448. 
Fade depravatus est ejusd. fabule v. 957. qui in Codd. 
ita seriptus exhibetur. IXZOIMEN TAAHAHIIOAEMONE- 
PEIZGENEON. Ubi neque a«ipjogy cum Aldo, neque 
aipeicÜa. cum. Robertello, sed a/pec0a: legendum videtur. 
Vide 'Thuec. 1. 80. 82. 118. 125. . Bene Graecum esse 
gróÀeuov avatpeicOa: docuit Markl. ad Suppl. 499. Sed 
non ideo evincitur veteres coAeuov aipeioOa: dixisse?. 

508 De locutione emet vov xai.. Consulendus Pors. 
ad Med. 675. 

5106. aAX ékmecovca TijoÓ aAgrevoo x0 ovos ; Sive pro 
futuro accipiatur, sive pro subjunetivo, melius est aA;- 
TeUcw quam aXyreve. Quamquam ne hoc quidem ma- 


* * Malim cum Reiskio (9ovAec0a:." Dobr. Adversar. Vol. 1. 
p.444. Vide Ibid. Vol. r1. p. 102. 

? Nostrum sequitur Well. ad /Esch. ]l.-2 Eum. 928. Pers. 
473. Vide eundem. ad Eum. 161. Hic omnino conferatur Dobr. 
. Adversar. Vol. 1. p. 380. in Demosth. Phil. Epist. p. 161. 6. 
*oAeuov aioeicÜ0ai.  Suspectum  Reiskio in indice. Lego 
ápac8a.. Vide Symmor. p. 178, ult. avaipeic0at probum, ut 
Symmor. p. 180, 23." Vide eundem Ibid. (Vol. rr. p. 22.) ubi 
de Suppl. V. 9572927. hzc *atpeoOar furatus est, ut videtur, 
Elmsleius ad Heracl. 505. ex Ed. Rev. xxx. p. 320." 
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lum, modo pro subjunctivo aecipiatur. Noster Phoen. 
984. moi Ova Qevye; sed in his locutionibus libentius 
alterum subjunctivum adhibent 'T'ragici. 

517. édy Oy vis Aéygs. Suspicor particulam óy hie 
locum habere non debere. | 

520. kat oeuuamoUre, kai karapxecO , ei &oket.  Con- 
sulto, necne, hune versum przetermiserit Pors. in pre- 
clará illà de quinto pede tragici senarü disputatione 
equidem nescio. Noster Phoen. 576. v&« 9 a$ karap£ew 
Üvuarev, eXov warpav; lta Codd. fere omnes. Que 
scriptura si recte se haberet, facile de numero versuum - 
canoni Porsoniano adversantium eximi posset noster 
versus, legendo, «ai xarapyer, ei óoxei. Sed mediam 
formam, quam in Phoeenissis habent edd. omnes, hác 
significatione unice veram esse docuit Valekenarius'. 
544. évàorepov. al. évàuwrépws. | Adverbia compara- 
tivi gradus plerumque in ON desinunt, superlativi in 
A, ut évóiws, €vowwrepov, evàwerara. Noster El. 924. 
évouo repov. Or. 1513. évóweorar. Rarissime apud Atticos 
poetas hze vel illa in OX terminantur. Apud /Escehylum, 
si bene memini, nusquam nisi in Prom. 630. ex meá 
emendatione, quam non magni facio, 5 gov pok5óov 
IL .O'G OVGS » "uot ey vk. p. 6LO Vcg habet Soph. (Ed. Col. 
104. ZEvrroperares idem ibid. 1579. ubi £vvrouwraTos 
exhibet Scholiastes. T povvovo T€ Qs (sic) ex Aj. 119. 
citat Photius, ubi recte vulgo legitur  vpovove-epos. 
ueovos Noster Hec. 1121. et incertus Rhes. 849. In 
Rheso malim jue&ova, quod etiam in Hec. non male re- 
poni posset. Sed ut Herodotum taceam, apud quem 
haud raro legitur ue(oves, ueiQóves habet "Thucyd. 1. 130. 


! Hic sibi conferendus est Noster ad Aj. 1100. Mus. Crit. 
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óvaTqvoraTws pro Ovoc5vóraros in Suppl. 967. legendum 
conjieiunt Reiskius et Marklandus. Lego, óvoravorárav. 
owpovesrépos Iph. A. 379. ex Stobseo reposuit Markl. 
evAaf9eorépoes in Iph. 'T. 1375. edd. omnes. evpvrépws 
Aristoph. Lys. 319". In his sque metro conveni- 
rent c'wpovéorepov, evAa Bec repov, evpvrepov. evócea Tépws, 
'Thueyd. 1r. 35. Nostro loco non male legeretur 6vó:- 
korep àv. Apud Soph. El. 800. kara£/ àv pro kara£iws 
primus reposuit Bothius. In Soph. El. xaera£/ àv in 
«erdtia solenni errore mutatum est, postea xarátia in 
xaTraLies. Vide omnino (Ed. Col. 911. 
evel óéópakas ovT €poU kara£zivs, 
oU O' ev zédvkas avros, ovre o1js XÜovós. 

Satisne Grece hoc dictum? ego certe malim «era£ia. 
Sed vereor ut recte nostro loco evówerepov pro évówereépos 
reposuerim. Plura enim, quam putaram, hujus forme 
adverbia apud Atticos scriptores reperi. [ Viginta deinde 
subjecit exempla noster, qus indicat Atticista Ano- 
nymus?.] 

559. aXX éXevÜépos Üave.  Oavo futurum est modi 
indicativi, quod alibi non inveni. MusGRAvVIUS. dvo 


? Qu. 419. 

* Cf. de plurali formá Nostr. Ach. 193. Dobr. Plut. 993. 
Ad Prom. 632. &accov ws exhibent Scholef. et Well. quem 
vide. Ad QEd. Col. 1579. £vvroueraror conjecit noster, ubi 
. plura de hác re notavit. Ad Thucyd. 1. 130. ** Tales adverbi- 
orum comparativi, z inquit Poppo in Commentario, * qui olim 
viris doctis rarissimi visi, et seepe immutati sunt, sepius apud 
. 'Thuc. leguntur. Plura deinde his nostri exemplis subjecit 
ex Atticorum scriptis. **In comparativis," inquit Dobrzeus 
(Advers. Vol. 11. p. 49), ** neutro singulari utuntur ; in superla- 
tivis neutro plurali. Dicunt utique Gewoós, Oewoepov, Oetvo- 
TraTa. Non dixissent aQewra«es pro a8ewraca, nisi per licen- 
tiam." . Vide eundem infra p. 208. ad Pac. 514. 
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subjunetivus est, ut alibi passim. $i puella dixisset, 
aXX. eXevÜépos Üaveuev, nemo de significatione dubitasset. 
Subjunctivi primam personam pluralem eo sensu quo 
Anglice dicitur Let «s die passim occurrere nemo nescit. 
Rarius, nec tamen valde raro, adhibetur prima persona 
singularis eá significatione quà dicunt nostrates Let me 
die. Pluraliter Soph. -Phil. 539. émwíoyerov, uaOwyuev. 
Singulariter Noster Hipp. 567. emicxec , avórv àv €owOcv 
exuaOe. Ibid. 1954. oxés, amewpzkos ccu avamavco. In 
Med. 1275. verba capéAÓwe $couovs sine interrogatione 
recte exhibent edd. plereque. In Androm. 844. metri 
caussá legendum, az06os, avraíav epeiccw mwXarydv. Nos, 
Let me give myself. a. mortal wound. Here. 1059. oi*ja, 
vvods uáÜw. $épe pos ovs (axe. — Plerumque praemittitur 
Qépe aut á'ye, ut apud Soph. Phil. 1452. $épe vvv oetyev 
xepav kaXéco. Ubi subjunetivum xaAécce pro futuro, 
quod Atticis est. xaAc, accipiunt omnes interpretes. —Di- 
citur etiam 4: Üave, ne sinas me mori. Exempla dant 
Soph. (Ed. Col. 174. 'Trach. 804. Eur. Tro. 172. Herc. 
1399. Ceterum solennis est locutio &éAevOépes Üaveiw, 
mori ut liberum decet. Noster Or. 1169. àv ov karac- 
xyvvG, AoUXov mapacxov ÜavaTov, aXX  eXevOépws  vxzjv 
aQyao. Archelao Fr. 4. &v àé eo póvov v poQovo, pg omi 
QovAetas oT€ Zuv ekav eAÉns, vapor co. ka'rÜaveiv eAevÜépos., 
Quz loca affero, ut eorum auetoritate utar in emendandá 
vulgatá scripturá in Hec. 660. eXev0épav &é w', ws éXevOepa 
(1. eXevOépws) vo, Ilpos edv, ucÜévres, xreivar.  Permu- 
tantur eXevOepo: et eXevOépos in. Hipp. 421 s 





! Cf. Matth. Gr. Gr. 0 516. Wunder. ad Phil. vv. 531, 
1074. Buttman. ad Philoct. 1452. Qui verissima hzc nostri 
habet; vide ejus annot. Addas quoque Valcken. Hipp. 567. 
Nostr. ad Med. 1242. Pflugk. ad Andr. 844. Nostr. ad (Ed. Col. 
174. ubi Hermanni verba citat ** prima conjunctivi sspe sic 

usurpatur, 
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565. c) à aXXa move xpn(e. Vim particule aAAa in 
hác locutione non debent negligere tirones. Significat, 
ei ux] roUro ópáv ÓcAe. — Anglice verte, Zhen. 

575. dOiacké jov "owvoóe cTovcóe maicags eis TO Tüv 
coQois, "Dcmep ov. De locutione 6ioao«e coQovs, Redde 
sapientes, consulendi in primis Bentleius Epist. ad 
Milhum p. 18. et Valcken. Diatr. p. 205. —Crocodilum 
Oeótca^y.évov eivat xecporÜea. memorat Herod. 11. 69. Vide 
an eiva. librariorum additamentum sit. Nostro loco 
ordo verborum paullo intricatior est, et ita fortasse ex- 
plicandus : kat óiQac ke not ToUGóe qraióas, TOLOUTOUS c'oQovs 
eis r0 vv Gc7ep ov. Vel post zaióae cum Musgr. inter- 
pungendum, quasi rowvovs fales quales dicam significet". 


usurpatur, ut admonitio ad secundam spectet." Ad "Troad. 
174. paullo durior est ratio verborum éz' &Avyest 0. aAeyvyOo : 
p Scilicet e v. 171. repetitá, idque mutatá significatione. ** Non 
nisi aptissima exempla, ait Seidler. huic constructionis forme 
fidem poterunt conciliare. Equidem, probante Herm. et Schaef. 
post aA-yvvOc apposui interrogationis notam."  Audiendus de- 
nique Dobr. ad Plut. 965. Qépe Vuv €ryc TV €vooÜOev kaAéaw 
Twd. ubi in notis hzec——*« Soloecum esse suspicor kaAc post 
Qépe, sive pro futuro, sive pro przsente subjunctivi capiatur." 
Sed in Addendis Idem, laudato Elmsleio, **qus de prze- 
sente subjunctivi dixi, indicta velim. Vesp. 901. $épe vvv dua 
TuvÓ éryxedp.evos. kacyc poda. Ib. 984. $épe vvv ce Tani Tuv 
TaXio5v vepiacyo. Ib. 1488. $épe vvv avetT0, KAyTa^yoVio Tae 
«aqAc." Plura vide de h. l. ap. Adversar. Vol. rr. p. 146. 
Hecubs versum quem supra notat Noster frustra quieres, 
locus est in v. 550 — 546. in Hermanni nuperr. editione, qui 
€AevÜcpa, potius quam éAevOépes cum Nostro, sententiam pos- 
tulare credit. De nostro versu ** Mendosus proculdubio est 
locus," inquit Dobrzeus, Adversar. Vol. rx. p. 102. ** Nunc malim 
€AevÜepos Üavei, scil. judoqpa ros vel àcyovs. /Esch. Eum. 324. 
Oavev à ovx éyav 'EAEYOEPOZX. Idem Suppl. 410. Vide 
Hippol. 1450." 
* De usu verbi àióackew vide Stallb. ad Plat. Protag. 
C p: v6. 
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595. ovk oióa m4 Tig TpéTeTai Stobseus: Omnino 
retinendum oco. Cf. Aisch. Pers. 459. Eur. Hec. 1099. 
Med. 359. Ib. 502. Hipp. 1066. Alec. 946. Baech. 
1363. Cycl. 308. Heracl. 441. HRhes. 871. Aristoph. 
Ach. 207. "Thesm. 603. Ran. 296. Plut. 374. Vulgo 
quidem legitur ó«; Tpaccouar apud nostrum Or. 634. et 
óc rpacouevos V. 191. Sed recte ovo: utrobique prze- 
bent codd. nonnulli. Legendum etiam óvwo: vpamwpa: 
apud Esch. Agam. 1541. «oi c9 7paàwovr àv Choeph. 
408. Vulgo ówa et «à.  &ie quo me vertam non qua 
me veríam dicunt Latini. Quod de «zov vpévonac dixi; 
etiam de «oi $ev£oua: dictum velim!. x . 

601. ^H sov xaTyokra. ccua. Non emitiatum est, sed 
initiavit Barnes. — Vix quisquam hodie in literis Grecis 
adeo hospes est, ut nesciat verba media et passiva, pau- 
cissimis exceptis, eandem prorsus sapaxeusévov formam 
habere. «eípyyaore: e. g. utrumque significat, fecit et 
Jactum est. ^ Barnesü emendationi nonnihil ponderis 


p. 76. de constructione nostri loci pauca Dobr. Adversar. 
Vol. 1. p. 436. ubi contulit Av. 1132. cives (koo0j.a av avTO TX- 
AtkovTOvt 5 

! Ad Choeph. 1. Well. hzc ** zo: vult Elmsl. ad Heracl. 595. 
sine causá, vide Herm. ad Herc. F. 1236.  |Stallb. ad Plat. 
Phileb. 92." Ad. Agam. 1. 2 1510. * ózo, Elmsleius ad Heracl. 
595. ut opinor, citra necessitatem. Oo: est quonam, whither, 
ova est quanam, which way." Blomf. Ibi plura et de Herm. 
Annot. in Herc. F. l. et de Pors. ad Hecub. 1070. quorum 
neuter viro docto satis placet. ^ Ad. Pluti l. quo solet acumine 
Hermannum ad Aj. 904. refutavit Dobraeus. vot i$ 7pázotro, 
inquit ille, rem przeteritam, sot vis &v vpázovro rem futuram 
significat, idque e Pluti versu male edito frustra confirmare 
tentat. ** Nego adhuc satis probatum," Dobrsi verba sunt, 
«in his formulis àv unquam omisisse 'T'ragicos, nisi forte, de 
quo ipso valde dubito, in melicis; multo minus comicos." Sed 
vide V. D. ap. Adversar. Vol. rr. p. 265. 
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accedit ex Iph. T. 1320. ubi cüm olim legeretur óv 7oic- 
e [9wpoiw 0c kaÜwcouocaro, 0ca ex codd. reposuit Markl. 
Hane igitur scripturam. admisissem, si certum esset 
kari5pkra: transitivum eum accusativo cepa conjungi posse. 
Nam verba sacrificandi xevrdpyecOav et amápyeo0a: geni- 
tivum postulare videntur. ta noster Phoen. 576. «a- 
Trdpíe: Üvudvrev, ad quem locum consulendus omnino 
Valeken. Vulgatam igitur scripturam non mutavi (7). 
Passivum est évjpcro: in El. 1142. etpyyacca: activo sensu 
usurpant Soph. (Ed. T. 287. Aj. 92. Eurip. Hec. 264. 
Hipp. 794. Iph. A. 468. Passivo /Esch. Agam. 302. 
Eur. Hec. 1085. Or. 284. 599. In Med. 9298. Hel. 
109. significatio ambigua est. €Cf. omnino Hec. 1195. 
1533*. 

615. Quod alibi monui, hie iterum moneo, post ovre 
et ure sepe apud "Tragicos adhiberi ov et 4. 

6992. «po v aóeAQv notandum pro «po aceA$ov me. 
Ita /Esch. 'l'heb. 30. aAX efe T émdA£es kai zvAas- mvp- 
cy cx.acT cv Opnuao0ec caves. Suppl. 9089. Noster Hipp. 
205. Herodot. i. 106. Ib. 154. v. 5. "hue. 1. 49. Ib. 
54. Ib. 56. Ib. 118. Plura exempla indicavi ad 
Markl. Iph. A. 508?. Quod ibi monui, apud Soph. (Ed. 
T. 541. non fuisse sollicitandum àvev ve, quod etiam de 
JAEsch. Pers. 609. monitum velim, Herodoti auctoritate 
confirmare possim, apud quem ter minimum legitur ávev 
T€ OoXov kai azaTys, I. 69. vir. 140. rx. 7. Idem vir. 184. 


» ^ 7, 4 
aveu NE. 4 HS Oepar tus e 





* etpryacra: apud. Sophoclem semper activam habere signi- 
ficationem statuit Lobeck. ad Aj. 22. allatis (Ed. T. 287. 347. 
Col. 825. 1311. 'T'ract. 748. Phil. 1172. Antig. 426. 

3 Vide Well. ad Pr. Vinc. 42. 'Theb. 630. Pers. 599. et 
ad 'lTheb. 544. de particulá óé similiter transpositá. Cf. et 
Dobr. Advers. Vol. 1. p. 423. Ibid. Vol. 11. pp. 65. 79. 138. 

* Vide plura de his particulis &vev re apud nos CEd. T. 541. 
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634. £vewopgv: al. evvecxOugv. | Aoristum éo xov 
nunquam passivá significatione usurpare videntur Attici. 
Recte karetyero pro karécxero apud nostrum Hipp. 27. 
reposuit Monkius. Passim permutantur etyopgv et éoxo- 
pv, eimopagv et éowóumgrv.  Aoristum passivum éoxéOsv in 
genuinis tragicorum scriptis vel non reperi, vel repertum 
enotare neglexi. Bis occurrit in Commeliniano Danaes 
fragmento, quod spurium esse alibi monui. v. 6. exe6ets. 
v. 97. karacxc0eis. In eodem fragmento v. 44. legitur 
passivum cex0év 'l'ragicis prorsus ignotum'. 

640. vov cwr9p (BXafws. al. cwr9p vov. cwrup vov 
metro non repugnat. Sed vev encliticum non agnoscunt 
grammatici. vov cwr:p Pors. Praef. ad Hec. p. xxxiv*. 

649. ce xpnv. al. c' éxpzv. Tametsi non desunt 
versus, in quibus ex necessitate legatur éxpzv, hoc pre- 
teritum . libentius sine augmento usurpasse Atticos 
existimo. Aristoph. Plut. 5806. «orivov eTeQav; katrot 
xpvoQ paXXov €ypyQrv, etmep emovrei.. Longe numerosior 
erit versus, si leges, 4aXAXov xp5v. In utroque enim 
metri anapzsticl genere plerumque, non autem semper, 
caverunt comici, ne tertie daetylh syllabs subjiceretur 
ultima vocabuli syllaba, aut monosyllaba vox que in 
initio versus stare non posset. Prater versum modo 
emendatum, quater hanc regulam violavit Aristoph. in 
Pluto secundum ed. Brunckianam. v. 499. obcu. éyo 





1 


Huc quodammodo pertinet quod ad Choeph. 735. Blomf. 
dixit de formis svexóuov et qveoxounv, ilam scilicet feré 
passus sum, significare, hanc potius usurpari de calamitate 
patienter tolerandá. ^ Vide tamen annon sua sibi exempla hanc 
distinctionem satis tollant. Dobr. ad 'Prach. 1476. (Adversar. 
Vol. 11. p. 42.) ** evrounv e Schol. Aj. 318. pro soleco eom. 
Elmsleius Heracl. 634." 


* Contulit hic Dindorfius Hermanni Elem. Metr. p. 116. 
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cot. k.T.À. Veram scripturam indicavit Hemsterh. ovóeis 
dv. evo. k.T.X. V. bll. ovre TÉYVIV àv. k.T.e. V. 588. 
$eidóuevos "yap kat [3ovXoj.evos—M alim, eL Qeidouevos Kat 
BaXóuevos. v. 618. vij AC, &yory. ovv €0cAe mXovrov. De 
quo versu plura dicam alias?. 

651. Unus est hie de septem versibus apud Euripi- 
dem, qui a particula 5 7dpa pro yzro: ápa per crasin adhi- 
bitis incipiant. Vide Hippol. 480. 1028. Ale. 645. 
735. Iph. A. 1189. Fragm. Incert. 3.  Consulendus 
omnino Valcken. ad Hippol. 480. Duaatr. p. 188. His 
adde /Esch. heb. 676. 5 ov àv eiy. Soph. Ant. 484. 
5 vUv €'vyo pev. Eon scribendum HRS ] cáp 
"Thucyd. v. 100. » «ov üpa K. T.À. lege 5 7) Tápa* " 

661. avdp 7i Xwepq TijÓe vpoc(QaNev 09a, lloU wUr 
&mecri; Post Reiskium interpungit Musgr. avdp Tí; 
optime, si modo Graecum sit avap ci ita adhibitum. 
»ujus loeutionis exempla apud tragieos frustra qusesivi. 
Unum, quod erat in Hec. 671. aliter interpungendo 
sustulit Porsonus". 

681. «s éoryuev: cw &oxe Barnes. in margine, wf 
convenit in interpretatione. Quá significatione «ws etos 
eoi, ni fallor, vel aliquid ejusmodi, dixisset Euripides. 


? Citat hsc Nostri Dobr. Aristophanic. de énsolentiori, 
quam vocat, cc sura, non tamen emendationes in ll. recipere 
ausus. Idem in h.l. (Adversar. Vol. rr. p. 103) ** Lege xpr, 
et mox 646. (2651) 3 ap —alioquin." 

* Utrobique in Hippol. 7 7' éàp, scribendum contendit 
Monkius, idem quoque diserte facit in Alcest. ll. Hermannus 


ad Iph. A. l. ovzáp' interrogative edidit. Vide omnino Lobeck. 
ad Aj. 534. 


* * Insolens ratio est, quam scholiastes commendat, ut 
interpungatur post «Tap Ti ;"——ita Herman. ad Hec. l. — 659. 
Nostrum respiciens. 
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Homericum enim £owe, decet, convenit, ab Attico sermone 
alienum est'. | 

689. aAX ow uaxovaat y apiBpov : al. «AX ovv X OU 
apiBuov?. Post particulas «AX ovv uno alterove vocabulo 
interposito plerumque adhiberi je monui ad Prom. 1070. 
Edinb. Rev. xvii. p. 242. 

693. «s ux uevoUvra, TàAAa cot Xé*yetv mapa. ueVOUVTa . 
accusativus absolutus est, pro evo)vrosv. Ita noster 
Phon. 1469. Ion. 964. Inc. Rhes. 144. Quibus adde 
Soph. CEd. 'T. 101. (Ed. C. 380. ubi aíua et "Apryos 
accusativi sunt. Alexis ap. Athen. p. 104. D. "Thuc. 
viu. 66. Lysias Epitaphio p. 131. ed. Reisk. Hine 
fortasse emendandus noster Ale. 1121.  l'pyov cs kapa- 
roue. Vide an legendum, V'opryov «s kapacouov subaudito 
ovcav. Inter genitivum et accusativum absolutum hoec 
fere interesse videtur, quod genitivus ipsam rem, ac- 
cusativus alieujus de eà sententiam exprimit. JEschines 
in Timarch. p. 48. ed. Reisk. Soph. El. 881. Sie 
etiam explicanda loca in annotatione meá allegata, preeter 
locum ex Alcestide, quem nunc ita explico. Ad ea que 
dixerat Hercules 70A4a vpoTecivyew xerpa, kat. Oryetv Eévns, 
respondere debuit Admetus, xai ujv vpoveiro (xeipa), «c 
Fopryóvos kapacvouov (Oi£ouevos). Quà significatione non 
male se habet accusativus lopryóv «cs kaparouov. Non 
raro erim fit transitus a genitivo aut dativo ad accusa- 
tivum. Soph. Ant. 857. Aj. 870. /Esch. Agam. 1104. 
Ceterum hic locus, ubi vulgo eliditur I dativi singularis, 


! Cf..Dobr. Adversar. in l. Vol. 1x. p. 103. 

?* Hic quoque Dobrzus. | * Lege àÀX' oóv paxovjccO' api&- 
uOv ovk eXaccoves. Well, but I shall fill up the ranks as well 
as ever. apiQuos de uno infra 992. Herodot. 11. 6. Voci autem 
subest notio vilipendendi, ut 992. 'lroad. 478. Aristoph. Nub. 
1205 (1185)." 
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commodam praebet occasionem de 1stá elisione disserendi. 
Exempla qus» apud 'fragicos reperi singillatim exami- 
nabo. 

I. Zsch. Suppl. 7. obrw' é$' atpori OnugXaota Yu 
móXews *yvecÜetoa. | Recte 'l'yrwh. OyugXaoctav. oUTLV 
igitur accusativus est. | 

Ir. Pers. 917. écióvr accusativus.  Transitus ab 
alio casu ad aecusativum sepissime in participiis locum 
habet. Consulantur interpretes ad sequentia tragicorum 
loca, quse in discipulorum gratiam apponam. Agam. 
1619. Choeph. 408. Soph. El. 479. Eur. Med. 814. El. 
1250. | 

nri. Soph. (Ed. Col. 1436. Oavóvr pro accusativo 
accipi posse satis ostendunt superiora. Deinde legendum, 
ue QovTd ry. (1n sequentibus.) 

: IV. "Trach. 676. Lego aprygr oios evépov «rókov. 

v. Aj. 108. wpiv àv Oe0cis wpOs kiov €pkeiov GTe'yns- 
Dativum quidem in simili locutione usurpat Esch. Prom. 
15. Aristoph. ''hesm. 939. Sed óxyeavrec «pos TOv ktova 
dixit /Esch. in Timarch. p. 83. 

VI. Áj. 1006. Sive uo, quod malim, sive ue legas, 
apyzavr accusativus est. 

VII. Eurip. Hec. 919. «gió oikrporarav e membr. 
Paris. aliisque codd. nonnullis primus edidit Musgra- 
vius. 

. VIII. Iph. A. 808. éeumez Tek — EAXaÓ, (EAAdÓ y 
Aldus.) éuwizrew accusativum adsciscit apud Soph. (Ed. 
Col. 942. Ita cpoomtmTw coi: et mpooTimro ce dictum 
est, TiO TD TeUto TOoAÀe. et éT10'TQaT€U( TOv, Aé*yc cor et 
Aévye ce. Hoc habet (Ed. Col. 1402. Qorijsai Twa. 

IX. lon. 433. «poonkovr. Vide ad Persarum locum. 
Plura non reperi. Nisi his difficiliora sunt ea que me 
fugerunt, non video quid obstet quo minus statuamus 
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tragicos literam 1. in dativo singulari nunquam elisisse. 
De dativo plurali nulla controversia est'. 

706. -vecwaxeiv. ''er apud Herodot. oceurrit 111. 25. 
vi. 130. vir. 29. Bis tantum apud Atticos poetas. 
Alter locus est Aristoph. Av. 555. kàv pév ud $n, unó 
eÜeNyon, ajo evOvs "yvec iu axo n. Idem valent verba vytveox«e 





* Ut charte et tempori parcam hanc praeclaram Nostri 
annotationem breviatam exhibui; cui breviter subjiciam quid 
ali quoque critici in hanc partem statuerint. — Imprimis. 
** Omnino legerim jevoüvros," inquit Blomf. ad Agam. 1394. 
* etiam post Elmslei annotationem." ^ Accusativi autem, 
quod aiunt, absoluti exemplorum abunde suppeditat Bothius 
(Poetze Scenici) in Indice Eurip. Contulit eodem Pflugk. 
W yttenb. Plut. Vol. vr. p. 139. Matth. Gr. Gr. 568. 3. Rost. 
à 131. 4. Enallagen casus quod attinet auctoritati sit Aristoph. 
Plut. 286. óvrws ryap €oTi mwÀovoiovs uiv dáraciw eivai 
ubi accusativum optime vindicat Dobrsus. Adde ap. Plat. 
Sympos. exemplum p. 33. oUTe GÀXw ovu[JovAévcatu, &AXws 
T€ kai kpavzraAavra €Ti €k TijS cporepaias quam locutionem 
ahis ap. Plat. locis confirmat satis Stallb. Confert quoque 
Soph. El. 480. UTEOTi MOL Ópacos, aQvTvOwcv kAvovcar 
aprueos oveipüTov. — Ad Pers. l c. écicovr pro accusativo 
e Nostri sententiá habent Blomf. Well. et Scholef. Ille quidem 
eodem rettulit Prom. 225. et Agam. 1022. Hi vero non ita. 

De (:;) dativi ehidendo plura addit noster ad (Ed. Col. 
1435. Qui admittendam, etsi parcius, elisionem arguunt hi 
fere sunt. Matthizus, Hermannus, Pors. (Suppl. Praf. Hec.) 
Schafer. Boeckius. Quorum auctoritate fretus Bothius ad 
Alc. l.c. Pepryov pro Pop'yyow accipiendum putat, quod et 
Monkius quoque, qui etsi certior nostrum impugnat, ipse 
tamen *fraram esse apud Atticos elisionem" fatetur, et ad 
Hipp. 221. ** perraro fieri, sexties tantum in omnibus 'Tragi- 
corum relliquiis" monet. Eodem modo videbimus quátenus 
li ipsi, qui pro fautoribus hujus licentix& vulgo proferuntur, 
el revera favent. Imprimis Porsonus, qui in Hec. Praefat. 
pro rariori, vel ut minimum, elisione admittendam esse con- 
cedit, ad Orest. 584. "AgzoAXev pro corrupto 'AgoAAcev vin- 

dicat, 
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ó aAkjv apud nostrum Hec. 297. Plura dabunt viri docti 
ad "Thomam Magistrum pp. 193, 194. 

791. dÜavois Ó dv ovk dv -oicóe CV^ykpv TT Gv óeuas. 
Noster Iph. 'TT. 245. Tro. 456. Aristoph. Eccl. 118. 
Comieus Incertus apud Photium. Qus loca sufficient, 
opinor, ad vulgatam nostri loci scripturam confirmandam. 
De locutione ovk àv $0avois multa habet Herm. ad Viger. 
p. 746. Versus noster, ut recte monet Brunck. ad Plut. 
1133. significat, TGXéts TOiGÓe cU^ykpv7- T€ óéuas. Latine, 
oportet te quam primum. ea induere. | Anglice, Yow 
have no time to lose in putting on the armour. Vel,si 
mavis, You cannot make too much haste. Verborum 
ovk üv $ÜÉdvos verus est sensus, ni fallor, «o» pr«eve- 
nies occasionem. — Dicitur ovx àv» ddvow ovykpvmTov, 
ut ovk àv kduouu evepryerov et similia. Pro eo autem 
quod dixit poeta, ov« àv «avos àv cveykpvz rov, soloecum, 
ni fallor, esset ovk àv $0avois ovykpvvras. — Nam partici- 


dicat, sicut ibid. 1427. «06a pro voóí ad Hec. 1054. Schole- 
field. quoque, quamvis ad Hec. Przefat. et ad Pers. 855. 
de elisione (!) cum Porsono non timet, tamen ad Suppl. locum 
óquqgXactar edidit, notans ** ()) in obrui male elidi.^ Wellauer. 
ibi et ad Agam. 1208. cum Nostro vocalem nunquam elidi 
vult, quod et Lobeck. ad Aj. 801. Hermannus denique ad 
Hec. 890. kgAió oucrporarav cum Nostro recepit ut elisio 
vitetur, et ad Iph. A. 815. **elisionem valde suspectam" habet, 
et admittit correctionem quam Noster serius ad Med. 93. pro- 
posuit, nempe ovx ávev Oedv Tivos.  Preter hos videndus 
Dobr. ad Plut. 689. ubi aliorum sententias congessit, de 
suá nihil certum statuit. Schneider. De 'Trag. Dial. p. 300. 
non credit, **'Tragicos prorsus ab elisione abstinuisse, cum 
epicos haberent magistros, rarius tamen eá uti nec sine 
altero dativo addito, quo ille intelligatur et ambiguitas evi- 
tetur." Breviter hanc rem tetigit Wuestemann. ad 'Plheocr. 
Id. vir. 51. et Dissenius Pind. Oly. rx. 112. Dobrzeus iterum 
Adversar. Vol. r1. p. 56. 
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pium przsentis temporis semper adhibitum reperio. Ita 
apud Herodot. vir. 162. apud Eurip. Or. 935. Ib. 939. 
Ib. 1551. Alc. 665. Arist. Plut. 485. Ib. 874. Ib. 1133. 
Consulendus Piersonus ad Herodianum p. 452'. 

799. aryeov. al. avyew. al. w yev. al. ov *y&v. Hodie 
nemo nescit neque e '"ycv neque ov "yov ex o aryov fieri 
sed anyav. 
. "A8. oios: oios tacite Barnes. Sed oios solus nus- 
quam, quod sciam, apud Euripidem legitur, semel apud 
Soph. Aj. 750*. 

752. iayucare. Secundum producit, et iaye: infra. 
v. 782. Plura exempla dabunt Heathius ad nostrum 
locum, et Markl. ad Iph. A. 1036. Dixi ad Soph. 


! Cf. Schweigh. Lex. s.v. $avew.  Gaisf. Annot. ad 
Herod. vir. 162. Item Scholef. ad Orest. 925. Monk. his 
Nostri alia addidit exempla, quibus adjicias quoque ovx dv 
€Ons germano sensu, Nub. 1384. Breviter hanc formulam 
tetigit quoque Seidler. 'Tro. 471. Stallbaum. ap. Plat. Phzd. 
p. 157. ubi interrogative sumptum voluit. Id vero non fieri 
posse cum Blomfieldio statuit Scholef. ad Pors. Orest. 925. 
Rariori sensu usurpatum àv q0aon, vide Antholog. Epigr. 
Jacobsii. p. 189. MMoneo denique hanc locutionem ovx dv 
d0ávois /Eschylo, et, ni fallor, Sophocli quoque ignotam esse. 
Quod ad cvrykpvzrew attinet hec Dobr. Advers. Vol. rr. p. 103. 
* non dici puto, nisi de secrefo occultando, ut Euripides et 
Demosth. F. Leg. 419, 15. Vel certe si de corpore, etc. £egendo 
usurpari posset, owykpvTTew émÀow, etc. — eeykaNvaTew. 
T'o cover v». Sic cvykaAvzrew de quo Dawesius p. 209. ed. 
Cant. Malim igitur cv kpvsT«v óépae, ut 819. et ssepe." 

* Ad. Agam. 129. oiov Ald. 'lTurn. Pauw. Pors. i. e. 7'an- 
tum——':quo sensu nusquam ponitur," inquit Blomf. Contra 
oiov recepit Well. * quamquam alibi hac significatione (uóvov, 
tantum) non legitur, sensus enim postulat." otov vero Scholef. 
restituit. Ad Hel. 179. Nvuda Tig oia Nais edidit Bothius, 
et interpretatur, so/a, deserta ; ibi vero Pflugk. melius, ut . 
videtur, ota revocavit. 
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(OEd. '. 1229. secundam in :iayg et iaxeiv communem 
esse, neque quidquam causse esse cur scriberetur :axx7 
et iacyeiv. Postea vero suspicio mihi oborta est, (ay 
et iayerv. mediá correptà e Doricis aya et axeiv, inter- 
dum etiam ex Atticis sys et wyeiv, librariorum errore 
nata esse. Quam suspicionem minime absurdam esse 
ostendent sequentia tragicorum loca. 

I. /Esch. Theb. 873. " Eptwvvos "laxetv, atóq. Nume- 
rosius esset ayeiv, precedente scilicet dactylo. Cf. Ion. 
883. Scripsit autem Zschylus, ni fallor, sxeiv et Atom. 
Aíón Blomfieldius. 

II. Soph. '"Trach. 643. /aycov (sic) Nemo non videt 
metro convenientius esse ax«v. 

i. Eur. Med. 149. iexav. Hie etiam antistroph. 
versui melius respondet eayav quam iaxav: 

Iv. Phoen. 1047. iaxa 7 lege Axa 7. 

v. Ibid. 1302. iaxyzcwe Dochmiacum efficies satis 
justum legendo «yzce.. Sed recte se habere videtur 
iaysise secundá productá, etsi non optime respondet 
 Epwwvov. 

vr. Hippol. 584. iayav uév kAve. | Syzygia est doch- 
miaca. Vel legendum ayav, vel delendum 4v quod sine 
ullo incommodo abesse potest. 


vit. Iph. A. 1045. MeAoóot, Oérw iayqpaci. — Cf. Ib. 
1067. Malim, MeAq9oxs Oévw ayzpuac:. Plura congerere 
supersedeo. JAoristus autem :axov, quod aliquoties apud 
Atticos poetas occurrit, mediam, ni fallor, semper cor- 
ript, neque unquam ab iis extra modum indicativum 
usurpatur. Apud nostrum El. 707. pro ia«xe malim 
layev primá et secundá brevi. Noster Hel. 1161. 
kai tax co5g kaÓ "EAAaviav. In quo versu iux; non 
solum secundam corripere videtur, verum etiam pri- 
mam singulari exemplo producere.  Latent, ni fallor, 
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sub litteris xai tax o» verba xatro: kéxAgoct. — Confer v. 
993'. 

459. kai Tapd Üpovov apxerav *.. Vocabulum apyeras, 
quod acma£acAcs Xecyopevov vocat Barnesius, legitur etiam 
in El. 1149. monente Musgr. Dicitur Opóvov apxérav 
ut répavvov óoua IHippol. 343. r/pavvov éortav Androm. 3. 
Nota autem in hoc versu postremam vocabuli syllabam 
positione productam ante mutam et liquidam. Quod ne 
in melicis quidem sepe fit. Sie vzo -vAaxa Soph. Aj. 
1920. xara re 9pía 'Trach. 1014. 

754. Of. v. 311. Utrobique ev apud significat, ut 
passim apud 'Tragicos. Usitatiorlocutio esset cap A0ava?. 

757. Minime silentio pretereundum vzoóey6eis activo 
sensu pro vzoce£áuevos adhibitum. Satis scio haud raro 
permutari kocjucajevos et koopgaÜeis, cTeQavocdp.evos et 
cTeQaveÜOeis, et similia. Sed in verbis hujus generis 
nihil inter mediam, quam vocant, et passivam formam 
interest, nisi quod c-edavecapnevos verbi caussá, « se 
coronatus, crejaveOeis ab alio coronatus plerumque signi- 
ficat. Longe rarius permutantur aoristi verborum quorum 


* Ex exemplis qua dedit Noster, vide Well. ad 'Theb. 
1—850. eujus verba sunt ** Elmsl. iaxetv. secundam  produ- 
cere frustra demonstrare conatur, ipse suis exemplis refu- 
tatus." Monk. Ad Hippol. l. 2 582. ** Paullo numerosius esset 
KAvc v iaxav." Herman. Ad Iph. A.— 1052. € Recepi 
Elhnmsleü emendationem." | Ad Hel. 1147. Pflugkio magis 
placet Matthi;i conjectura xa: ia: ce0ev qui et in notis, 
** etiamsi mediam syllabam vocabuli iay produci posse dederis, 
idem tamen de primá concedi non potest." 

? *Qu. apxeéAav ut Elect. 1153." Dobr. Adversar. in 1. 
Idem ibid. p. 147. ad Plut. v. 1020. (ópaypds priore productá) 
exemplorum congeriem dedit; alia porro ib. p. 296. 

? Cf. Bernhardy. Syntax. p. 208. Contulit quoque Din- 
dorf. Schaef, ad Gregor. Cor. p. 46. 


HERACLEIDAE. 45 


aoristus aetivus nullus sit, medius autem sensum habeat 
veré activum *. 

158. kivóvvov Treue. | Hanc locutionem alibi non 
reperi *. 

718. kevOei. kevÜerar non est Graecum. Hujus enim 
verbi sola activa forma usurpatur. 

7829. oXoNvyuara. .Cf. Xenoph. Anab. 1v. 3. 19. 
allegatum a Blomf. ad JEsch. 'Theb. 254. ézeuwov 
vüvTes 0i GTpaTiOTat, kai ayiXaXa(ov, £vveXóAvCov ó€ xat at 
ryvvaikes &zacati. Interdum karaxprowos de viris dicitur 
oAoAv(ew. | Vide /Esch. Agam. 604. Aristoph. Eq. 616. 
1327. Pac. 97. Hoe autem differunt oAoAv(ew et wlu- 
lare, quod oXoAv(ew semper, si bene memini, de re lztá 
dieitur. Esch. 'Theb. 831. Eurip. Med. 1176. El. 
690. Vide tamen Soph. El. 750*. 

808. áyov. 4bduc omnes interpretes. Imo, Zecum 
abduc. "'l'antum enim interest inter activam et mediam 
formam, quantum inter filium in Hispaniam duxit, et 
filium in. Hispaniam secum duxit. Leve quidem dis- 
crimen, minime tamen negligendum. | Cum &yeo0a 


* Comparat Matth. Soph. Ant. 24. x 95o9eis pro x onadpevos, 
erekvo05 pro éerekvocaro Phoen. 814. 

? Cf. Bernhardy. Synt. p. 109. Ad Pindari, quem con- 
ferunt locum, Ol. xri. 55. uaxav Téuvew TéXos, vide quse Dis- 
senius annotavit. 
beo Apte de sensu lato advocetur Ag. 570. ubi Clytemnestra 
de se—avweAóAv£a uev caÀat xapas Uo.  Accuratius autem, 
credo, Blomf. ad Ag. ?7. in Glossario oAoAwyuos Femineus 
.ejulatus vel letus, vel luctificus. Cf. etiam Seidl. Eur. El. 686. 
ubi de re letá. Vide et "Thucyd. rr. 4. In sensu lugubri, 
imo ferali usurpatur oXoAvyuos ap. Meleagr. Epigr. 

"Hos Ó oXoAv^ypos aveékparyev, ev Ó Yyuevatos 
ZvyaÜOeis ryoepov $0é-yua ieÜOapuocao. 
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uxorem ducere significat, eis óouove vel aliquid ejusmodi 
plerumque addunt tragici. Interdum vero nudum verbum 
adhibent, ut noster Iph. A. 433. wv &£erav.. Unde fortasse 
legendum in Or. 1654. &£ec0aí vw vulgo vague. 

817. $ovAdcwv pro dovAecópevos. Noster Suppl. 492. 
Iph.A.1969. Activa forma ?n servitutem redigere, media 
$ibi in servitutem redigere, significat. Incertus Rhes. 
410. coi &é dovXecase Xedv Ilapécyov. — "Tibi in servitutem 
iradidi. Ubi solecum esset óovAecauevos. Namque in 
hujusmodi verbis activa forma pro mediá interdum usur- 
patur, nequaquam autem media pro activá*. | 

824. «Xevpots al. «Xevpais. Suspicor vocabula zAevpai, 
cAevpats et «Xevpas 1n. '"'ragicorum scriptis ubique vitiosa 
esse. Videomnino Pors. ad Hec. 814. Or. 217. Quibus 
adde Soph. Aj. 1409. TAevpas—Tdáaó ubi malim TrAevpav 
—ToUO ?. 

834. De vocabulo zízvXos, quod nostro loco opus 
significat, consulendus Monkius ad Hippol. 1462. (1464.) 
et Blomfieldius ad /Esch. 'Theb. 855. (869.) quorum 
interpretationibus nihil quod addam habeo. 


! Haec. Nostri laudat Dobr. Adversar. Vol. rr. p. 44. 

* Unum ut exemplum addam participii activae et medize 
vocis in eodem sensu usurpatij adi Pind. Pyth. rx. 61. 
xopas avaójcavres, quod idem ibid. Nem. xr. 38. dicitur ava- 
ónc'dp.evos T€ KOHAV. 

? Huc respexit Monkius ad Alcest. 376. —** Elmsleii opini- 
onem merito explosit Hermannus ad Soph. Aj. 1389." inquit 
Pflugk. 

^ Bis ap. /Esch. undecies ap. Euripidem exstare vocem 
Monkius docet ad Hippol. et in genere aliquem cerebrum 
motum denotare. Occurrit etiam ap. 'l'heoer. xxrr. 127. pro 
pugni ictu, o£vrépe mvrVÀAq óaXevro mpocwmov ubi adjectum 
o£vrepo vim auget. Ingeniose, ut solet, etymologiam vocis 
monstrat Dammius Lex. p. 2398.  "Transpositis nempe litteris 


pro 
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839. Qui femininum -v; Atticis ignotum fuisse 
mecum arbitrantur, legent proculdubio in Hel. 88. 7: 
ógra NeíAov rovoó emo pede cyvas 5 In Hec. 454. olos- 
sema zeóta pro *yvas habent codd. et edd. plerzque, con- 
sentiente Porsono in primá et secundá editione. Hie 
etiam. 7as »yyvas nonnulli libri *. 

845. "mretov ói pov .al. Urmtov. OX)p- trmeov habet 
noster Hipp. 1355. "mwiov &pp.a Hel. 1511. utrumque 
metro postulante, neutrum in senario. Ante Barn. 
utrobique zzv legebatur, et in Ell. 825. 9wcc0); ÓavXovs 
wrTelovs óu]vvae. "Laiov 0cov primus reposuit Valcken. in 
Phoen. 1701. * Quod hoe solo nomine rectius est," 1n- 
quit Pors. quod iambum pro spondeo praebeat," in quintá 
scilicet sede. Nostro loco non refragabor quo minus 
i0» (pov legatur. Quamquam multo libentius reti- 
nerem reir ótdopov quam mewv Üeov, tmzeov "A p"yos, 
trei Iloceióo et similia. 





pro TuviXos i.e. krvzos à vum Tw. In Aristoph. Vesp. 676. 
verbum zrvAewe significat aquas remo turbare. — Est et alia 
vOX qvTUAicua manuum complosio. 

? De hác re plura dabit Noster ad QEd. Col. 58. Scholef. ad 
Hec. l. 55 apud Atticos non nisi masculino genere adhiberi 
statuit. Contra ras zoXvypvcovs *yvas. Both. ad Bacch. 13. 
Aevpas cyvás ad /Esch. Prom. v. 369. Well. edidit. 


? Ad Hipp. l. c. nihil Monk. sed ad ejusd. fab. v. 307. ubi 
wrmiav metrum postulat, monet plerumque 'lTragicis restitu- 
endam esse hanc formam, quam et ad Alc. 66. frequentiorem 
esse apud Euripidem dicit—ibi vero utravis forma pro metro 
adhibeatur-—tz7ewv dedit Monkius, alteram daturus ** Si 
modo constaret ''ragicos in quintá sede iambum spondeo prz- 
tulisse." — **'Pres formze," inquit Blomf. 'Theb. 116. **adhibe- 
bantur, uti et óovAetos, OoUAtos, GovAwcós, prima vero non nisi 


e^ 


metri gratiá. 
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847. émeiye. Instabat. Noster Bacch. 1198. | Avrovon 
T OxyXos Te más Eseixye Bakyov!. 

859. kamoricacÜau Oucnv €xOpov«. Sic etiam mox v. 
889. 3 amoricacÜDat Ov. Legebatur etiam 75v óé Tícc- 
naL euaqv in Med. 1316. sed Brunc. Qvo e codd. repo- 
nenti obsecutus est Pors.  Dativum habent omnes libri, 
quantum ex editorum silentio conjicere licet, in ejusdem 
fab. v. 29061. soow On TÀvÓó avrvricagÓav kakv. — Sie 
etiam Bacch. 345. 77s o5j« avotae 70vóe 70v &idaokaAXov An 
uéreus.. Malim utrobique oiv. Ita /Esch. Agam. 1271. 
avrvricacOat dovov. Choeph. 986. «s TOvÓ é'ryà periAOov 
€v Óin uópov X5e ugrpos. Eum. 230. evo 0, aye vyap 
aíya. uayrpgor, 6kas Méreuu T0vóe Qora (kat kuviryévis.) Ita 
interpungendum. Noster Bacch. 516. azap «cov cóvó 
aow v[Muparev Méreci Avvvcos c. In his locutio- 
nibus adhibetur duplex accusativus eodem fere modo ut 
in aiv ce apryvptov et similibus. Dum de hac re agitur, 
duas observationes ad usitatissimam locutionem óobva: 
ógv pertinentes hic subjiciam. — Prima est, eádem signi- 
fieatione interdum dici Aafei Gig, quamvis panas 
dare et pomas sumere apud Latinos non minus inter 
se differant quam -icar Ov et vicaoÜa. oikgr. Noster 
Baech. 1311. ósv yàp a£iav eXauBavev. Lego, a£iav àv 
eAaj9ev àv. Herodot. r. 115. es 0 cAa[3e Tuv Qugv. | Altera 
observatio spectat ad Or. 612. 

€kOUGQV, OUK QkovGav émiceiao TOÀ, 
gol c5 T aceA $3 Aevctuov Oovvat O(kqv. 


* Qouvar icq," inquit Porsonus, * quod alibi fere sonat 


! emeixe Direwit. Yta Pflugk. collato Herodot. 1x. 59. ézeixe 
Te éml Aakeóauuovtovs e kai "leyenras uovvovs, cujus loci 
structura vel ob additam praepositionem alia est. Cum Nostro 
* instare" reddit Dobr. Advers. Vol. r. p. 50. 
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ponas pendere, judicium subire, hic rarissimo usu ponitur 
pro eodem prope, quod Latine dicitur jus dare, vel red- 
dere. Hse ille, eui fraudi fuit distinetio loco non suo 
posita. Ita interpungendum : ékovcav,ovk áxovcav emicíaw 
TOM Xoi o? T aóeAQ, (dove vpás) Xevouxov doUvat Oikqv. 
Similis constructio verbi émicetew v. 955". 

884. kparoUvTa, kai cn deo oTOUMEVOV xept- In eorum 
gratiam qui kparo)vra passivo sensu accipiunt, et vicfum 
interpretantur, moneo vuévra pro vucouevov in Suppl. 694. 
occurrere, ubi eikovra Valekenarii conjecturam probat 
Marklandus. ^ Virorum doctorum ad nostrum locum 
conjecture Sardi sunt venales, alius alio nequior. Sub 
«paToUvra latere videtur verbum quod (ovra significet. 
Quo sensu non male legeretur /JAécovra, si propius 
ad receptam scripturam accederet. Vide nostrum Hec. 
311. Ale. 140. Iph. TT. 718. Tro. 628. Hel. 1017. 
Phryx. fr. 15. Soph. Aj. 1067*. 

886. éQev£ avavykn. al. ava-ykg. vide Markl. ad Suppl. 
290. ]Ita Esch. Prom. 107. ava*ykaus Taicó evéCeveypat 


* Ad Agam. l. avrivicacQot Qovov. videndi Blomf. et 
Well. hic etiam Ib. 1297. haret in verbis cote €uots T04G0po0ts, 
' ExOpois d»ovevat ote €euois Tivew oyoU. nisi quod statuit vocem 
vivew wulcisci, poenas exigere non significare. Rectius pamas 
pendere reddunt Blomf. et Scholef. In rariori sensu Aau2a- 
ve. Ov intelligit Dobr. ad Demosth. Aristog. He serves 
yow right. Adversar. Vol. r. p. 487. Ad. Or. l. paullo aliter, 
si aliter quidem, interpretatur Scholef. quem vide. De usu 
TOU 9oUvai in his et similibus exempla passim obvia sunt. In- 
solentius dictum habes Eumen. 407. 

aXA' Opkov ov óéfau v^ àv, ov Oovvau cA. 
Ambigue dictum habes Hel. 458. 
oUkovv aTeAÜGv Oákpva cois Owceis xo ; 
Denique in nostro l. Dobr. ** Malim ó/xs sed vide 877" (882). 

? kAatovra male mulctatum, e conjecturá Orelli pro- 
posuit Dindorfius quod ad sonum saltem, et, credo, ad sensum 
satis accedit. axoarovvra e Matth. dedit Both. 

D 
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TádÀas. Idem (ev£o fapetais dixit Agam. 1468. subau- 
dito, ut videtur, ava-ykas, &Toi, m5iovás, aut tali quo- 
dam vocabulo. | 

898. évi avri. Notandum 6» quod raro hac significa- 
tione apud. ''ragieos legitur. 6v»; vavoiv noster Iph. T. 
1109. an legendum utrobique éz:? &zi vavciv Eur. Hel. 
1149. Thucyd. 11. 80. rv. 10". 

894. Epitheton evxyoepis quod bis tantum usurpat 
Euripides, utrobique Veneri tribuitur. Alter loeus est 
Med. 639". | 

899. -ceXeciowreipa. Analogiz repugnare videtur haee 
vox per OQ scripta. Quamvis enim ówr?pes €dwv et óorop 
eacev dixerit Homerus, Attici, ni fallor, in derivatis a 
tow semper O adhibent, preterquam in ectzvyos, qrpo- 
Óecéraipos et similibus, quorum diversa est ratio. oAj/Jo- 
óoreipa legitur in Baech. 419. vzvoóóreipa. Or. 175*. 


' ceipaus subaudiendum innuit Blomf., cAsryais, nec in- 


juriá, praetulit Well. Alia ejusdem locutionis exempla sup- 
peditant interpretes: sc. Hippol. 1387. oia £vudopà CvveQU^yrs. 
Alcest. 462. £véCevéau má 5 Androue 98. óaigov, e 
awe ioynv. DOMUM TÓTJu cvveQveygr. — Soph. Aj. 
193. áT cwkaré(evcrat kakr. Cul simile est QT jS (ev*yAav 
Belleroph. Fragm. xx. 10. 

? « Scribendum censeo é»w 9Oavri." Both. Hermanno 
dubitanter obsecutus érm« ce óaires in textu Pflugk. in notis 
vero mavult éy óé Qatvres ad exemplar Soph. (Ed. 'T. 27. éy à o 
vpQopos cos. k.r.A. Cui species quidem veri inest, si vera 
est, levius fortasse post QatTes interpungendum ita ut éyv quo- 
dammodo ad et; per tmesin, quod volunt, referatur. : 

? Vox est /Éschylo sque ac Sophocli ignota. — Vide hue 
pertinentem Hermanni annotationem ad Iph. A. 550. ubi 
Athenzum. explicat. 

* Ad Hippol. 747. Vulgo legitur OX[OtóOwpos quod et 
Bothius revocavit. Monk. autem quod * vocem oAXj)idwpos 
nusquam alibi meminerit, et dubitet an tale compositum adhi- 
buisset '"'ragicus," feliciter excogitavit « (3io0wpos.. . x Owv sicut 


Soph. 
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908. o à6 uj Qaoiov. Legendum forte Tao Kov 
ob metrum. MUsGR. c$avoke»v quod cum verbo dw 
nihil commune habet, aliquoties apud /Eschylum occurrit. 
viáckwe vel zwdokov a nemine, quod sciam, usurpatum 
est. Presens est uui, preteritum imperfectum &$ac«or, 
participium $dexev. Nam éQ«v apud Atticos semper 
aoristus est. Presens $aoxwe non est in usu, licet ab eo 
derivari videantur preteritum et obliqui modi. Legitur 
quidem ap. Plat. Phaedone p. 118. C. 9s oi woujral aoxovct. 
Sed non dubito locum mendosum esse. Quod ad nostrum 
locum attinet, vide an pro duabus brevibus syllabis Apo 
v. 894. unam longam y; antithetico versu adhibuerit 
Poeta. Cf. vv. 916. 925. Saltem nullam probabilem 
emendationem video?. | 

004. éryry)s uamiv eXavvei.. Similis locutio in Bacch. 
851. c£e 9 éXavvev oU $poveiv. Plurale uavia: ab. Atticis 
frequentari monuerunt ali. Satis exemplorum prebebit 
index Beckianus. Ita Aristoph. Pac. 65. 79 »yap «apa- 


^ ^ , , 
Oerypa. TOv uavuov akovere?. 


Soph. Phil. 1161. (Aóówpos aia, et Homericum illud (eiówpos 
&povpa. De scripturá audiendus Lobeck. ad Phryn. in Adden- 
dis p. 770. ubi disceptata notet Óco Lrrv^yos et Qoctmv^yos, occ 1- 
Oucos et Gocióucos—anacolutha doset et zpodoceie, (comparatá 
formá simili avao 756€iv,) qr poooc icouros, zravóoc (a, $oco)upia 
(lexicis ignotum,)— ambigua denique recenset $oois, OwTvs, 
OoT5s, OwT:se.  lpsius verba legas velim. 

? Hunc versum tetigit. Noster ad Iph. T. v. 1202. (Mus. 
Crit. In Phedon. l. Aéyovoe: pro spurio $ackovc: legendum 
monent Heind. et Stallb. quod idem habent Astius et Bekk. 

* Sic ad Herc. F. 789. paviaw Both. ubi uawaci Her- 
mann. ille etiam ibid. 778. Avocas pluraliter accipit, hic vero 
Avcoss restituit quod *«Aveca numero plurali non facile in- 
veniatur. Notandum est quod ter tantum in /Eschyli integris 
fabulis exstet vox, ubique in plurali; bis prseterea in Fragm. 


singulari numero usurpatur. Simile quid est avaro: plurale 
m p de 
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908—909.  zapecv  dpovüigaros. — Noster Hippol. 
1104. Avmas mapaipet ubi Avmas genitivus esse videtur. 
aQ«pei enim eádem significatione usurpat Pseudeuri- 
pides Iph. A. 1604. — Aves ó adaloe,, kai voce. Tpes 
xyo^ov. Qui senarius Euripideus esse videtur ex fabulá 
hodie non superstite desumptus. Omnibus satis notum 
est, in hujusmodi locutionibus genitivum pendere a 
subaudito uépos vv. Multum interest, verbi caussá, in- 
ter tres Musei, €T€UOV de tns T5v TOXAv, Ts tyüs 
€TEJLOV, kat TV eynv &Tagcav € TEMOV, quas usurpat Thucyd. 
tr 56. 57. 

911. eos ryovos. Pus tuus recte Bias TEO(OL 
pro coic: ZEsch. Prom. 162. ceav Soph. Ant. 604*. 

919. Quanto studio «oAA4 soAXois similesque voca- 
bulorum geminationes prosecuti sint tragici, nihil attinet 
. dieere. Cf. Med. 579. Ion. 381. J/Esch. Suppl. 459. 
Aristoph. Eq. 411*. 

994. écxev 9 Vjpu. Sensum satis commodum prz- 
bet, modo éeyev cessavit interpretemur. — Ita noster 
Iph. 'T. 789. ov «ovv Oxo yxpovov. Soph. El. 9923. 
OU OX1!jOC Tavras &àras.  lhuc. r. 119. kal '"EXNwikoU. jkev 


de violentá sive immaturá morte acceptum, ut monet Seidler. 
Eur. Elect. 472. coll. Soph. El. 206. /Esch. Ch. 51. conferendus 
etiam Plat. Crit. p. 117. Stallb. —Compares quoque Soph. El. 
1l. cacrpos €k $óvov. De structurá sententie vide Matth. 
Gr. Gr. ( 340. 

! Hermannus vero in Iphig.l. ita. *« Manifesto vel Avzrgv 
scribendum erat, vel Avzas 9 adatpe:. hoc prztuli. Cf. de hoc 
usu genitivi Matth. Gr. Gr. ( 323, et Bernhardy. Synt. p. 145. 
quos citavit auctores Pflugk. in l. aliaque exempla dedit. 

* Sic et ap. /Esch. 'Theb. 102. av veav *yàv. et ad Fragm. 
Heliad. ézi óvoaiot 7€oU zarpos Well. habet, ubi cov vulg. 
cov vero Scholef. 

? Similes, quas vocat, » Tapiynloeis satis superque congessit 
Lobeck. ad Aj. 865. zovos mów movov $épe. 
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TOÀ€j.0U 0 Xov ot A8gvaioi.. In. his locis oxeiv idem fere 
valet ae zavcac8e, quo sensu sepe adhibentur imperativi 
i1oxe€ et oxés*. Simili ratione €T Xetv et karaoxetv nunc 
alium mune se cohibere significant. Cf. Pors. ad 
Phoen. 459. de eméo xov. ka'racxeiv intransitivum habet 
Soph. CEd. T. 781. karyc [JapuvÜeis Tv Mév ovcav "uépav 
Mox xarécxyov. Nisi forté supplendum 775v opryjv aut 
Tde xeipas. Noster locus, fateor, ab his paullo diversus 
est. Quamvis enim bené Greca sit locutio, $eye cov 
voAéuov, cessavit a, bello, non ideo tamen constat Graecos 
dixisse, écxev o voAeuos, cessavit. bellum. 

Ibid. vgpes. Plurale 'Tragicis abjudicavi ad Markl. 
Suppl. 494^. 

996. co óikas [9imos. Hane locutionem alibi non 
reperi. Passim occurrit zépa Okys. 

037. icracav, statuebant. a]. ecracav. Solenne libra- 
riorum vitium est &oracav pro écracav, síabant, quod 
nostro loco non convenit.  J$fatuerunt omnes inter- 
pretes, quod Grece dicitur éo75cav. Legendum tecavai 
pro écrava: ap. Arist. Equ. 2687. 

959. xpsv *yàp ovk àwa£ Ovyokew cec. Cf. Med. 573. 
ubi sententia prorsus absurda esset, si legeretur xpj. 
Has voces sepissime in libris vulgatis permutari nemo 
nescit. Longe sepius autem xpy pro xozv quam xpijv 


* Contulit Pflugk. Phoen. 1163. aÀX' &oxe uapryovT. avrov. 
x. T.À. .Ad CEd. T. l. supplet ékavrov Wunder. 

* Cf. nos. ad Bacch. 247. 

* mpós óikas (uates receperunt Matth. et Both. quod et 
Pflugk. admitteret **si id constaret dici posse eodem modo 
quo Ore Ma." | 

' écracav reposuit Both. Matthi;eo fretus, qui ée-acav 
active ap. Homerum frequenter indicat, apud 'Tragicos **in 
hoc solo loco" servare velit. Contra toracav Pflugk. et scrip- 
turá et sensu e Nostri sententiá dedit, pro **égracav quod 
frustra defendit Matthizus locis Homericis." 
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pro xpr reposuerunt librarii. Male vulgo legitur xp; 
ap. nostrum Ale. 740. 942.  Androm. 811. et alibi 
passim. Malim etiam ypzv in Hec. 264. Sed in versu 
sequente recte se habere videtur oy. In Hippol. 345. 
ubi praestare mihi videtur, «cos àv cv uo: Aé£etas agué 
Xpiiv Aévyetw, yoij ex Aristoph. Equitibus invexit Brunck- 
ius. In qua fabula vulgo legebatur v. 138. NI. vo 
TX00€ qGÀa. kai Tl TOUTOV Xp) sraOetv ; AH. KpaTetv, PETS 
y €repos avijp [BóeXvpei repos AvTOU 'yévorro. uera ó6 TaUT 
amóAAvTa:. avToU "yévira: edidit Brunck. cum hác annota- 
tione: *Sie C. vulgo yévorro. Illud magis ad loquendi 
normam exactum arbitror" ^ Videlicet cum praecedat 
verbum presentis temporis xpi. Addere poterat, solo- 
cum esse ées àv *yévoero. Sed ne sic quidem omnia sana 
erunt. Nam superiori versu propter tribrachyn ante 
anapsstum collocatum manifesto delendum àv. Quo 
deleto necessario revocandum -yévovzo. Nam "Tragicis 
quidem €ws *yévurat, mpi eyevgrou, et similia, omisso àv 
dicere licuit, non vero comicis et prose orationis serip- 
toribus. Ut autem recte se habeat -yévovro, pro prsesenti 
xp" repone praeteritum xp5v. Propter similem caussam 
malim xprv ap. Soph. Ant. 666". 

968. amiwr5ce. Quo sensu nostro loco legitur, eo 
utrumque ami8;5ca: et ame85c« usurpant tragici. Soph. 
Phil. 1447. Eur. Or. 31*. 


| Hae Nostri sibi quasi regulam proposuit Monkius, qui 
in Aleestidis quinque locis xpzv restituit vv. 107, 389, 669, 
753, 960. Idem eádem fere ratione quater in Hippolyto 
xpu pro expsv edidit. vv. 297. 345. 469. 637. Ad Androm. 
l xp:v dedit Pflugk. qui nostro in loco xg; non movendum 
esse statuit. In Hec. 263. wp5v sequente xp; recte se habere 
censet Hermann. De his confusis vide Dobr. ad v. 491. 
nostrae fabule, Advers. Vol. 11. p. 102. 
* Cf. et Eur. Suppl. 375. jv € amicTGQo si nom obediant. 
Vide 


, 
29 RP 
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969. $e potius quam aos in senarüs ante voealem 
colloeare solent tragici, ne pro iambo aut spondzo sine 
caussá exhibeatur tribrachys aut dactylus?. 

O77. ovk 6éovt ÜvgrGv OoTw cfownuoero. — Verbum 
e£atpeicÜa: haud secus atque adepeic0a: duplicem accu- 
sativum adseiscit, monente Valck. Diatr. p. 203. Sed 
aliud agebat vir summus, cum nostrum locum in exem- 
plum assumpsit'. Neque allegare debebat Ale. 851. 
Multo minus Med. 799. ovi: éoviv 00716 é£aupirjoecat. 
Ubi vide an legendum óe ww e£awpnucerai. — Quamvis 
enim sepe occurrant ovr:9 éoTiv Os, et ovx 6oTiw OcTts 
hoe uno in loco reperi oUTIS €OTlV dos. eiris €90. Oo Tis 
dixit Soph. OEd. Col. 1167. zv 7: 9e is noster Androm. 
916. é£opeo0a. eum duplici accusativo legitur apud 
nostrum. Ale. 70. Iph.: A. 972. monente Valcken. et 
apud Soph. El. 1208. 5, «pos "yevetov, w' e£éAg (vulgo 
pn £éAx) Tà QiXTara. 

985. odXetv al. 0$Xew. | "OóXov aoristum esse monui 
ad Arist. Ach. 689^. 

986—991. pap. npougv utrobique legendum censet 

Brunck. ad Ant. 907. qui receptam formam Atticis abju- 
dicat. 
Vide etiam /Esch. Prom. 657. ovk oió Os vuv am07T50al 
Ae xp, ubi recté interpretatur Well. om obtemperare. 
Cf. quoque Agam. 1016. zei8o! àv, ei meiÜot^ ameifotys à 
1ccs. Neutra vox alibi ap. /Eschylum occurrit.  Conferri 
jubet Blomf. de his formis Valcken. ad Herodot. v1. 108. 

? * Nunquam daos dicunt 'T'ragici, ubi locum habet forma 
contracta." — Both. in. l. 

Dobr. in. 1. (Advers. P. Bua * Proxime ad mentem 
Musgravii lege nace , es opav ecu." 

* Formulam ovx cw. ócris illustravit hs et aliis exemplis 
Dobr. Adversar. Vol. 1. p. 405. 

? Sic ad aer AvUmM SIT. jv (edd. oXov) aoristi 
participium est." Blomf. **in oQAcv recte mutavit Blomf£^? 
Ibid. Wellau. 
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994. cvvÜakcv al. cvv/Qakov. . INullum aoristum seeun- 
dum hoe verbum habere recte suspicatur Darnesius. 
Addo, neque primum. Oak» pro axo» sensu postulante 
dedit Brunck. ap. Soph. 'Trach. 93.  voc8axóv male 
retinuit in (Ed. Col. 1166.  0axeis noster supr. v. 240. 
Oake; Soph. (Ed. T. 20. Aj. 106. 325. Oakovcw (Eid. 
C. 340. áxe« imperativum Aj. 1173. Apud nostrum 
Hec. 1153. pro 'Óaxov» malim 8axoüc'. Cf. Pors. ad Med, 
11885 

995. óneéca.. — Primam corripit noster, auctorem 
fortasse secutus /Eschylum IIpouz9et Avouéve. Cujus verba 
debemus Straboni rv. p. 183. — 9aAXev óneceis adios 
Ateyvv. a TpaTÓv. 

1003. xretvovra. | Interficere conantem, ut alibi 
passim. Vide (Ed. C. 993. Eur. Phoen. 1595. Androm. 
811. Iph. T. 27. Ion. 1224. 1986. (ex emend. Duporti) 
1300. 1308. 1326. 1328. 1408. 1544. Quam significa- 
tionem non agnoscit ''eucer ap. Soph. Aj. 1126. 

ME. Aíkaia *yàp TOVÓ eUTvyeiw, kTeivayrd ge; 

'TEY. xretvavra 5 eewov ty eimas, €i kai (ns Oavov. 
xreivovra dicere debebat Menelaus. ^ Aoristus enim 


' Ad. Hecl. 2 1120. His Nostri citatis Hermannus emen- 
dationem Óaxoves, quam et olim conjecerat, denuo profert ; 
argumenta in l. videas. 

* Semel quoque hoc verbum usurpavit Sophocles, CEd. 
Col. 1319. ubi primam producit. /Eschylus ne semel quidem. 
In nostro loco óiwvcas Erfurdt. quod admiserunt Pflugk. et 
Both. hic contulit Herc. Fur. 315. ózws Owocer às TUXas 
Anudvrpseov. — Vide tamen Spitzner. Pros. ( 6. 5. de eios 
et vgi (7). Adde quod in Strabonis edd. pro emendatione 
datur (jaMdv OwLew. Dobr. in l. (Advers. Vol. rr. p. 105). 
* Qu. &vcas, profligatis e£ ccesis. Sed vereor ne sic scriben- 
dum foret àuocauevos. | Qu. óo£as. vide 1002. Iph. T. 1175. 


In JEsch. Fragm. olim cum Blomf. malebam Owofes, nunc 
àv ei." 
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ejusque  partieipium hane significationem — respuunt. 
Corrgendus igitur noster lon. 1291. &xrewa 9 óvra 
zoAéumiov Oóuos éuois. Malim rewov Óvra. | 'AmwAAv- 
Tq» Soph. (Ed. T. 1454. ubi consulendus Brunck. 
"A-oAAv Plat. Menex. p. 244. E. wipe moMv  /Esch. 
Theb. 1027*. 

1013. Tíovaa. ríe, honoro, alibi ap. nostrum non 
legitur. Male ricar et 7ícac0a: hue retulit Beckius in 
indice, quz ds Atticos ad rive pertinent. Homeri- 
cum illud, cíow 29é 6 icov poi vix intellexisset 
sutor Atheniensis*. 

1014. mpocevmas, avrükovcas. al. mpós dy eimas. Ra- 
rissime in senario tragico collocatur anapsestus, monente 
Hermanno Praefat. ad Hec. p. Liv. eujus tres syllabz 
non sint eodem vocabulo incluse. Vide nostra fabule 
vv. 980. 32. 33. 90. 95. 1290. 124. 995. 938. 247. 346. 418. 
647. 845. Nunquam hane regulam violat noster, nisi 


? Ad Androm. l. kreivaca unice verum censet Pflugk. 
* mam prasteriit nunc quidem etiam conatus et voluntas in- 
terficiendzee Andromache. Recte habet aoristus etiam Ion. 
v. 1291. 1500. quos locos mendi suspectos Elmsleio ad Heracl. 
1003. vindicavit Hermann. ad Soph. Aj. 1105." Ipsius Her- 
manna nota consuli debet, ubi inter plura de diversis formis 
kreivovra et xretvavra hec statuit; *Imperfectum significat, 
voluisse aliquem aliquid facere, sed non perfecisse.  Aoristus 
autem, fecisse, sed sine successu." Quam differentiam apte 
illustrat ex Euripidis Ione v. 1500. Noster ad QEd. Col. 1. 
heec Schzeferi citat de Aj. v. xretvavra ue. Quod, more apud 
Grzcos pervulgato dictum, non erat cur 'T'eucer cavillaretur." 
Ad QEd. T.-— 1420. plura attulit exempla Wunderus col- 
lato Rost. ( 116. annot. 5. 

* Cf. tamen 7Esch. 'Theb. 77. zóAue "yap €U Tpaccovca 
jatjuovas Tlei. quod unicum est ap. /Eschylum exemplum. 
In Sophocle non reperitur. Vix cum Nostro preteritorum 
formas «7:cat et cTícacÜa. ad civ radicem referendas esse 
censet Spitzner. quem vide ( 52. p. 89. 
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in versibus quibusdam a prepositione incipientibus; 
Qualis est Or. 896. émi.7«90e 9 wyopeve. Sie etiam Or. 
1336. Alc. 376. Iph. A. 646. 1199. Bacch. 334. 502. 
1189. 1245. Hel. 844. 1250. Herc. 940. Quorum 
nullus est unde nostro loco defendi possit, vpós &vy eimas. 
Ubi siquis deletà prepositione legere malit, 4 «y eivas, 
equidem non vehementer repugnabo. — Sophoclis Aj. 571. 
A€x pis oU MvxoUs kixyucci cov kdTco Ücov, quem emendare 
conatur Hermannus, mihi quidem spurius videtur. 
1053. ca/vTa oket no. Malim ravra HEATH. Recte 
se habet -aíra. Aristoph. Eccl. 658. xavye ravrav 
stile cÜcuyv. Unde legendum ap. Soph. Phil. 1448. 


Ka yc "y vtov TOUTV. TiOeuai". 


! Ad Aj. l. Hermanni emendationem ése T dày admisit 
" Lobeckius. **Nam et veteres magistri, Herodianus, Phry- 
nichus, Helladius illud (uéxpis àv) a priscá Atthide 8e üngent 
et intuE in 'lTragicorum scriptis uéxpis ov et AXpis OU 
reperitur." Ne, quod Noster voluit, prorsus damnetur versus, 
objicit Hermannus in alterá editione, bis a Suida citatum esse. 

? Recte rav7a reposuisse Nostrum, exempla autem nihili 
esse statuit Pflugk. **alia enim res est, additá «a; particulá." 
Ad. Phil l. 2 1420. recte dici c/0enar ^vojs, supplendum 
V5dov, contendit Wunderus, collato Hemsterh. ad 'Phom. 
M. v. 0ec0« p. 443. ** Ex quo sine necessitate Elmsleium ad 
Heracl. 1053. «yvwopqv cavT5v scribendum putasse apparet. 3 
Cf. Buttman. ibid. Dindorf. ad Eccles. l. legit xavy& avr 
ey vapaqv ecu, his Nostri preetermissis. Contra Bothius 
etsi TravT4v in textu, ita in notis loquitur. * Neque hic 
E K. TGVTT» "yveun ty €0éugv cum Toupio in Suid. 
T. 17502990. ut Soph. Phil. 1448. x. "yvoun TaUT TiOeuat. 
NS E 'Fragicis obtrudendum est cavc«v -yvepov ut ares 
Elmsleio Heracl. 1053. Sed utroque modo recté dicitur." 
Hec Nostri citat Dobrzus (Advers. Vol. 1.) ad Philoct. 
v. 1448. et supra ad v. 852. ubi sic loquitur, ** "yvepun TaUTY 
TiÜcuat.. qu. vou. qu. ravv5. . Herodot. rz, 120. ravra 
mÀeicTos *yveopy euut, — Vide vir. 220." 
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IN MEDEA M. 


EX ARGUMENTO ARISTOPHANIS GRAMMATICI. 


eia 05 €i IluOoówpov üpyovros kaTd rv OryOonkoo yv 
ej9àouqv "OXvumiáóa. | 

Preturam Athenis gessit Pythodorus Oly. 87. anno 
primo, quo exeunte exarsit bellum Peloponnesium'. 
Annum statis tum agebat Euripides circiter quadra- 
gesimum nonum, quippe qui eo ipso anno matus sit quo 
parta est victoria Salaminia, Oly. scil. 75. primo. Qui 
id statis esset, et à primá feré adolescentiá in tragodiis 
scribendis versaretur, multas proculdubio fabulas ante 
Medeam docuerat. Sed neque earum qus exstant, 
neque earum qua perierunt ulla est, quam probabili 
sententià antiquiorem eà pronuntiare possimus. Ex 
iis quas nunc habemus septendecim (Rhesus enim non 
est Euripidis, Cyclops non "Tragedia) quatuor sunt quae 
czteras state superare mihi videntur; Medea scilicet, 
Hippolytus, Aleestis et Heraclide. EH» enim numeros 
habent severiores et puriores, a quorum axpi9eía absunt 
estere omnes, alie quidem propius, ut Hecuba, alie 
vero longius, ut Orestes. Acta est Medea, ut jam vidi- 
mus, anno Oly. 87. primo; Hippolytus ut ex ejus argu- 
mento constat, anno ejusdem Oly. quarto; Alcestis incerto 


IlvOo0epov €TL €vo ufjvas üpxyovTos. Thuc. rr. 1. Angl. 
Having yet two months to serve. 
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tempore, sed ante Aristophanis Acharnenses', qui tri- 
ennio post Euripidis Hippolytum acti sunt.  Heraclei- 
darum etas incerta est". 

P. 71. Legimus in Euripidis vitá a 'Thomá Ma- 
gistro scripta, fabulas eum xcii. docuisse, quarum 
octo sole fuerint Satyrice. Hoc quidem ex ommi parte 
verum esse non potest. Fabule enim xcm. tetralogias 
confidunt xXxiIII.. in quibus totidem fuerint dramata 
Satyriea necesse est. Sed verum videtur quod dicere 
vult grammaticus, octo sola zetatem tulisse. . 

Nunquam fabule ejus xcir. exstitisse videntur. Qui 
hune numerum ei tribuerunt, tetralogias ejus xxm. in 
Didasealiis memoratas fortasse repererant. In tetralogiis 
XXII. Tragodie erant LxIX. quas aut omnes aut ple- 
rasque servatas haud infitior. Sed Satyriee plerzeque 
perierant, octo sole exstabant. "lragediis Lxix. adde 
Satyricas VIII. et fabulas habebis rLxxvii. quot scilicet 
olim exstitisse tradunt nonnullh. Alii tantum Lxxv. 
numerabant". | | 

Me& quidem sententià, non xcii sed longe plures 
fabulas docuit Euripides, quippe qui plusquam quinqua- 


! Citatur enim ad Ach. v. 893. ubi vide Brunck. Non 
Oly. 85. 4. quod vult Musgravius, sed Oly. 88. 3, ut hic 
in subjectis, et in Praefat. suá ad ipsam. fabulam docet Noster, 
acti sunt. Acharnenses. 

? Nec priusquam Oly. 87. 2. editam, nec tamen Olv. 88. 2. 
multo recentiorem fuisse fabulam Heracl. credit Pflugk. quia 
scilicet diligentius quod ad numeros composita est. | 

? Ex Septuaginta, quas docuit, forsan et pluribus, 
fabulis quindecim tantummodo victorias reportasse Euripidem 
ait Porsonus in celeberrimá Przlectione. Similiter de Sopho- 
clearum fabularum numero tractavit Boeckius de Trag. 
cap. viii. ubi, non ut aliqui tradiderunt cxi. **Sed ad sum- 
mum pauca ultra septuaginta dramata fecisse" arguit. 


, 
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ginta annos huie rei operam dederit, quemque verisimile 
sit quotannis, modo chorum repererit, singulas aut binas 
tetralogias scripsisse. Sed in Didasealias, ni fallor, ewe 
sole relatz:» sunt, quae unum de tribus praemiis obtinue- 
rant. Euripides, ut raro primum, ita sepe ne tertium 
quidem consecutus videtur. 

P. 72. s. fin. Lectorem hie monitum velim, tertium 
histrionem* in hae fabulá supervacaneum fuisse, in quá 
scilicet prater mutas personas, nunquam plures duabus 
simul indueantur. Hoc in nullá alià Euripidis fabulá 
superstite accidit, preterquam in Aleestide. In Alces- 
tide quidem coram patre et matre loquitur parvulus 
Eumelus, sed concessum fuisse videtur, ut pueri loquentes 
extra numerum inducerentur. Hine esse puto, quod in 
Andromachá quatuor persone in scená stant a v. 5460. 
usque ad v. 747. Siadultus fuisset Andromaches filius 
Molossus, ante Pelei adventum e scená discessisset. 


IN IrsAM FABULAM. 


l. óumTao0av al. ÓwmTácÓa. | Infinitivus «7ác0a 
a3 presente c7Gua: derivatur, quod a nemine unquam 
usurpatum est.  Prsesens est zérouat aor. émTausv ejus- 
dem form: cujus émpiaug» et evaugv quorum infinitivi 


^ Antiquiores fuisse inter J/Eschyleas fabulas Pers. et 
Suppl. vel inde constat, quod in neutro tertius histrio ap- 
paret; nec nisi Sophoclis ad exemplum id demum sibi per- 
misisse /Eschylum cum 'Tyrwhitto credit Blomf. in Prefat. 
ad Persas. An usquam quarta loqui persona laborat, quod 
in Agamemnone fieri inquit Pollux rv. 110. id ad Choeph. 
v. 900. referendum, nec ibi quidem verum esse idem V.D. 
docet in Prafat. ad Agam. Utramque qusestionem - tetigit 
Greefenhan in Aristot. Poet. Cap. rv. (C. x. ed. 'Tyrwh.). 
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cptac0a. et óvacOa: leguntur in hae fabulá vv. 228. 993. 
Simili vitio $4s0a. apud Homerum a nonnullis gramma- 
tieis scriptum monet Pors. Apud /Esch. Pers. 703. $áo0a 
edd. omnes ante Glasguensem a Porsono curatam'. 

9, 4. u9uó €v vacauot......... ngo pergo at xepas- 
* Mallem 4yr e6peruecau" inquit Brunckius. Male. 
pure post uj vel ngóé solecum est.  Negant hoc, sed 
frustra negant, meá quidem sententiá, Hermannus? ad 
Soph. Aj. 423. (428.) Reisigius Conjectan. in Aristoph. 
Im 189. [Verba oUTe acyaDov oUTe kakov nostrá linguá 
significant Neither good mor bad. werba ovk a*ya8ov 
ovóé xaxov significationem habent paullo diversam JNVo£ 
good, nor yet bad.] Hsc Noster in subjectis ad Ajac. 
loc. 

5. óépas—Óóépos. Aut utramque formam usurpabant 
Tragici, aut scriptura prorsus incerta est. Ejus- 
dem forms sunt voces óépas et »épas, in genitivo aut 
dativo casu nusquam apud Atticos scriptores obviz". 

19. aicvuva x0Qovos. Hesychius Aicvyuvd. [Sac tXevet, 
apxyev. — Evpurtóg: Myóctg. — Preeter Euripidem neminem 
novi qui verbum aicvuvav usurparit. Plura dabunt 
interpretes Hesych. v. aicvuvgra. 











! Quar racat, QacOa:, non &iazr 7 áo at, Qaoc8a:, scribendum 
docet Goettling De Accent. ( 16. 5. quia in infinitivo sua 
quantitas vocali characteristicz:e (a) servatur. 

* Cf. et Hermanni annotata ad Soph. Phil. 254. a Wundero 
citata. 

? [Adde 7épas B. K.] Similiter monet Valcken. ad 
Luc. Evang. 1. 36. utramque formam wüs et kw0g, ovas 
et oUdos perinde fuisse in usu. 


* Vox aicvpw5r9s occurrit ap. 'Pheoc. Id. 25. 48. et 
ap. Hom. Od. 0. 258. illic est ec' avypev pro villico; hic vero 
KkaT aryovas pro certaminum curatoribus. Est e Dammii 

sententiá 


, 
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33. arw&acas €xyei.. Copiose de hoe. Atticismo dixit 
Valcken. ad Phoen. 712. breviter Matth. Gr. Gr. $ 559, 6". 
35. uy moXetmeo0ai al. jj amoXetmeoQa: quam scribendi 
rationem meliorem esse monui ad Heracl. 460*. amoAei- 
recÜa. autem non deserere significat, ut a plerisque 
redditum est, sed privar?» ut in Orest. 210. | 
apypmuoro yàp, TOV Tiv amoXetpÜOeis. $pevov. 

D4. vvrvoürvra.  Unice verum est sírvovra, de quá 
formá dixi ad Heracl. 77. 

55. ee Pors. v. 758. 1146. in alis es. Matthiz 
ubique ée, quod meá sententià non nisi metri caussá 
admittendum est. Vide Pref. Soph. (Ed. 'T. p. 9. 
Si exstarent Euripidis '"ragedie ipsius manu sceriptz, 
ubique forsan legeretur EX. E enim state pro diph- 
thongo e plerumque scribebant E, ut XEP pro xeip. 


sententiá o Td acia véucwv, et, «maxime azo Tw«6v Kvuguéwov," 
vox usurpata pro usitatiori Gpxcv. Est et aliud Homericum 
aicviyryip Yl. Q. 247. 

** Proprie differunt (jasiXets et aov ra: quos ex Aristot. 
Pol. rrr. 9. 5. aiperovs Tvpávrovs intelligunt, qualis fuit Pit- 
tacus apud Lesbios, Tynnondas apud Euboeenses" —Pflugk. 
in h.l. Cf. nos ad Bacch. 270. 

? * Vim simul praesentis et praeteriti hac circumscriptionis 
formulá Greci complectuntur" Pflugk. Ad similem formu- 
lam eixyov éx(JeAgkoóres, Philoct. 601. monet Buttm. aliquam 
perseverandi vel acquiescendi notionem ferre. 

? Vide Buttm. ad Philoct. 264. qui hzc inter plura— 
* eas tantum crases secundum pronuntiationem exaravi, quz 
non certe modo, sed note aut certe noscibiles essent, ut sue 
pro ; épé etc.—in dubiis libros secutus sum-——ubicunque 
nimis insolita craseos forma videretur, utramque vocem in- 
tegram per synizesin proferendam exhibui, ut uj épzzs non 
pipmns. €tyc eiu non eeyoyu', et similia." 

' * Pro Porsoni ziv& scripsi ubique ex Elmsleii monitu 
virww."  Scholef. in Praefat. Pors. Eurip. vide et Herm. ad 
Hec. 272. (edit. 1831). 

E 
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Non igitur scripturá differebant és, éo«w, £évos, évaAos, ab 
eis, eia, Éeivos, eiwawos. INon. mirum si haec ambiguitas 
librarios sepe fefellit. 
56. o60 (u.epos pu veiqA0e "y T€ Kovpava 
Ae£at, MoXova OeUpo, OeoTrolvie TUXas. 
Edd. et uoXova n, et 4oAoUcav, et uoAovri exhibent, ut ab 
Elmsl. citantur, qui de u&o^óvr: h;ec—Alterum ejusdem 
construetionis exemplum praebet noster a Brunck. allega- 
tus Iph. A. 491. 
QAXee Té p €Xeos Tijs TaÀavmopov kopms 
ceioijAÜe, cwrycyéveiav évvoovpuévq. 

Musgravius &' vm5A0e pro uot vv 5A8e per elisionem die- 
tum putat. . Eadem est Brunckii sententia, qui moXovoy 
in textu exhibet, &oXovcav vero in annotatione probat, 
eá scilicet constructione quá dicitur infra v. 796. soi 3€ 
Gv^yoyvae ua Neeyew Taó €oTi, uy "ácXovcav, ws €yo, kakás. 
Sed hodie inter omnes fere eruditos convenit, dativum 
uo. elisionem pati non posse, licet eum quibusdam voci- 
bus per crasin coalescere possit. De quá re aptum dis- 
putandi locum prebet Soph. Aj. 191'. Neque memi- 


! Qua de hac re alii protulerunt h:ec sunt. Ad Aj. 191. 
itaà Lobeckius. **éuoi quidem quum nusquam elidatur, con- 
sentaneum videtur ut uoi et coi amputari possint, non ubi 
parem habeant potestatem, sed ubi quodam modo abundent." 
Quasstione fusius tractatá, tria prseterea loca, quse contra 
pugnare viderentur, optime V. D. expedivit. X Androm. scil. 
v. 497. éryo o tv. k.T.€. correxit évyory, quod et Pflugk. 
recepit. Ib. 689. roUr' ev$povew o' evsjXBov, ovk op^yljs x«apuw. 
Recte pro ce positum statuit, collato Hippol. 992. ó0ev 
vaijAOes vparrov. Quz duo loca Nostri sententiam de regimine 
vmijAÜov et ez5AOovy catenus confirmant. "Tertium exemplum 
exstat Iph. A. 814. 

Mupjacovas lo xcv, ot M ael spooketaevot 
Aéryovc , AxiAAeU. 
p pro quarto casu recipit his fretus, sc. (Ed. Col. 1166. zpooc- 
Üaxeiv. 


MEDEA. 07 


nerat Brunckius, Euripidem potius vzA0é ue quam 
vmijX0€ uo: dicturum fuisse. Ita saltem plerumque locuti 
sunt Poete Attici, qui tamen in hujusmodi rebus non 
semper sibi constant. Soph. 'Trach. 298. 
€uoi "yap oikros Oewos eicé(9g. k.. À. 

si recte dixit Soph. éuoi eicé)g, dicere fortasse potuit 
Euripides uo v«5^0e eádem significatione. — Pors. 4oXov- 
cav admisit. Matthie 4oXovom revocavit, alias fortasse 
. &oNoUcav daturus. Nam Iph. A. 492. celato lectore 
evvoovuevor dedit. Neque ei vitio verto, quod sententiam 
mutavit. Mihi vero hasc duo loca mutuo se defendere 
videntur. Nec valde diversum est quod legitur ap. Soph. 
(Ed. T. 350-352. [His subjicit in notis] Pervulgata 
sunt uavrevouevo MOV y praev et similia, in quibus diph- 
thongi o: et ov cum vocali e crasin faciunt. Rarius cum 
o ut covoi(e ap. /Esch. Choeph. 9977?. covz0ev apud 
Arist. Thesm. 165. Cujus generis si plura legerentur, 
auctor essem ut reponeretur apud Eur. Iph. A. 1212. 
meiÜew émdoovo ore povuaprew mwérpas".  Rarius etiam 
cum a. Vulgo legitur apud Soph. Philoct. 933. «poc 
* eov TaTp(Qov TOv [Ólov ux iov 'QéXns. « 'T'riclinius, inquit 
Brunckius, imperitissime 45 4 adQéXss versu ruente." 
Imo melius quam in Aldiná, modo scribatur uadés* 


Üaketv. Esch. Ag. 843. «pocso0ai. Dion. Hal. Antt. 1. 2. 
emuaÜ05c0a.. — Diod. Sic. 1. p. 502. spookaO550a:. quae omnia 
accusativo junguntur. * Lobeckii sententiz (scil de co: 
et uoi elisis tantum ubi * quodammodo abundent") equidem 
valde faveo." Butmannus ad Soph. Philoct. 782. 

* Ad Choeph. loc. 927. ducem Elmsl. sequitur Wellauerus, 
consulendus etiam Blomf. 

3 « Hic quidem fortasse non male" inquit Herm. de Nostro 
ad Iph. l. Ipse tamen hunc in modum edidit.  eiew 
evqdovcdv Ü' opapreiw uot mévpas. 

* uaQeXns 6 Nostri sententià. Wunderus, quem vide. 5 
pov 'QéAgs Butmann. in textu, sed in notis hzc, **'T'riclin. 


, 
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vel plene 4ov ajéAss. Olim legendum suspicatus sum cov 
fBtov ue uxj apex. Sed prestare videtur activa forma, quam 
usurpat Aristoph. Eccles. 558. unuóaucs, Tp0s TOV iis 
'TovT: TOUJO TS; "PT a $éXgs uov TOv [Dtov. 

Longe insolentior crasis apud Eur. Suppl. 638. Xoyov 
ó€ oce Maxpov acorvavoe. Male vulgo p.aucoov "TroT QUO 
cum elisionis signo, quam in initio verborum nulla lit- 
tera apud Atticos patitur nisi e. Elis perspectis, non 
temeré statuendum est, «o. cum vz5A8e per crasin coa- 
lescere non posse, quamquam id nostro loco fieri non 
puto. Certum est articulum eum v coalescere. Nam 
Obóaro; dixerunt Arist. Lysist. 370.  Amipsias apud 
Athen. p. 667. F. 6v0»p Crates apud eundem p. 

69. o "yepaue. A. B. o "ynpoue. Hane formam non 
nisi metri caussá usurpasse videntur Tragici. 

07. TraXatrepot quam zaÀatraro: convenientius esse 
sententias inde apparet, quod peejjvrepon "yepatrepot, 
vewrepo,, et similia usurpantur, potius quam pec 9vraTor, 
"yepatra'rot, vec Ta TOU", 

69. eAav. Aldus exXav. In Prafat. ad CEd. T. p. 8. 
inconsiderate dixi Aldinam editionem Euripidis hos in- 
finitivos sine « subscripto exhibere. In primis tribus 
fabulis neenon in priore parte quarte diphthongum ple- 
rumque exhibet, in sequentibus simplicem vocalem. |. Ut 


wj A adesse, quod Brunckius illius imperiti: tribuit. Sed 
vide ne hac serphun contineatur legitima crasis naQéXns; 
ut Ta^ya0ov et sim. 

' * Fortasse haud constat articulum cum v et , przeter- 
quam in Üoiuariov et OovóaTos (ita enim scribit) nunquam 
colliquescere." Lobeck. ad Aj. 9. his. ll. e Lysistr. et Athe- 
naso collatis. Vide et Schneider. de dial. Trag. p. 309. 

? Recte igitur ad Cycl. 88. »yepatrepov pro vulgato vyepat- 
raTov reposuisse videtur Bothius, quem vide. 
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alios grammaticos taceam, diphthongum probat Herman- 
nus ad Vigerum n. 168.  Simplicem vocalem F. A. 
Wolf. Analect. Literar. T. 1r. p. 419. 

70. kolpavos Rom. E. répavvos. Confusa reperiuntur 
non solum kotpavos et TUpüGVvos, verum etiam TUpavvos et 
BBaciXevs?. | 

78. mpiv e£qvrAgkéva: notandum. | Noster mpiv kare£av- 
0a. dixit Phoen. 1152. TOL kekvpocOat El. 1069. Aris- 
toph. piv óteppvrkévat Vesp. 1151. «piv kai re0vo0c« Av. 
1035. mpiv €umwempno0a: lys. 3992.  wpiv KQi "ye'yovevat 
Ran. 1216. Inter «iw eeurvrjcau et piv &eoevrvgkévas hoc 
interest, quod deóewrvgkévar à coenante, óewrvácar vero a 
ecnaturo dicitur. Ab utroque diversum cpiv éeumveiv, 
quod non priusquam camavero significat, sed priusquam 
coenatum eo. Sed hsc discrimina non semper servantur. 
. Plura de é£avzAgkévoc vide ad. Heracl. 169*. | 

89. OeomOTss yap €ocT epuos. al. Oeo 0T Js rya p eoT 
euos, S1 vera sunt qu: de accentu coU ecci dixit Her- 
mannus, aliud est óeozo-5s "yap eoT €yuos, aliud oeovó7 ys 
yap €oT €uos. Ait enim in libro de emend. Rat. Gr. 
Gram. e. xxi1rt. p. 84. * Verbum éociv enim duas habet 
signifieationes, unam quas simpliciter copulz, quam logici 
vocant, munere fungitur, et predicati alicujus accessi- 
onem requirit, ut ToUr éoTiv aA50és; alteram, qus ipsa 
in se conclusum habet predicatum, ut éc7. 0c0s." — Priori 
significatione eec: vel éoc« scribendum censet, alterá 
écoTL. 

85. we más i$ avTOv ToU «€Àas puaANov Que. 
Senpsit Euripides 74v véA^as ni fallor. Eodem sensu 
reperitur zov zAgcíov apud nostrum Hec. 982. — Zocov vuv 


* koipaveiv et rvpavveiv confusa notat Pors. Advers. p. 153. 
* Pflugk. in h. l. contulit ''road. 443. óéka *yap avrAjcas 
€T4. K. T. À. ** decem annorum laboribus exhaustis." 
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avTOv, uxó épa cGv mAyuciov', ubi notanda ellipsis articuli 
non ubivis obvia, 7«9v vA5otov pro rov r&v cAqoiov. Sin- 
gulari 79 véAas utitur Herod. rrr. 142. 'Thue. 1. 39?. ov 
zXuctov bis 'heogn. v. 291. 611. [Deinde in addendis.] 

Singulari easu accidit, ut vox &uou$os ter in uná 
fabulá (sc. Eumen.) ab /Eschylo usurpata, extra eam 
apud Atticos poetas non exstet ?. 

86. Apud 'lragieos contraria sunt óíkg et képOos. Cf. 
Heracl. 2. €Ed. 'T. 889. 


87. kai Tovo oe "y €Uvi]s oUveK ov c'T€pryet caTIHp. Vulgo 





* Ad Hecubz vero loc. Hermannus (ed. 1831.) cov resti- 
tuit, quod «v interpretum cura deberi, ToU scil. pro «v Tov 
dictum indicantium, et quod per singularem apertius Poly- 
dorum indicari censet. 

?* Ad "Thucyd. 1. 32. temere sollicitari 7oU zéAas à Nostro 
judicat Poppo, qui bis alibi singularem adhiberi ap. "Thuc. 
memorat. 11. 37. vr. 12. Ad "Theocr. Id. v. 28. hzeec. Wues- 
temann. * oy zAartov proximum, i. e. alium. Sic 0 zAyotos ap. 
'Theognid. ?21. 611. Eodem sensu o zéAas ponitur, quod an 
singulari numero Grzci dixerint immerito dubitat Elmsl. ad 
Eur. Med. 85." 

? Hue. quodammodo pertinet locus vexatissimus Esch. 
Choeph. 508. (501.) ubi vulgo legitur «at gv auon Qurrov óé 
Tiwa TOv Nóryov quem ut * manifesto spurium" Pors. Pref. 
Hec. p. xxxiv. not. abjudicavit. Herman. Observ. Critt. p. 97. 
Schutz. et Butl. delendum censent. Ali aliter emendarunt ; 
quorum Blomf. ita dedit kat ux5v aucuQ TovÓ éTewaTwyv 
Aóryov, vel &uopepov. Altera lectio si vera est, quater, non ut 
Elmsl. credit ter tantum, ab J/Esch. vocem adhiberi constat. 
Retinet vero auoudyrov Wellauer. quem secutus Scholef. dedit 
kai uav—aunopQirov à éTewa TOv Aoryov — Alize forms, quot 
occurrunt, sunt dueuzos lph. A. 1158. ay.ey. Qs Pind. Ol. 6. 
ji. ka'rapuop Qa, JZEsch. Ag. 143. emipuop.oa, ib. 536. xacajeyj- 
vos. Soph. (Ed. Col. 1934. &uwpos "Theocr. Id. 18. 25. /Esch. 
Pers. 183. auwjuxros Il. M. 109. et ejusdem est familie Ho- 
merica vox aguvjov. 
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ei Tovoóe y. Nemo autem animadvertit, saltem nemo 
monuit, Euripidem, si e dixisset, scripturum fuisse, ei 
ToUGOe "y evv5se éveka ug o. v.  Quserenda igitur alia par- 
ticula, qu: et meliorem sensum reddat, et negativum OU 
sine solecismo' sibi subjici patiatur. Scripsi kat 7ovoóe *y . 

88. i7 (ev «ydp €ca)) Ówudrev elów, réxva. Nemo 
ignorat multas esse voces qu: duas habent formas, unam 
communem, etiam a comicis usurpatam, alteram poeti- 
cam, tragicorum propriam. Forms communes, e. g. 
sunt ryovara, QoUAet0s, ékeivos, uovos, vos, óvoua?, qAeiov, 
Qs, xetpes ; poetiese ryovvaTa, QovAtos, keivos, uoUvos, £eivos, 
oUVOMQ, TÀÉcV, ddos, X6pes- Noster Herael. 139. Xepos 
vulgo: hodie mallem eos, et xeipae v. 915. Recte 
omnes edd. v. 845. 'IóXaos éu(Oat vw "mmetov óippov. 
Diversa ratio est in Phoen. 1701. iepos KoXevos, oua. 0 
viov OeoU. Praestat hic wvíov non quia iambum in 
quinta sede praebet, sed quia tragici non dicunt tz«etov 
0cóv, tx retov Iocei9, tzetov "Apryos, vrretar Aavav, viezretav 
Aua(óva et similia. In his etiam comici alteram formam 
usurpant. Aristoph. Nub. 83. 

vij Tov [IoceióQ Tovrovi TOv tmv *. 


Formas poeticas satis multas in senariis usurpant 'Tragici, 


* € Jure defendunt vulgatum Reis. et Matth. scilicet ov 
omnino non pertinet ad et, sed cum gépryer conjunctum valet 
picer." Scholef. in l. [ei—ov non nisi cum indicativo et ubi 
e; non est conditionalis, sed potius causalis. Cf. 'T'huc. rrr. 55. 
Xen. Anab. r. 7. Hom. Il. O. 296. Vide Bernhardy Wissensc. 
Syntax der Griech. Sprache. p. 386. B. K.] 

? Noster tamen ad Bacch. 320. statuit * ovroua ne metri 
quidem caussá usurpant 'T'ragici," quare addit ** Corrige meum 
errorem ad Med. 88." Schneider. de dial. 'lTragicor. p. 289. 
(Satis usitata *yovvaca, £eivos, &c. non repudiatis tamen 
communibus formis »yovara, £évos, &c." 

? Plura vide ad Heracl. 845. 
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sed eá lege, ut communis in eádem sede collocata metro 
adversetur. Jure igitur a Reisigio p. 43. reprehensus 
mihi videtur Pors. quod scripserit Phoen. 14023. (1397.) 
qÀéwv 6Qé ois opdctv éecTáÀacGc 10pos. Quamquam non 
assentior Reis. hane formam tragicis omnino abjudi- 
canti. Sunt autem forms communes eie et eiow, poetieze 
vero ee et &ce, quas comici non omnino usurpant, tragici 
non nisi metri lege coacti. Quam longissime a. veritate 
abest Brunckii sententia tum alibi passim declarata, 
tum ad /Esch. Prom. 478. (477.) *Id autem usu per- 
cepisse mihi videor, Atticos poetas e et eiow fere non 
adhibuisse, nisi ubi metri necessitas cogeret; alias ec et 
cow pretulisse." Atqui nemo hodie ignorat, ne metri 
quidem caussá éce a comicis usurpari. Dixi M. Crit. 
T. 1r. p. 180. Sed neque &cw pro eoe usurpant Comici, 
neque ciaw, $i bene memini, pro évóov. Longe diversam 
sententiam mihi tribuit Reis. p.318. *'Tragici usur- 
parunt utrumque, écw pariter atque eícw: nec puto satis 
explorate Elmsl. Atticorum omnino esse alterum ne- 
gasse." Quasi ego de Atticis in universum locutus sim. 
Ex Comicis éce usurpare videtur Hermippus Aprozc- 
Auc: Qépe Vvv a^ynXo TOUS Ücove tovo. €ow, Kai Üvuiacw oU 
Tékvov ceoccpévov. Mihi unice verum videtur io/o' évyw. 
Aristoph. Plut. 768. 
Qépe vvv toU. etae kouicw karayxvapara 
doTep V€(V1] TOLO LV od8aXuois eeyo*. 

Tragici vero cum utramque usurparint, haud absurda est 
sententia, in quinta senarii sede propter iambum £cv ab 
iis prelatum esse. lta censuisse videtur Pors. licet ple- 





! «* Égw, eiaw utraque forma apud "Tragicos reperitur, Aris- 
tophane €cv, ut videtur, repudiante." Schneider de "Tragicor. 
Dialect. Cf. et Dobr. Aristoph. p. 238. 

* Quid autem si in hoc Pluti loco recté conjecerit Dobrzeus 
od0aXuotci óec. vel xps. (Adversar. Vol. 11. p. 143.) 
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rumque e/cc retinuerit. Sed persuasum habeo, nihil 
omnino interesse utrum in hac sede legatur dev-yew an 
dw'yeiv, uiuvew an uévew, ut pluribus ad v. 941 declarabo. 
Nulla igitur caussa est, quare in eá ée«w potius quam ecc 
exhibeamus. 

115. auzAakias. Reposui azAakías quam formam J7Es- 
chylo octies restituit Pors. apud Eurip. vero vulgatam 
non mutavit. De hac seripturá consulendus in primis 
Burneius in Censura /Esch. Glasguensis (.Monthly Review, 
Feb. 1796. p. 132.) quem laudat Monkius ad Ale. 247. 
(241.) ubi nunc recte legitur 0o apio 5s azXakev aAoxov. 
Metro necessarium est etiam azAakov Iph. A. 194. azAa- 
«gjuara Zisch. Eumen. 937 *. 

191. 70 ydp ei0io0«... * Nunquam yap," ait Brunckius, 
* sienifieationem particule cé induit." Quá regulá utens 
tria Sophoclis loca corrumpit, (Ed. Col. 985. Phil. 161. 
El. 930. Non raro yap dici, ubi óé exspectasses, monet 
Hermannus ad Viger. n. 343. 6. i; 

197. ovóéva al. ov0éva. Quod serioris Atticismi esse 
monet Porsonus. 

130. &xAvov Qva, ekAvov óé (Jody. Ita noster Alc. 
107. &Üiryes Yrvxnis, cÜvyes óé $pevov. In tragico sermone 
hospes sit necesse est, qui hác tautologiá offendatur. 


3 De hoc omnes fere consentiunt : Cf. Scholef. Phoen. 23. 
JEsch. Eumen. 894. et Suppl. 296. ubi dedit a«Aakguaca 
* formam ZEschylo forsan semper restituendam," semel tantum 
(ib. v. 893.) sgumAaknrot ob codd. consensum retinuit. MMon- 
kius ad Hippol. 145. —** Voces azAakeiv, azAakia, azAaknaa, 
semper in 'Tragicis omissá & scribendas esse vel ex eo constat, 
quod multa sunt loca in quibus hanc scripturam metrum fla- 
gitet, nullum ubi respuat." Vide et eundem ad Alc. 247. 
Blomf. etiam ad Prom. 112. azAaksypsa ov, prout antiquius, in 
JEschylo scribendum duxit. Cf. et ad Ag. 336. annot. Solus, 
ut videtur, Wellauerus hodie per yu scribit, qui tamen videndus 
est ad Eumen. l1. 
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139. -yepaia vide ad v. 62. -yepaiós mediam corripit 
apud Eurip. Herc. 115. 447. 901. et alibi passim. 
133. audtrvXos adjectivum non nisi ex hoc loco citant 
lexicographi, sed. oikov auqQi0vpov dixit Soph. Phil. 159. 
137—8. ox eic 9opot. Qpovóa TdÓ ij0q. , 
Oo M€V "ya €Xet óopa Tvpdavvayv. 
Musg. Tov uév *yydp €xe.. Pors. $povóa *yap jóp váó pro 
$pova cd iy. Matth. nescio quo auctore, x« uév «ydp 
éxev Aécrpa cvpavvov. Malim xai o sine crasi. Vide Nos- 
trum Hippol. 246. Iph. A. 5. 15. El. 1317. Sed par- 
tieulas xa; uév rydp ita conjunctas in tragicorum scriptis 
non invenl. Ceteris conjecturis accedat mea, cui non 
multum ipse tribuo xai óz ydp. e.A.r. Duo verba o uév 
ex altero membro supplenda ut ap. Hom. Il. X. 157. 
Hane ellipsin Atticis familiarem fuisse ostendunt Pors. 
ad Or. 891. Matth. Gr. Gr. 0 288. d". Maxime vero 


' Vide tamen Monk. ad Hipp. 170. ubi ** mediam syllabam 
corripit »yepa:a, quod non alibi factum esse memini in Iamb. 
Troch. vel Anapsest. legitimis, preterquam Herc. F. 447. et 
Hec. 274. ubi Pors. ypaías" (sicut et Pflugk. et Hermann.) 
* leguntur quidem versus anapsestici Hec. 64. et Med. 133. sed 
uterque in anomalo systemate. In Choricis similem licentiam 


adhibuit Euripides Phoen. 1302. ubi &ée:Natas secundá brevi 


occurrit, et /Esch. Suppl. 381. ubi iratov." Si Sana sit ait 
Scholef. in loco, ubi Well. cum rotos alibi non exstet, Seid- 
leri conjecturam 1«eciov prstulit. — Vide tamen eundem ad 
Eumen. 802. Raro ryepaiós corripere mediam, idque przcipue 
in Anapsesticis et Dactylicis metris ait Spitzner Gr. Pros. ( 6. 
collato Seidlero de Dochm. 100 f. Ipse etiam Seidler ad Eur. 
El. 492. zaXatov in senario secundá breviatá ferri posse se nullo 
modo persuasum esse profitetur. 

* Adde Bernhardy Wiss. Synt. p. 309. Non apud Atticos 
tantum scriptores, sed Pindaro quoque familiaris est haec Ellip- 
sis. Verum in eá plurimus est Plato. B. K. 





| 
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Schsf. ad Bosium. p. 187-204. Cf. Herc. 634. 570. 
1036. Ita intelligendus Arist. Eq. 597. «piiuevor ke8o- 
vas, ot 6€ kai ckopoóa kai kpoppva,  Particule xol 05 yap 
conjunetz leguntur infra v. 1076. «ai à» »yap és. Biorov 
0 ebpov. Hane conjecturam dignam que cum lectore 
eommunieetur existimo, indignam vero que in textum 
admittatur. Adoptavi igitur Musgr. conjecturam c0v uév 
yàp €xei..— * Sed rectius, opinor," inquit Pors. *servabitur 
nominativus ut o uév et w óé accuratius opponantur." 
Mutatio casus, si opus esset, sexcentis exemplis defendi 
posset, e quibus unum tantum afferam. NNost. Or. 1402. 
T€ puév—o óé. Quod addit Pors. Jasonem rectius dici 
éxew quam éyecOa. fortasse verum est, si legatur Aéxrpa. 
Sin autem legatur óeua Creontis regia rectius Jasonem ha- 
bere dieitur, quam ab eo haberi. Cf. Herc. 614.—E v. 
930 infra Elmsl. revocavit ówua contra plerosque libros. 
144. Oavar« karaXvcalpav [Bioráv ovryepav mpoAroUca. 
Observent tirones (j:orav tam a karaXvcatuav quam a zpoX- 
coUca regl. Quse constructio frequens apud "T'ragicos. 
147. iaxáv, oiav a óvoravos. Antistrophicus est 171. 
cA0o., uvOcv T" avóaÜévrov. Si certum esset laxa mediam 
apud Atticos semper producere, facile reponi posset axav, 
ut monui ad Heracl. 752. De voce 5x: consulendus instar 
omnium Piers. ad Mor. p. 175. Dorica forma axav re- 
stituenda /Esch. 'Theb. 991?. 3óuev uaX axav €$ OUS T po- 
TéjuTeL Aauy)p tyoos. Libri axo, axnv, xd. Omnes etiam 


? axe. Blomf. et Scholef. quod in textu Wellau. in notis 
vero axyjv dedit; varie versum disponunt. De vocibus apos, 
Aakéw, Opaxu:) consulendus Maltb. ''hesaur. quz omnia, sicut 
et tay, tetigit auctor Attic. Indicum. qui apos Ionicis longam, 
Atticis brevem esse contendit. AcAaxa secundá productá 
occurrit Hec. 1110. Ach. 410. Vide et Dobr. in Addend. ad 
Plut. 1020. de ópaxu. 
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avTovs pro ove. Sed iayav mediá correptá defendit noster 
El. 707. kdpv£ i&xev (aOpow. — Cui versui respondet 721. 
zeicas áXoyov $iXav. Ubi gratum mihi fecisset Euripides, 
Sb d«ovrw Scripsisset. Verum in hae voce, ut in apos 
alisque quibusdam, nonnihil licentiw poetis Atticis 
concedendum videtur. Participium é«Aaxcaca tertiam 
producit apud Arist. Nub. 409. Subjunetivus Aarmjons 
primam corripit Pac. 381. — Apayus priori productá quin- 
quies apud comicos reperitur. 

I. Vesp. 689. 1r.Paec. 1200. Hune scripturam temere 
ab alüs sollicitatam ipse etiam corrigendo corrupi ad 
Acharn. 178. p. 120. 

irr. Plut. 1020^. 1v. Philippides ap. Athen. p. 230 B. 
v. Antiphanes p. 299 E. 

Si unum tantum de his quinque exemplis exstaret, 
quis vulgatam scripturam defendere auderet ? 

156. oóvpouéva^. Musgr. in annot. Ovpouéva, quod 
admisit Brunckius, apposito tamen elisionis signo, quod 


* Vide omnino qus in hanc partem exempla congessit 
Dobr. Adversar. Vol. 11. p. 147. 

* Breviatam formam cum Porsono receperunt Scholef. et 
Wellauer. ad /Esch. lL, Hic vero ad 'Theb. 638. **óó/pouat 
Tragicis sine jure denegat Pors." rursus ad Pers. 903—900. 
züvóvprov utrobique ob metrum recipit. Ad Androm. 397. 
Tl vavT oóOvpoua. Pflugk. restituit ubi, inquit, **( raUTa 
Óvpopat Pors. ad Hec. 734. adversante Hermanno." Ipse 
tamen Herm. ad Hec. 720. **óvpe: edidimus cum Pors. qui 
hanc hujus verbi formam analogiá, grammaticorum auctoritate, 
poetarumque exemplis confirmavit." Monkius (Mus. Crit. 1. 
209.) statuit **óvpouar seque ac oóvpouar "Tragicis fuisse in 
usu." (Certior tandem factus est, ut videtur, Elmsleius, quippe 
qui ad (Ed. Col. 1439. alteram formam psene abjudicet, cum 
unus tantum locus eam postulet, Phoen. scilicet 1750. Quid 
autem si ibi repetatur 7; ita ut currat versus 

aXXa ryáp Ti vaUVra Üpqvo, xai pávgv Ti óvpoj.at 5 





. 
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delevit Pors. EHune vide ad Hec. 728. Ita se res habet. 
Verbum o9vpouc metro vel numeris nocet apud JEsch. 
Prom. 271. Pers. 584. Soph. (Ed. T.1218. Eur. Hec. 
740. Med.156. Andr.397. Utraque forma zque con- 
venit apud /Esch. Prom. 643. 'T'heb. 662. Soph. CEd. Col. 
1439. Ant.693. Aj.397,383. Eur. Suppl. 770. Iph. T. 
489. Apud Eur. vero Phon. 1750. ex necessitate legitur, 
aXXa *yap Ti cabra Üpqvo kai uaTqv oóvpoga. — Verbalia 
oóvpi.os, óovpu.a, et similia nunquam o amittere videntur. 

Ibid. evvérav. Brunck. metri caussá evvgrav scripsit. 
Quse forma licet analogie non repugnet, non magis usur- 
pata est quam uci] T38, "yag T 1s, evepryT1s, KkvvViyn Tys- 
Quamquam masculinum evviyrss à feminino evrzyrpia de- 
fendi videtur, quod exstat apud Soph. 'U'rach. 294. Quod 
si quis a masculino evvérss femininum evrérpia. derivari 
censet, sciat omnia hujus forms feminina apud Atticos 
antepenultimam longam habere, ut 6Oearpua, moujrpua, 
cvkoQavrpia, NyaNrpia. Non. Attice locutus est Ioannes 
Chrysost. 'T. x1. p. 113. a. Bastio ad Gregorium p. 260. 
citatus, eum ópamérpiav dixit.  Cratinus fabulam suam 
Apamerióas inscripsit. Sic non spoóórpiav sed «poóoriw 
dixere veteres. 

161. avro: ueAaO0pos Anglice reddi possunt, ZTowse 
and all. Frequentissimus est hie pronominis avrog usus, 
quando alicujus hominis aut rei interitus aut pernicies 
significatur. JEschylus Prom. 219. éuais 9€ (ovAai:e Tap- 
TÓpoV ueXap[Ja0s KevOuav kaXvr Tet Tov sraXauPyevi Kpovov, 
AvTO(GL CVM JL X 0LOL. Ibid. 1045. x9óva à ék mwÜuévov 
Avrais píQau mveUpa kpaóatvoi.. INoster Or. 1515. ov yap, 
jru 'EAXAaó avrois Opov£i OAvuvaro; Suppl. 995. xai 
uv 0v OukXéovs «ye *yevvatoy Tokov Oceoi, (ovr. avapmacav- 
T€$9 eig AVXOUS xOovos Avrois reÜpizmois, eUXonyovow cu avs. 
Iph. 534. eXA00vves. avois Teixecww | KvkNwmtois Evvaprra- 


gova. (malim £vvapracovrat) kai karackdvrovot «yv. — Oycl. 
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700. ov Ó5jr , exei cc, 7509 amoppr£as méTQas, ÁvTO(GL Guv- 
vavraict cvvrptvyo [9axov. — Herc. 1306. avóp 'EAAa0s Tv 
mpoov avroici (3a0pots "Ave kd cToévyaca. Aristophanes 
'Thesmoph. 894. Toi; à nuerépois avópáct ToUVTote  ATóA«c- 
Aev név voÀXots O0 kavav "Ex T&v otxev avrz Noyyn. Ran. 
A78. To vedpao (dé cov AvToiciw €vTépoigiv 7a TGMCVG Aua- 
ovácovrai Vopryóves 'Tiópácwu. Tb. 566. i 9ai; T0 mo 
Tápvxyos ovk etpgka Tw, Mà A, ovóé TOv cvpov *ye TOV 
XNopov, TaÀav, "Ov obTos avcTois ToS Tad pots kaT100:e. 
Ex háe significatione oritur, quod hic loquendi modus 
in imprecationibus frequentatur, ut nostro loco.  Aris- 
toph. Eq. 2. «axe llaQXaryóva 0v veovgrov kakoóv Avraict 
[Aovkais azoAéceav oi cot. — Ib. 6. kara O5nÜ ovr0s yc 
cpéTos llajAaryóvev Avrais Ow(Boxais. Pac. 1987. xd- 
KiG'T QTTOXOLO, rauca piov, avrais pàyais..— Av. 1957. Auappa- 
neu, € uéN, avrois pguacw. Ran. 998. aANX éfoXow0 
avrd koat. OvOév ydp o0 4AX i oat. Hine legendum 
suspicor Vesp. 1449. otu «cs acoAo c avroict Toici kav- 
O0apois. Vulgo. otp cg amoAes. — Dicitur oiW «cs azoAo 
c ut oiu «cs TeÜvij£eis Ach. 590'. 

163. amevacOgr. Apud Hom. Hesiod. ceterosque ve- 
teres, qui activam formam évacce usurpant, media évac- 
caro et passiva evac 0 idem significant, ut XoXccaju.evos et 
xoAeOei. ^ Attici vero évaccaro pro évacce usurpant. 
Sic azevaccaro Eur. Iph. 'T. 1959. xaravaccauévg JEsch. 
Eum. 932. Passivum a«evac85v habet noster etiam Iph. 
'T. 175. karevacOgv Phoen. 215. xarévacOcv Arist. V esp. 660. 

1779. o«évcoov, vpiv 7t kakocet,. Brunck. o7evco: admisit 
cum háec annotatione: *6zevcau, F'estina. Sic bene mem- 


! Cf. Schaef. ad Bos. p. 745. &c. Lobeck. ad Phryn. p. 100. 
Hermann. de Ellips. p. 164. Bernhardy. Syntax p.101. Hzc 
constructio, frequens est apud Homerum, Aristophanem, Euri- 
pidem, ter apud /Esch. ter ap. Sophoclem obvia est. B. K. 
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branz." Non magis dieitur ocevóoue: quam xaipopa". 
Pors. c«we)vcov revocavit. Hie etiam versus non congruit 
cum strophico. v. 155. Zevs cov ráoe cvvógoe, Si vroply 
;j apud Atticos poetas exstaret (nam de prose orationis 
seriptoribus nulla controversia est), audacter reponerem 
ceUcov 9e T pi 1j KQ.K0GQt. Apud Neophr. vulgo legitur 
qrpiv 5 '£auapretv. Dixisset Euripides, ni fallor, piv 
e£apuapreiv. Olim legebatur apud. Arist. Ran. 1915. - 
OvTwá*ye, TOL uev 7) Qvvat, AsróAAGv e$ 
QTOKTE€VELV TOV Ta'Tépa, Trpiv Kai eyeryovévaa. 
Codd. plerique zpiv. $. 4. A.—unde Brunck. v. j.p. o 
"moÀAev. Hodie scribimus 'AsoXXov. 

186. opu505. Barnesius diserte opua85. Idem opuaQo 
pro opua0c Andr. 860. E Barnesu sententià * verbum 
poeticum" opyua8ew in indicem retulit Heslerus, ejusdem 
seilicet forma, cujus auvraOew, óuokaÜDew, eikdBew, eipryaDew. 
Quse omnia apud. Atticos seriptores exstant. Incredibilem 
stupiditatem Barn. vide,qui non recordatus sit, hec omnia, 
nec non reAéOew, uviOew, $0wvOew et similia, penultimam 
semper corripere, secus ac suum opj.a05, quod penultimam 
producit. [Deinde in addendis hec.] Rectius auvvaet, 
OuokaÜDeiv, eikaÜeiv, eipryaÜeiv, ut atyayeiv. — Áoristus est 
:vvaOov, neque usquam legitur presens apvvaOc nisi apud 
grammaticos. Recte Photius: 'Euvva8ov. zjgyuva. Eur. Andr. 


? Paullo festinantius, ut videtur, Noster haec statuit, orev- 
$ouéva enim. occurrit ap. /Esch. Agam. 147. ubi consulend. 
Blomf. czevóóuevoc Eumen. 340. Similiter de passivo disserendi 
ansam prebuit Herodot. vir. 53. ubi e«evóere prztulit Valckn. 
pro vulgato ozevóeza:, quod «vix alibi reperitur apud veteres." 
Contra Schweigh. non videt quid incommodi habeat passivum 
arevóerat, scil. ouv, studetur a nobis, (i. e.) stéudemus, quceri- 
mus." Nosferé dicimus 7 am in haste. | 

De usu particule zpiv cum infin. aor. vide Dobr. Advers. 
TP EE. p.337. 
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799. 3 uq £ipos Aa(jovoó auvvaBovro ce "Eóecos. Nemo 
ignorat huic sententie melius convenire auvrarro quam 
auvvorro. Arist. Vesp. 11977. (éOuoxa0ec sequente &dpapes.) 
Si eOuoxaÜes prsteritum esset imperfectum, non éópaues 
sed érpexes vel &8ei dixisset poeta. Frustra igitur ówxa- 
0c Asch. Choeph. 287. tribuit Porsonus, frustra partici- 
pium presentis temporis àuexa8ovca. Philem. apud Athen. 
p. 288. E. Casaubon. (scribend. óuoxovoi.) — De óukaQetr 
consulendus Ruhnk. ad 'Timeum p. 87. in cujus anno- 
tatione vix quidquam desiderarem, si monuisset éóuoxaQov 
aoristum esse.  Prseter hos quatuor, aoristus est etiam 
ektaÜov, sed ab Atticis non usurpatum". | 

191. ebpovro. alii z/povro scribendum contendunt, alii 
eUpovro^.  Matthis Gr. Gr. 167. b. in evpiexce diphthon- 


! Recenset Ruhnk. quod omisit Noster, compositum vret- 
ka0c : occurrit autem Soph. El. 363. covrois vzewaÜOotua. 

Ad Andr. 860. «civos a^yaXuaTGv LK TLS oppo; Pflugk. 
qui citat Nostrum, citat quoque Jacobsii Curis secundis, p. 67. 
lectionem: cívos &^yaApa eov wéris opuaOw ; Ad Choeph. 1. 287. 
** Rectius scribi óuxaÜOeiv &c. aoristo tempore docet Elmsleius." 
Blomf. óàioxa0ei Porsoni * recte improbante Elmsleio." Wellau. 
Cf. Piers. ad Moer. p. 87. ( 118. Contra videndus Stallbaum., 
ad Plat. Gorg. ( 483 E. ubi éówaOes imperfectum esse diserte 
arguit, sed rationibus, ut videtur, vix satis firmatis.  Errasse 
etiam Elmsleium contendit Spitzn. Gr. Pros. (50. cui argu- 
mento sunt forms plane preesentes $Owv8o, uivvÓw. Denique 
ad Iph. A. 916. auvva8ew contra Nostrum retinuit Hermannus. 
Cf. Dobr. Adversar. Vol. rr. p. ?7. [De hac qusestione confer 
omnino Buttmann. Ausf. Gr. Gr. ( 112. B.K.] 


? Blomf. in Praefat. ad S. c. 'Theb. nihil certum de hoc, 
nisi quod ad veterem scripturam pertinet, vocales scilicet longas 
Tragicorum seculo nondum Athenas pervenisse. Idem ad 
Prom. 463. monet Porsonum sententiam mutasSe et eUpovTo 
et similia edidisse, eo quod Attici augmentum plusquam per- 
fecto reservarint. Augmentum in talibus non usurpasse 'T'hu- 

cydidem 
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gum mutari negat, licet reperiatur e£zvpé8 apud Aristoph. 
Pace. 198. Adde svpé0s, quod apud Soph. Ant. 406. ex- 
hibent omnes edd. ante '"lurnebum. Seidlerus quoque 
ad Eurip. El. 380. (382.) in hoc verbo augmentum non 
poni affirmat. In aliis fieri non negat. [Vide exempla 
quot collegit Noster ad Heracl. 305. | 

201. taxdv. Fortasse legendum ?axov media producta, 
quam formam bis in uná fabulá usurpat Eurip. Troad. 
825. 1998. | 

211. Ovpaios pro aAXoóTpios, cul contrarium est oiketos, 
sepe usurpatur. Haud raro etiam :óvs, cui contrarium 
est owós, cum oieios confusum reperies. aAAoóTQwos vero 
aut vpaios pro xowos usurpatum legere non memini *. 

214. Oum ydp ovk évea. €v o$OaXuots Oporcov al. &veaw. 
Quod paullo numerosius est, ideoque a Pors. praelatum est. 
Reis. p. 249. numerosius &veev. €v quam évecw sibi videri 
ait. Etsi Reis. non assentior, vulgatam satis numerosam 
puto. OCasuram in medio versu defendunt tria exempla 
ex eüádem fabulá petita vv. 232. 457. 982. [Quibus alia 
plusquam triginta adjecit.] Nec desunt Tragodiz, qua- 
rum primus versus, qui prae omnibus numerosus esse 


debet, hane ezsuram habeat. —Eschylus Choeph. Euri- 


cydidem contendit Poppo Prolegom. cap. xvirri. quem vide. 
Hsec etiam Schneider de Dial. Trag. p. 282. ** Verbum evpto- 
key neque in alio sermone, neque in "Tragico augmentum re- 
cipere solet." Contra Stallb. ad Plat. Gorg. p. 230. formam 
qvia kop.ev Atticis scriptoribus ubique reddendam putat, sicut 
et q/Ookiue: infra p. 233. [Vide Scholef. ad Eur. Hec. 18. 
Buttmann Ausf. Gr. Gr. ( 84. 6. 4. B. K.] 

? taxoUg. vero in priore loco mefri cawusá Seidler. qui et in 
altero Takyov, quod sine causá factum arguit Noster ad Heracl. 
752. ubi plura vide. 

* Cf. Soph. Philoct. 158. &vavAov s vpaiov; sic et ad 
Ájac. 803. UmavXos et Óvpaios opposita habes. 

F 
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pides Ale. et Suppl. Diverso exordio usi essent 'T'ragici, si 
hujusmodi versus auribus minus grati fuissent.. Versus 
sunt in primis quatuor fabulis triginta septem, qui omnes 
elisionem post tertium pedem habent, preter Hec. 1141. 
(1159 *.) «évorro, Owadoxe:s apeiBovca. xepow. — Qui et 
ipse elisionem quodammodo habet. Nam éaéoyais At- 
ticis auribus idem fere sonabat quod &adoyate . Quid 
igitur dicemus?  Casune accidisse ut prius hemistichium 
toties in vocalem desineret qua elidi posset, alterum a 
vocali inciperet? Est quidem qui hoc dixerit, Herm. scil. 
Elem: Doctr. Metr. p. 117. Sed vereor ne non satis 
considerate. [Noster ad Aj. 3892. -éX«0' pro *yéXev prze- 
tulit, adversante Hermanno. Mus. Crit. T. r. p. 859. 477. 
vide et ad Eur. Suppl. 303. Diar. Class. T. xvi. p. 428. 
432?.] | 

915.. óc ie, piv avépos orXa^yxvov ekauaÜetv caqos, 

G'Tv^yei Óecopkas, ovv qóucgu€vos. 

Eustathius éxua05». ** Utraque lectio proba," inquit Pors. 
* Sepe enim cpi» cum subjunetivo jungunt '"lragiei, 
omisso àv, quod in sermone familiari semper requiritur." 
Subjunetivum non usurpant 'l'ragici, nisi in priore mem- 
bro, quod hic est 9o: ov'yei 9edopkos, adsit negandi aut 
prohibendi significatio. Ita noster 970. «ovk deu pos 
Oóuove aw, llpiv àv ce *yatae Tepuóvov €£w [aXe. Ita 
etiam v. 662. 

aGKoU j.€ TOv Tpovyovra jur) XUc'at Toda (jussit A pollo) 

qr piv av TaTpQav avÜis éco Tíav uóAc. 
[ Regulam. plurimis confirmat exemplis, iisque asteriseum 
affixit, quibus abest àv, quod in sermone familiari non 





! Cf. hic Hermanni annotata. (Edit. 1831.) 
.. ? Hac autem Hermanni sententiam mutare non valent ; 
/** Qui meminerint," inquit ille, **elisionem non officere czesurze, 
nihil tribuent illi observationi." 
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lieere monet Pors.] "Tria sunt Aristophanis loca, quz 
huie regulz adversari videantur. 

I. Ran. 1314. uy, uie s akola qs xarépav oáctw ueXav. 
Reis. p. 66. uy, viv ey àv akovc»s. ln hoe metro raro 
ponitur anapestus iam pens syllaba sit 4v. Nescio 
igipus an legendum «piv áv *y' akovons, ut aii, vel potius 
15 Uu, extra versum sit?. 

II. Eecl. 624. «ovk é£eoraui—mpiv—Xaptocevroi.. Recte 
Reis. p. 65. xapicac9a:*. 

III. Ib. 747. «piv emruÜcjat máy TO Tpa^yp.. ÓTGS exe. 
Hune tragicum esse senarium suspicatur Reis. Equidem 
malim T Qi àv 7UÜvuoc. In Lys. 1005. recte vouowuec0a 
reposuit Brunck. sed non vidit superiore versu legendum 
esse p X &navres^, id est, zpíiv ka. &mavres, Dorice pro 
TrQlv àv ázavres. 

Idem de oni stathendum est. Soph. Phil. 551. 
eOozé Aot py oitya, piv Qpàácau cot, 'Tov vXoUv 7otcio0ai 
&.T.X. Ib. 961. oXov ugmo, T ply uaOowua xk. T. X. Adde 
(oou CEd. 'T. 505. avvoe "Trach. 695. Interdum abest 
particula negativa, ita tamen ut maneat sensus negativus. 

eds Soph. Ant. 175. apmyavov Óé vavrós avópos exa ety 
Yvyiylv T€ kal $povspa Kal *yVOJV, Tr Qu y Apxais T€ kal 
vóuowiw. evrpu9s Qavn. Idem ae si dixisset ovk àv exyua- 
0ors, ut in 'Trach. 2. Negativam particulam in adjectivo 
ajxavov includi, vix opus est ut moneam. Idem dicen- 
dum esset, si óvouyxavov scripsisset Poeta. Soph. (Ed. 


? Sed ad Acharn. 176. «pív *y àv hic restituendum censet 
Noster ; Ita edidit Dindorf. 

* * Lege yapicac0at: cum Porsono apud Gaisford. ad Eur. 
Suppl. p. 206."  Dobr. Aristoph. p.201. qui et in Addendis 
Nostrum laudat. xapic«wvrau retinuit Dindorf. 

* « Malim «piv ka—a 117. 1101." Dobr. ad Lysistr. l. 
Adversar. Vol. 11. p. 248. 

m 
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T. 19. óveaMynros *yap àv. Elgv, TOidvÓe ji OU KkaTOUTel(Qav 
&ópav. Ubi óveaAyn ros pro OUK €VQA"yijTOS accipiendum esse 
ostendunt particula uz ov, quae nunquam ita collocantur 
nisi in sententiis negativis. aicypov pro ov kaAóv a Xeno- 


phonte dictum indieat Hermannus de Ellipsi et Pleo- 


nasmo, p. 220. 
I. Eur. Or. 1218. 

QvAacce à qv Tis, mpiw reXevrBr dovos, 

7 Cvujuaxos TIS, i] Kaci^yviyros TaTpos 

Adv €s olkove $05. Quasi przecedat $vXacce uj Tis, ut 
in Iph. A. 145. Xenoph. H. G. v. 4. 28. | 

IH. Heracl. 180. 

Tis dv OikQv kpivetev, 3j "yvoty Xoryov, 

Tr piv àv Tap aj Qoiv piov eku.a85 ca) ; Tis hic valet 
ovóeis. Hsec igitur tria loca, et si qua alia his similia 
occurrunt, negativa sunt. Contra non desunt loca, 
qua reverá affirmativa sunt, licet particulam negativam 
exhibeant. 

I. Eur. Andr. 1067. ovx ósov TQXoS Xwprjcerat TiS— 
7r piv Taió AxiXXées. karÜaveww; Nemo nescit ov xoeprycerat 
7x, cum interrogatione idem esse quod »xepgearw Tus. 
Eur. Ion. 524. ovx acaAXXa£et, mpiv—DAXafBeiv ; Incert. Rhes. 
684. ovk epeis zpiv—jpoAXeiw; Aristoph. Ran. 480. ovx OUV 
avacT1joet TaXv, Iptv Tid G iQeiv aXXoptov ; 

II. Trag. Rhes. 299. ovó avawdkTq xepl "H£cw «pos 
oikovs, piv (paos poXetv x090va. Nihil hie effieit ov, nisi 
quod tollit vim negativam adjectivi avauwaxre. | Sensus 
est, Cruentis manibus domum ante lucem redibo. Si 
legeretur uo, sensus esset ?ncruentis manibus domum 
ante lucem mon redibo. lllud putantis est se redi- 
turum, hoe nescientis utrum rediturus sit, necne.  Mi- 
nime autem prsetermittendum est in hác disputatione, 
pro subjunetivo haud raro usurpari infinitivum, licet 
subjunetivus pro infinitivo nunquam, quod sciam, usur- 


bes 2 
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petur. Noster v. 99. o)08 cavcera: XoXov, ca oia, 
piv karack5Nrat Twa. Quem infinitivum nemo sollici- 
tabit, qui seiat /Esch. simili constructione dixisse 0pacwv- 
05vat Suppl. 719. QaXew 'Theb. 1056. e£adpt(es0a Ag. 
1076. Soph. xAvew 'Trach. 197. eicéva Ib. 639. ióev Aj. 
1419. Eur. 0éc0« Herc. 605. «pocióeiv Cresphonte Fr. 
Iv. 6. Aristoph. €zw756« (vulgo ézíovac0a)) Eccl. 585. 
aduéc0a. Ib. 616. xapizac0a: Ib. 625. In hac enume- 
ratione duo loca consulto omisi, que digna sunt ut in- 
tegra apponantur. | | 
Eur. Alc. 358. | 

e; à "'Opóéws uoi *yX3oca kat ueXos Tap, 

wcT 1) kópyv Aupyrpos, 7) ketvys róoww 

Üuvownt knNucavrá, c. e£ Atdov Aa(detv, 

kac5jXOov àv. kat. ovO o IIXovccvos kvav, 

ovO' ovmi Ka Vrvyorojcmr0s üv Xapuwv 

€ xov, "piv eis os cov karacijca (Qtov. 
Incert. Rhes. 59. 
| et "yap (Qaevvot ua Cvvéo xov 5A tov : 

AauT-Tipes, ovk àv €0'X0v eUTVXOUV Oopv; 

T iV VaUS Tvptcat, kat &id. G'kqvv. uo ev, 

kcretvavy 'Axatovs Tijóe moÀvQove xept. 
Nullus hic subjunctivo locus est, neque, ut mihi videtur, 
optativo. Postulat lingue indoles, ut aut infinitivus 
adhibeatur, aut indicativus xaTéoc5oa, emVpoca, €uoAOv. 
Demosth. adv. Lept. p. 555. C. Xpnv Toiyur AecTivgv ua 
7TpÓTepov TiÜévai TOv éavroU vOjuov, "piv 3) maXou0v TOUTOV 
&Avoe *yparduevos. Quo exemplo utitur Zeun. ad Viger. 
p. 442. 


' * Accuratius regulam tradit Elmsleius." Scholef. in Hec. 
v. 215.  ** Elmsleii notam lector summo cum fructu consulet." 
Monk.'ad Alc. 865. Conf. et Stallb. Plat. Phaed. p. 40. [Cf. 
Bernhardy. Syntax. p. 400. B. K.] 


86 MEDEA. 


240. De voce às» copiose dixit Piers. ad Moeridis 
verba p. 59. c9 ATTiwOs. agóia  EXNqvuces. Apud Atti- 
eos Poetas rarius legitur. Esch. Ag. 134. àca. Ib. 739. 
accucw. lta metri caussá pro &àra et dárawiw legendum 
viderunt viri docti. 

941. vwpoós jAwa Tpomeis. Pors. ex conjecturá puxas. 
Quse scriptura sententie quidem prodest, metro vero ne- 
cessaria est, modo vera sit que dixit Pors. ad Or. 64. 
Matth. contra est sententia syllabum brevem in fine 
vocis produci posse ante vp, xp et similia. 

954. coco)rov ovv cov. al. rocoUro Ó ek coU. TocoUTo 
veteribus Atticis abjudicavi ad (Ed. 'T'. 734^. 

957. qv v éyguaro. Vertunt e£ eam quam duzcit ; 
quo sensu jv c7 éyszuc»v dicturum fuisse poetam nemo 
nescit. Dixit quidem Grammat. apud Bekk. Anect. Gr. 
p. 806. -yaj& 5 *yvvij Nérye, ov. *yapov kat "Avriavys ' Acc 
TOig €*ynndguqv o avo Aéryev avri ToU €ynua. Sed eodem 
jure afferri possent Martialis verba, Uxor? nubere nolo 
mec, contra eos qui zzbere de viro non usurpari docent. 
Quo sensu 4apueic0a: de viro dicatur intelligi potest ex 
Anacreontis verbis ap. Ammonium v. luat: kai 0aXagots, 





» » * . . 
' drya vero et aryawciw in ll. citatis receperunt Blomf. 


Wellauer. et Scholef. * Vox Z/Eolensibus usitata fuit &ca." 
Blomf. ad Sapph. Fragm. Mus. Crit. 1. p. 3. 

* Dedit tamen Scholef. ad Prom. V. 8290. 7otovTo u€v aot : 
ubi Elmsl. roioUov év cov. Blomf. oivóe uév,co.. Ad Agam. 
306. Scholef. et Dindorf. rowvTo £vuf9oxov, ubi Blomf.. hzc. 
** ro.ovTo forma, ni fallor, Ionica fuit ; Attici dicebant 7oiovTov 
et TocoUTov." citat Ibidem Nostrum in Cens. Edin. T. xvrr. 239. 
TovoUTov edidit Well. *€* non tamen proptereà Prom. 820. emen- 
datione egere ratus, nam et altera forma, ubi metrum postu- 
labat 'Tragicos usos esse certum habet." Quod ad 'T'huc. attinet 
Poppo. Prol. C. xvrrr. *€*De coUo et otov difficile est 
judicatu, atque utrumque ferendum videtur." 
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€v d kéivos ovk €ygyaev, aXX. éeyguaro. Deinde, ut recte 
monet Pors., Grazecé non dicitur »aueio0al vwa sed cyaueto- 
Óaí rw. Vulgata igitur duplici vitio laborat. Reposui 
»T evynuaro?. 

259. «Aéq: Soph. El. 1405. Ita scribo pro «Aéa, 
quod analogie repugnat. .A masculino «Aée derivatur 
fem. zAég. Non mirum hoc neglexisse librarios, qui pas- 
sim pro cAéwv scripserint zAéov*. 

263. Üavua(uo : al. Óavuac we. Futurum est Oavuacopna:. 
JEsch. Prom. 475. Eur. Alc. 155. Iph. T. 1318". 


? € Verisimillimum videtur quod reposuit Elmsl." Pflugk. 
in l. * Fortasse nihil mutandum est."  Seidler. ad El. 246. 

Huc quoque respexit de formis viuepovvras et cuucpov- 
u€vovs Dobr. Adversar. 'T'. 1. p. 215. 

* € Acuté observavit Elmsleius ad Med. 259." Herman. 
mAéev pro vulg. vAéov restituit Noster e Brunckii monitu ad 
CEd. Col. 1162. ** zAéov vulgo: dedi zAécv quod. Atticum est." 
Monk. ad Alc. 743. * De formis zAéos et zAécs hoc tenendum, 
illud communi, hoc Atticz dialecto esse proprium, 'T'ragicosque 
passim etiam zAéos dixisse, ut Eur. Alc. v. 730. et Soph. (Ed. 
Col. y. 1162. quamvis hic zAéwv in parte librorum reperiatur." 
Schneid. de "Trag. Dial. Vide etiam Poppo. Prol. Thuc. C: 
XVIII. p. 223. 

? Ad Ale. l. Monkius inter alia verba, hzc congessit — 
akoUc, ciryQ, ciwTO, 4Ow, [3oo, apaprdvo, Üvgcko, cimo, 
kAac, vÀéc, vvéo, ** quibus futurum activee forms aut nun- 
quam aut rarissime tribuunt Attic." — [Quibus hzc, et forsan 
alia, addenda sunt——azoAavw, apmáo, iow, ye, "ynpáco, 
*óuokc, Üce, kXemTO, equ vé, opáeo, OY/op.au, oUpéu, 
rait, ódc, Oeldc, mVi^yc, er itg feo» ckeT TO, GUplTT(O, 
Xepeo, TÀdco, due, €oTia, *grpogkvvée, Aakec, KÜTr TQ, 
a rovóatoo, Fifi, apio Pirréo, T4TÉO, ,Notdopévo, 0100, 
Üpvrr To, igicem, *re8vijo, g preyéo, ueiddw, *acyvoéw, amavraov, 
Pigüifo, - * * émrawéw, €TTLOQK€(, * Oavua(o; *Onpaw, Ownpcvw, 
opo, Tu Oda, eykwepia(Qe, weQe, et anomala jjaíve, 
ONulakco, | "yvyvoo kw, Odkvo, | OapÜdvw, àidpáce, Or-y*yavo, 

Ópooc kw, 
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907. o€ vxqv okVÜpwrov kai 00e. Üvuovuévnr 
Móewav eimov 755€ *yüs c£o Tepav. 
eizov pro Aécye. À Aéeye autem diversam esse statuit Her- 
mannus. AZZdictum volo veddit, vereor ne nimis subtili- 
ter. Eur. Ion. 330. c, eiwov. .Eizov pro imperativo 
accipiunt interpretes, qui Atticis est ewré. $1 sana est 
vulgata seriptura Anglice vertenda, Jo, I say: sed 


malim Tís, etmé. ket. k.v.A. Ceterum etzov pro futuro epo 
usurpat Aristoph. Eccl. 254. 


DY. «i£ 0. 3v NeokAetógs 0 *yXápev 0€ Xotdopij ; 


: [4 1 7 , ' N fo. 
IIP. TovT«e pév cizov ets kvvos vv'y5v opav.. 


Op, kápe, Nany xáve, Aag Dáve, navOdvo, TcX0, "Tiro, 
TpéXc, TpU*yc, doevyc, eiu, oica, ec Oto, mrivw, div, Tv'y Xáve, 
dO4ve. Verba qus ita notantur (*) et mediam et activam 
Fut. 1. formam in usu habent. B. K. |]. 

' Cf. Dobr. Aristophan. in l. p. 192. Idem Adversar. 
T. r. p. 241. et infra p. 550. optime inter voces $i et Aévyo 
distinctionem posuit. sui scil. Z say: Aécyo I mean. — Xévyerau 
de re notissimá ; Qaciv quoque de re notissimá, quam obiter 
tantum attingit scriptor. 

Conferendus omnino Platonis locus (Menon. rr.) gv óé 
QUTOS, -pos Üedv, Mévev, Ti djs aper5v eivaw, eizov kai 
pz QOovjcss. lta enim scribendum, non eimov, arguit Butt- 
man. in excursu primo, digno nimirum qui totus excribatur ; 
sed tamen ut charte parcam, argumenti ejus ratio hzc est. 
Citat quidem, qus Choerobosci esse verba monet, unde ap- 
paret a veteribus receptam fuisse formam eizov xard Xwpako- 
ctovs o£vróves, utpote ab aor. secundo deductam, alteram etiam 
ev TQ. Mevavópo  cisov ab aor. primo deducendam esse. Hoc 
fragile esse contendit, nec nisi eizov veram esse scripturam. 
In sequentibus hunc Med. locum silet, Ion. vero et Eccles. ll. 
breviter tractat; in hoc e(Tou. omisso àv conjicit; Citat prse- 
terea '"'heocr. 14. 11. ubi Kiessl. et Wuesteman. Pind. quoque 
Ol. 6. 156. (92.) ubi Dissenius consulend. septies ex. Epigr. 
Anthol. allegat; Euphor. apud Athen. xr. p. 503. e Schweigh- 
suseri conjecturá, et Xenoph. Mem. 3. 6. 3. e suá introducit. 

Contendit 
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973. Aliud est e£iac« ab &£eu, aliud e£iao: ab. é£tgya. 

974. evmpoócow ros. Exstant apud "Tragicos avpocow- 
TOS, Ovo mpócoi'Tos,  evmpócoto Tos, singula apud singulos. 
JEsch. Pers. 91. «wpócoiwTos o7paros. Soph. (Ed. Col. 
1276. Óvopocot rov cTroua.  Derivatur a mpoo $épeo0a 
quod. ssepe significat -pociéva.. Hine etiam adjectivum 
ampooQopos, inaccessus, Iph. Aul. 287. 

Q'IT. apajmiovyew : al. Tea TLO X ew. Etiam si 
ferri posset anapszstus in quartá sede, hujusmodi com- 
posita, in quibus «eoi; vocalem sibi subjectam habet, 
a Tragicis extra melica non usurpari contendit Pors. 
[vide eundem apud Cens. Menstr. Lxxiv. p. 555.]. 
Vide Soph. (Ed. T. 1505. &5 ce v'epiións *. Aut -a- 
pauréyew aut TOpa.T lo xeu legendum, nee facile dici 
potest utra melior scriptura. Si cui numerorum caussa 
prestare videtur «apauméxew, meminerit 'lTragicos in 
eadem versus sede frequenter «amaXAaxy0eis usurpasse, 
eum potuissent azaAAMaryeis. Noster infra v. 591. $ev£- 
ovua. maluit dicere quam $evzoua. Utramque formam, 
apzéxew et aymioxew, usurpant 'T'ragici. /Esch. Pers. 849. 
auméye. Prom. 5290. £vvawuméxes. | Apud Eurip. vero, 
ni fallor, hec forma non exstat. Alteram ssepius usur- 
pavit. Quibus exemplis adductus, vapaumíoyew nostro 


Contendit denique hanc formam imperativi neutiquam Dorien- 
sibus propriam esse, quamvis in Atthide rariorem.  ** Huic" 
(Elmsleio scil. de formis ewmé et eizov) * permulta obstant," 
inquit Lobeck. Phryn. 348. Consulendus denique Dobr. Ad- 
versar. Vol. 11. pp. 81. 82. 151. 

? Vide Nostrum in l. Cf. etiam Dobr. Aristoph. ad Vesp. 
1020. et in Addend. de pravá scripturá zepiiev.  Ubiloc. 'Thuc. 
1.80. citat, ad quem consulendus Poppo. p. 236. Ad Eccles. 
406. .Adversar. Vol. r1. p. 233. mepiaAetQew pro zapaXetQew 
proposuit Dobr. 
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loco scripsi. Nihilo deterius, nec tamen melius esset 
Tapa xev. | | 

985. amex0éo0a. Vulg. avéyx0ec0«..— Constat scriben- 
dum azey0éc0a.. — Praesens est «e-eyÜavouaw, ut oigfa- 
vouat, vruvÜavouau: Or. aciyyOougv, ut na8opqv et ezvOouv. 
Olim legebatur azéy8ouav apud Eur. Hipp. 1260. ubi 
rectius nunc legitur ézax0ouai.. Cum vero hoc compo- 
situm exemplo carere videatur, et in cod. Flor. legatur 
ampi Pong suspicor Eugip. scripsisse, oU0' ijOouot Toicó, 
oUT. áp aXxOouot kaxots. 

287. Kpéov. in ultimá sede]. Lasc. em * Quod 
recipiendum esset," ait Pors., ** si plane constaret, longam 
syllabam "l'ragicos, cum possent, semper in fine senarii 
ponere." Ea sententia si vera est, scribendum aM-ygóócw 
V. 24. qva-ykacev. V. 517. etc. Sed Kpéev non videtur de 
industriá esse. | 

988. e(9Aavre ofa: k.v.X. Stobsus éjAaY.e "yXGcca. 
* Male quod ad sensum attinet, ait Pors. neque metro 
convenientius. Dixit quidem /Esch. Ag. 1638. 'Opoe 
ó€ yAeccav. Idem apud Photium v. 'Orrezovv: kévrgua 
eyAdaa1s, okopmiov [3éXos Aévye. Nec mirum, qui dixerit 
Suppl. 768. eiva. | Bv(9Xov óé x.r.A. Soph. etiam in 
initio senarili zaíóev óé [9Aaeras (Ed. 'T. 717.  «ac&v 
efjAacre El. 400. aliaque ejusdem licentie exempla 
exhibet. Eurip. autem ne in melicis quidem talia habet, 
nisi semel atque iterum, auctore Pors. ad Hec. 298. 
Quod infra v. 1993. é8Xacre primam corripit, choricze 
licentie concedendum esse censet Pors. —Corruptum 
judicat quod legitur El. 1014. -yvvaixa, eyAecos.  De- 
fendit hane scripturam Seidlerus? exemplis ex. /sch. 


! Consulend. Dobr. Aristophan. ad Plut. 911. amexOavet. 
* Auctoritates ex utráque parte congessit Spitzner. Gr. 
Pros. D 7. Fusius disseruit Schneider. Dial. 'Tr. p. 315. seq. 
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et Soph. petitis. Fortasse seripsit Ljur. ^Ae605 *yvvawos 
(vel »yuveukcv). 

290. éxóiddokeo0«. — * Proprio medii verbi sensu usur- 
patur. Magister puerum óiacke. | Pater, qui ad magis- 
trum discendi causá mittit, &iódokerei. | Sed hzc aliquando 
a. poetis confunduntur"" Ita Pors. De medio sensu 
consulendus Matth. Gr. Gr. à 492. c. Mediam formam 
aetivá significatione usurpat Simonid. ap.-Gaisf. n. L1v. 
p. 37. àoa E dpevos Xopov K.T.À. Atticus dixisset ó.&a£as, 
ni fallor. Ad Arist. Nub. 781. ov« àv àia£altpa cg €Ti. 
Sed parum dubito scribendum esse ovx àv Oua£euu àv o 
er. Ib. 127. legitur àdá£ouas passivo sensu pro ua85oouat 
ut apud 'TTheogn. v. 35. Eur. Hel. 1442. De construe- 
tione ódaokew coQovs vide ad Heracl. 575. Cf. Matt. 
Gr. Gr. 414. 3. 

292. Schol. AAXdQavovow: evpiokovcw. ao. oV aAQa 
c'owelov. Sepius non legitur apud. 'T'ragicos. Comicorum 
testimonia przebet Suid. v. AA$ave. necnon Grammaticus 
apud Bekk. Anecd. Gr. p. 382. 

994. Gófew aypeios kov cod0os aeQvkévar: axpetos Ouu- 
liis proprie significat, $aUXos debilis. Utrumque ce 
coQos opponitur. De davXos vide Phoen. 499. Hipp. 
989. 

300. «AguucNys. $81 audiendus Grammaticus, prima- 
rià significatione est absonus, nostris Out of tune. Hinc 


? Imo et apud Philosophos confusa leguntur; e. c. Plat. 
Protag. in eodem capite (xiv.) vies &.€dao'kovoi et vie:s. duddo- 
kovrav. in eodem sensu usurpantur, erudiri jubent. —lnter 
Poetas conferendus Pind. Ol. 8. 77. «6 óiafocÓav Óé coi 
eio. patrepov. Activé sumptum. Occurrit etiam ad Hec. 
299. 'Exa|9n, &óacKov, sicut et ad Plut. 473. xai aveye óidae'kov: 
Docendwm, i.e. docilem te praebe.  [Cf. 'Tate. Mus. Crit. 
5 d0f. B. K.]. 
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facile deducitur significatio, quá apud Eur. aliquoties 
usurpatur. Participium eAguuceAjcas exstat. Phoen. 1649!. 
311. oppecta pot uj TL [BovXevVa ns KakOv. Scripsit Eurip. 

ni fallor, &x 7 (JovXevgs kaxóv. Non eadem est. ratio 
hujus versus, et 37. óédowa à avT9v, uy 7i [BovXevan véov. 
Ibi enim metuit nutrix ne mali aliquid aliquando faciat 
Medea. Hie vero suspicatur Creon eam jam malum 
meditari, quippe qus aliter sentiat ac loquatur. Quo 
sensu non dicitur 4 (JovAevoss sed ,5 (dovAevms. Qui 
Oédotka. ur) acOevijon dicit, suspicatur "Titium post aliquod 
tempus zgrotum fore: qui vero ó€óora us acOevj, eum 
jam morbo laborare putat. ^ Sed legitur apud Soph. 
'Trach. 550. 

TüvT. OUVr Qo[BoUnat, A1] TOGiS Au€v " HpakArs 

eos kaA5Tai, TS vecTépas y avijp. 
Ubi futurum tempus significari res ipsa declarat. Sic 
etiam Aristoph. Eccles. 865. 

&écowca "yap pup kai mapa T] c TpaT»y"ytót, 

ór àv karaTiÜG, 7 poo 700] TOV Xpnua ev. 
Non sum nescius hujusmodi exempla nonnulla repe- 
riri posse. Sed si centum millia exstarent, non defen- 
derent scripturam quam nune oppugno. Nam ex eo 
quod -pado» pro *ypaY; nonnunquam usurpatur, temera- 
rius sit qui statuat -yoavym pro «pao usurpari posse. 
Arist. Vesp. 1432. jp, €we àv vv Oum ápxev kaXm. 
Quis non mallet, xaAéc; si per metrum liceret? — Hoc 
exemplum, et si qua alia ejusdem generis occurrunt, non 
tollunt diserimen quod inter évs àv »ypádon et és àv *ypavrn 
statuunt grammatici. Subjunctivum presentis proprio 


! Usurpatur vox ap. Plat. Crit. sub init. «AsupeAég ety 
(absque ratione esset) a^yavakreiv 9NwoUrov ovra, ei Oei 7109 
TeAevrav. Verbum cAsujeNe:we ter in uná Demosth. oratione 
(De Coron. sc.) exstat. 
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sensu usurpat Soph. CEd. 'T. 747. 9ewes a8vyc ui] [BAémrv 
o AMVTiS ]. Ant.1103. Arist. Nub. 493. Eccl. 338. 6 xai 
dédowa gu: Ti ÓpG vewepov. Hic prorsus alienum a sen- 
tentià esset opac;. Utrumque subjunetivum in eádem 
sententià conjungit, nec tamen confundit, Soph. Phil. 
519. 

"Opa cv (id est óédowa) p» vr pév Ti$ eUx epis Tap, 

óT ày Oe mAÀ5goÜns Ts vocov £vvovaia, 

TOT OvkéÜ avos Toi; Xoryow TovUTots Qarns. 
De hác qusstione consulendus Herm. ad Soph. Aj. 272. 
(279.) eujus sententia si vera est, potius ux 7: fovAevews 
quam yj7: [JovXevgs scribendum. — Ait enim: ** Diserimen 
hoe est: wy 5, verentis est, ne quid nune sit, simulque 
nescire se, utrum sit, necne, significantis; uj ec. veren- 
tis quidem est, sed indicantis simul, putare se, ita esse, 
ut veretur."  Subtiliter, ut solet, vir ingeniosus, sed 
vereor ut recté. Ego apud Atticos poetas non memini 
legere óécowa ur) ect, 9édowka. ux) aoOcvet, aut. aliquid ejus- 
modi; nec puto indicativum ab iis usurpari nisi in prz- 
teritis verborum temporibus, ut apud Demosth. de Fals. 
Legat. p. 294. D. Qédotka | juxj —€ejmremoujkce. de quo loco 
vide Mus. Crit. T. r. p. 3856. Dixit Eur. Hel. 118. 
ckoTeiTe pg Ookngoiv etxer. €x Üecv. Sed vereor ut hinc 
recte statuatur licuisse dicere 

ÓcOowa px] Ookgoiw exere pos Üeov. 

Dicitur etiam óé2owa 5 et, auctore Herm., significat- 
que Jereor me fuerit. Hujus etiam constructionis 
exempla desidero. Dixit quidem Herod. ab eo allega- 
tus vir. 103. ópa "m ua Tov KO JA 0S o Aó^yos OU TOS einu.évos 
€ely. Sed reponendum sine dubio eipguévos &n *. 


? Hanc rem illustrant duo e Plat. Protag. loca. p. 62. ( 322. 
ZeUs ovv oeicas Tepi TQ *yéver 11v, uy) amóXovro Tv, Epusv 
TéUuT6t.. K.T.À. et supra p. 54. ( 390. óeóu)os zepi avTOU pu 

pep p u 


àad apr 
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318. jj «pos ce tyovarev: De usu pronominis in hac 
supplieandi formulá dixerunt Valck. ad Phoen. 1659. 
Hipp. 604. Matt. Gr. Gr. ( 465. 3. aliique. Latini etiam 
per te deos oro et alia similia ap. Valek'. Hactenus 
hasc. Pors. j5 T'pos cé *yyovvov. Matth. uj Tr 0s cé eyováT av. 
Recte quidem -yovarev.  Genitivus sovarev sepissime 
apud 'lTragicos legitur, -yovvavev haud raro, -yovvev ne 
semel quidem. Neque melioris note videtur -yobva, quod 


OaOapy ój. ubi videndus Stallbaum. de usu subjunctivi, nec- 
non de vi przepositionis T'€pi. Ad Phil. l. 519. ducem Nostrum 
sequitur Wunderus. Ad Nub. 493. pro óén. * Recte Brunckius 
e MSS. óée judice Porsono." Dobr. Aristoph. p.. 20. , Ad: Hel. 
118. contulit Pflugk. Or. 208. ópa u5 kaTÜavav...... AéAxO' 
et Plutarch. Pelop. 10. opare...... 4&5 9urapárre. aliaque 
. exempla. ^ Est et ap. Plat. Alc. Sec. sub. init. ópa ju») ovy ovo 
TaUT exer. ubi preclare disseruit Buttmannus. Cui * lubrica 
res" de Indic. praes. videtur, licet Indicativum aor. * cum 
certum est quod veretur aliquis," ad Men. 26. satis vindicat. 
Quem citat Elmsl. Mus. Crit. (1. p. 356.) locus est cum his 
omnino conferendus; defendit ibi Noster (ad Aj. 278.) 7;«e: post 
Óé0oka, eo quod Zw non venio, sed veni, sicut ofyopa non 
abeo, sed abii significat. jx ev potius videtur Lobeckio, 
quem vide. Iterum hane qusestionem tractavit Noster ad 
Bacch. 367. [Cf. et Bernhardy. Synt. p. 402. B. K.] 

! Pronomen oé inter przpositionem et nomen inseri, et in 
plerisque verbum &vropac vel wvoUuar vel tale aliquid sup- 
primi monet Monkius ad Hipp. 603. qui etiam eandem for- 
mulam tetigit ad Alc. 285. Notum est Virgilianum istud 
JEn. 1v. 314. Mene fugis? per ego has lacrymas  dex- 
tramque tuam, te.—Oro: ubi preepositio per, sicut. Grzeco- 
rum apos, à suo casu pronomine interposito, et a verbo 
quattuor versibus dividitur. Exempla habes Lucan. x. 370. 
Per te quod fecimus una; ubi reticetur oro. Liv. 23. 9. 
Per ego te, Fili, precor, quassoque. Ubi vis est repetitione 
preter solitum elata. — Adde "Terent. Andr. 3. 3. 6. Ubi prze- 
clara Ruhnkenius. 
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in Pors. ed. legitur ad Phoen. 866. (859.). Si yo)va*? 
et -yovvev tragicis in usu fuissent, frequenter in eorum 
scriptis exstarent, quippe qus pedem disyllabum sape 
preberent ubi -yóvara et -yovarev trisylabum. ^ Cujus 
rei minime negligentes fuerunt Tragici. Hine est quod 
Quos, verbi caussa, in metro 1ambico aut trochaico 
nunquam a tragicis usurpatur, nisi cum in eádem versus 
sede stare non potest $«c«. Vulgo legitur apud Eur. 
Heracl. 969.  Xpy TOvOÓe ju] (nv, uo opüv dos eTI. 
* Malim," inquit Musgr. *ordine vocum mutato," 59e 
dos .opüv ér?. Nunquam, mihi crede, apud Eurip. $aos 
ante vocalem in hoc metro reperies, nisi forte in chori 
carmine, ut apud Soph. Ant. 600. pi(as eréraro daos 6v 
Oiótzrov opos. 

393. «Aet» pro vAeov in tragico sermone non usur- 
patur. -ékva non minus bene, imo rectius in aliquibus 
sententiis, de uno quam de pluribus dicitur. 

396. cuGvÓ 0e atris kakov. | Noster Iph. A. 895.. 

MevéAews aQeiA e Juüs, 0g kakGv TOvÓ aiTtos. 
E nostro loco legendum suspicatur Pors. rGvó os aírios 
kakdv. Quse scriptura certe numerosior. Sed Euripides 
in fine senarli 75oo c£ouat habet Hec. 398. TovcO eldevai 


? Falli omnino EImsl., cum vcyovva, OoUpa nihili esse arguit, 
et ab Hermanno in censurá hujus fab. satis refutari credit 
Spitzn. Gr, Pros. ( 20. 

? Edidit Noster in l. uy à Opüv (aos TÓOe——]J6€ os opàv 

eri. Pflugk. 
— .* De mékva ét Tékvov invicem permutatis vide Well. ad 
JEsch. Suppl. 720. Sic apud Latinos quoque, Cicero Phi- 
lipp. r. sub initio dixit **per liberos ejus eum prsestantissimis 
civibus confirmata est (pax) ;" quod de uno filio intelligendum 
est; iterum, quod magis mireris, in Orat. pro A. Cluent. 0 31. 
de fotu adhuc in utero latente bis in eádem sententiá dixit 
*€ fratris liberos." 


96 MEDEA. 


ib. 1006. TÓÓ nuépa Or. 440. TioÓ eo ars ib. 1078. 
5] " E«ropos Andr. 657. -ovà ékmweceiv ib. 875. T:3và. eis 
vvpáv Suppl. 1065. et alia ejusmodi. Licet os xakev «và. 
atrios Scripsisse videatur Eurip. non quamvis longam syl- 
labam cum elisione in eam sedem quam occupat c&vó 
promiscue admisit. Non scripsit, v. c. quod Matth. ei 
tribuit Andr. 423. ec £vuQacw | € xpuv ce. c1)v «ai 
e£cryew: Scribendum ov ce ai. à»yew. 

II. Or. 614. éco a£ia Bacch. 946. éc à£ua. — Preeter 
hzc duo exempla, nusquam apud "Tragieos in hac senarii 
sede reperi ec aut &or. Scribendum igitur éma£ía. — 

IH. Or. 10385. 9e 9 5 füpéxovs. Scribendum puto 
ei ej Opoxovs. Cf. Hipp. 688. El. 71. 

Iv. Or. 1653. 0« à olerau—NeoroXenos *yapetv var, ov 
ape ore. lnsolens mihi videtur tam 6s à' olera: quam 
NeomTroóAeuos ultimá productà. | Utrum corrupta sint, 
neene, decernere non audeo. 

V. Octo sunt nostrae tragoedis: senarii, in quibus nihil 
metri intersit utrum -0090 vel caó scribatur, an cov7 vel 
ra/r. Scil vv. 55. 9839. 456. 726. 857. 878. 976. 1019. 
In quinque versibus syllaba brevis vulgo exhibetur, in 
tribus longa. In xxxzr. Tragoediis Lx vri. sunt exempla 
Tro0 vel và in quintá sede. Aliter /Esch. Suppl. 761. 
TQUT (0 TÉkva, Soph. El. 409. 7e TobTr jj peoev ; Eur. 
Hel. 288. -o)r éo- éuov. Non dubito JEsch. -aà 
seripsisse', Soph. et Eurip. 769. Apud JEschylum vulgata 
seriptura hoc nomine suspiciosa est, quod tragici, ni fallor, 


! Hec Nostri nihili esse, quaeque de eadem re dixit Edin. 
Rev. xxxvir.p. 79. et ab Hermanno in Class. Journ. xr. 
p. 355. ** bene refutata" censet Wellau. in 1. 

Ad Andr. 423. Elmsl. sequitur Pflugk. ad Hel. 288. non ita. 

Ad Soph. El.—401. Hsc Herman. **Nullam mutandi 
causam vidisset Elmsleius, si attendisset, quid interpunctio con- 
ferat ad numeros." 
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in eá sede longam syllabam ne minimz quidem distinc- 
tioni preponunt. Verba 6 rékva, o ma rep, & *yvvat, c Eéve 
et similia, non nisi post brevem syllabam ponuntur. 

329. Futurum activum «05ovc, ut 9okyow, legitur apud 
Soph. Aj. 1948. Eur. Cyc. 588. Arist. Eccl. 300. Sed 
ceteris paribus prestat «ow ut óó£e. Eodem jure melius 
est passivum vo O5copat quam «cout. 

330. uy ó5jra. Formula solennis in deprecationibus: 
Ar. Nub. 696. ,uj 050, erevo c. 

361. De cjuxpós et muxpós apud. "Tragicos idem statu- 
endum videtur quod de £/v et cvv*. 

363. ei ux 7i kepóatvovcav 7 Texvovuévgyr ;. Recte dixit 
(Reis) e abundare. In hác enim constructione ple- 
rumque omittitur. Cf. Hipp. 1331. Alex. apud Athen. 
p.269. D. Similia passim occurrunt. Vide Schaef. 
Melet. Cr. p. 57. Rarius e: 4x cum participio?. 

364. ovó àv 'pocetrov, ovó àv qN/dugv xepow. | Vertit 
Portus, Neque allocuta essem, neque attigissem manibus. 
Sed hoe esset, ovr àv m-. k.r.A. Tu verte, Ne allocuta 
quidem essem, neque &c. Si legeretur ovk àv «poceimov, 
sensus esset, Non allocuta essem, neque &c. 

375. wpócavres. Of. Or. 788. Iph. T. 1012. His adde 
hujus fabulz v. 299. et omnia exempla habebis quz apud 
T'ragicos exstant. 

980. xai àrg eÜvàaci. is ue Óc£evou moYis ; P'ac mortuos 
esse*, Herm. ad Viger. n. 381. qui contulit Zisch. Eum. 


* Quod ad Herodotum attinet, hanc regulam posuit Matth. 
post verba scil. in c desinentia uucpos scripsisse, alioqui euukpos. 
* [Vide Aristophanis Nub. 230. ei uy) kpeuácas &c.. Incert. 
Rhes. 19. ei uz) 7w €xcv &c. B. K.] 
* Ex hoc Med. loc. Valck. ad Herod. vir. p.591. monet 
«ai óp, apud Grecos valere,.F'ac sane esse, quem Monkius 
ad Hippol. 1011. sequitur; sic ad Choeph. 557. kai óy—9é£arro. 
Blomf. 
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897. kai àg óédeeyuai.. Ita quoque noster infra v. 1076. «a: 
à» "yap &Xts. (Otorov 0' evpov. Arist. Vesp. 1219. xai Ón *yap 
eiu. ey KAéev.. Anglice, Suppose me to be Cleon.  Par- 
ticipium in eodem sensu usurpat Soph. CEd. 'T. 838. «e- 
Qacuévov &&, vis mo0. 5 m po8vpta. 


393. cow. Vide /Esch. Prom. 2952. 456. Pers. 761. 
809. Soph. (Ed. Col. 444. 451. 1490. (ubi c$w pro singu- 
lari o: usurpari monent grammatici?) Aj. 570. El. 1070. 
In his omnibus cw metro necessarium est, o(« vero 
nusquam. Metrum quidem corrumpit cw, quod ex- 
hibet Aldina apud Soph. Trach. 880. c«Xaw, oAc0pta, 
vi poc Üaveiv cdw qs; Sed ejus loco non cqx sed 
coe reposuerunt recentiores. Accusativi locum invasisse 
videtur eQw apud 7Esch. ''heb. 933. ubi scriptura incerta 
est. ó$$vsdaiuov c Qiv à T€KoUGa T.pO vaccv luvawcov k.T.À. 
. Unus Cod. zpó omittit— suspicor Ovsdaluev ex interpreta- 
tione esse. Dativo ew rarissime utitur Eurip. neque 
alibi in integris fabulis, quod sciam, quam hie, et Suppl. 


769. civ £vvÜavetv. 


Blomf. reddit, Fac autem, nusquam alibi ratus ita cum op- 
tativo constructas occurrere has particulas. | Hunc Medeze 
locum contulit Dobr. (Advers. Vol. 1. p. 35) ad Herodot. vr. 10. 
kai 0x cvvqvee. — Jam fac nos vinci. Rursus tetigit Advers. 
Vol. it. p.28. xai ó:y jamjam interpretatur Herm. ad Soph. 
Elect. 1456. Paullo aliter sonant, si disjungantur; e.g. Plat. 
Men. 24. vryteu, Qapév, kat (G'XUs, kal kaXXos, kat rAoUTOS óg 
ubi seriem, ut monet Buttm. claudunt cum vi. 


' Cf. Nostrum ad (Ed. Col. 1490. quem locum advocat | 


Lobeckius ad Aj. 801. ó7i a $i pro óT avT(Q daturus, qui idem 
contulit Lyycoph. Cass. 1140. Gv óé o Qi uita LO TNNT, €xOpós 
qv oTpaTóv. ubi est pro cvv avro. Ad 'Theb. 933. omittendum 
zpo cum: Elmsl. censent Well. et Scholef. Ad Electr. 1488. qui 
versus vulgo syllabá claudicat, supplendum proposuit Hermann: 
ov gw €v ravrqQ Oavns. (i. e.) ei. 
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398. eyéAera óet o oQA«v. Seripsi oQXAetv hic et ad 
v. 1017. Cf. Herac. 985*. 

413. vuvevca. Fortasse legendum vuvovcai. Fortasse 
etiam recte se habet Ionica forma, tum hie, tum Hipp. 168. 
ubi vulgo legitur av-ev/?. Plura exempla apud Eurip. 
non reper. | pud Z/Esch. legitur écowvevew in ana- 
pasto Prom. 121. zoXevpeva: in senario ibid. 646. Longe 
insolentius 4v0evcar pro uvOevovca. noster Iph. A. 789. 
modo recte se habeat scriptura. 

415. ayrep al. aygrep. Que forma preferenda 
esset, si veré Dorica essent hzc verba. Dorice enim Ay;- 
cíAas dicitur, qui Attice 'Hese(xews. Sed apud Atticos 
Aepl(ovras servandus videtur spiritus qui Attice forme 
convenit. 

416. avráxuo áv vpgvov. Recte Musgravius avraxgo 
pro avraàxnca accipiendum monet. Nihil apud Atticos 
poetas rarius vocali e ante particulam àv elisá.  Citius 
in eorum scriptis decles éypaY/ dv seripstssem repereris, 
quam semel scerzps?sset. 

Semel tantum Arist. Plut. 1013. ézevr tows HTcqc àv 
eis vroójuara. De hac particule significatione videantur 
Brunck. ad Phil. 990. Herm. ad Viger. n. 286. Matth. 


? Cf. et Ach. 691. De voce eyéera vide Piers. ad Moeridis 
verba, p. 80. eyeXov, ATTucoS. ryéXera, EAAqvikes. Ubi usum 
TOU *yéAev exemplis confirmat—deinde haec—** »yéA ca szepis- 
sime etiam apud Atticos Poetas occurrit."  Lobeckius vero ad 
Aj.380. «yéAw0' vd mOovis, ait, *-yeXwv Atticam formam hic 
legit Suidas v. kakozuwéoarov. Sed illam 'Tragici, nisi metrum 
cogat, non usurpant." | 

3 «* Pro abrev communem formam a/rov; nunc demum 
reposui.  Monkius ad Hipp. l. Ad Prom. ll. eicovyvovow et 
voNovpuevat recepit Blomf. ** Fonicarum," ut ait Well. * forma- 
rum inimicus acerrimus." 

** Neque ego quidem corrigi velim uvOevcai" Herm. ad Iph. 1. 
G2 


^- 
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Gr. Gr. ( 598. a. Cum ejus locum quodammodo suppleat 
icws, nescio an recté se habeat membranarum seriptura 
qnTnoev ei; vzoónuara. 

Nune ejus elisionis exempla, quotquot apud JEsch. 
exhibet Pors. apud Soph. Brunck. apud Eurip. Matth. 
sigillatim apponam. 

L Choeph. 854. ovTot $péva KXév,ec àv OJuLO TOUEVIV. 
Olim xAéyeiav, quod primus mutavit Heathius. Monk. 
ad Hipp. 4892. ovre. $pév àv kAéNye àv. Malim obo 
$pév àv kXéNretev. 

ri. Soph. El. 913. 

aXX ovóé uev ón unyrpos ovÜ o vous diet 


^ , » » m d / 2 
"rTOoLaUTa 7Trpaoaetv, OU'T€ peo eAavOav Qv. 


Hie etiam scripture quam impugno auctor Heathius est. | 


Vulgo eAavOavev, quod defendit Herm. ad Eur. Hec. p.168. 
Olim conjeci obre ópGo' àv &Aa8ev àv. Nunc autem am- 
pliandum censeo. Cf. Tro. 397. 

11. Hec. 1111 (1095). dofov -apécx àv iterum 
Heath. Aldus Ta€G xev. Cod. unus et alter Tapégxev àv. 
nescio an scribendum, 

do[Bov apéaxev ov uécws 00. àv krvzos. Cf. Suppl. 944. 

IV. 'T'ro. 399. eiy àv év Oopos. Burges. Schef. et 
Matth. Vulgatam eixev €v 9óuor retinuit Seidl. Certis- 
sime reponendum ciyev av óouoss. Cf. Hel. 765. 

v. Bacch. 1311. óiksv *yap a£tav eXaugav àv. Heathii 
manum iterum agnosce ; vulgo a£íav eXap(Javev. Hicetiam 
conjecturam meam a£íav àv éXafJev àv lectoris judicio per- 
mitto. 

VI. Ion. 354. coi ravrov sjfó9ns, etmep v, ex ày ueTpov. 
Solum hujus elisionis exemplum, quod in veteribus 'T'ra- 
gicorum editionibus exstet. $1 certum esset Atticos eam 
vitasse, facile reponi posset, coi ravr àv z[)ms, etmep ^w, 
eixev uérpa. Cf. Ale. 1065. a/T £yovo' ANcjoriàt Mop- 
ds uérp (00. k.T.À. 
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Haetenus hse: nunc paueas virorum doctorum con- 
jecturas ab editoribus supra memoratis non admissas 
apponam. 

I. Ag. 1883 (1346 Scholef.) «uovjv apkvararov $pat- 
eiev, Sehutzius «5uovijs apkvoraTov Qpa£ec av. Ali aliter. 
Malim s»uovgs apkvoraT àv Qpdá£feev. 

II. Choeph. 340. veokpáTra QiXov kouiceiev.  Videor 
mihi vidisse qui legerent «ouicev àv. Non opus. 

iH. Ale. 894. cvréexev óuoV. Schzef. Mel. Crit. p. 56 
* Verissime Northmorus, cui Wakef. temere obloquitur : 
cvvécx àvouov." Sic etiam Pors. Adv. p. 222. Non ob- 
temperavit Matth. 

IV. Andr. 1284. ov eg TOT dV Iota ek Üeov kakos. 
Pors. Adv. p. 226. «pa£ec àv. Legendum aut rpat£eiav aut 


Tpá£eiev ; 


* Breviter subjiciam aliorum in ll. a Nostro citata observa- 
tiones. 

Ad Plut. 1013. Dobr. th textu Porsonianum nrno àv etg 
vToóOnuara dedit, in notis jT"oev àv co UToÓ)jpora ortum cre- 
dit ex glossá o' ei, et eis deinde pravá correctione deletam ; 
in Addendis hazec Nostri ** omnino consulenda" citat. 

. De Choeph. 854. Ppév àv kXéwrewv. Blomf. ** Non ut 
Elmsleii canona omni ex parte probem, neque enim hanc elisi- 
onem poetis Atticis displicuisse credo, prseterquam in iis 
vocibus, ubi confusio inde oriri posset, i.e. in aoristis primis 
et perfectis." dpéva xXéNev àv Scholef. tacité quod ad elisi- 
onem, de metro autem, a scil ante xA productá, comparat 
Ale. 558. Wellauer. ópéva kXéwreiav dedit (pluraliter utpote 
de choro), quia **recté, et assentiente Herm. Praef. ad Soph. El. 
p. x1v. observavit Elmsl. ad Med. 416. Atticos poetas rarissime 
vel nunquam e tertie persons elidere. ^ Sed offenderunt 
interpretes in ultimá syllabá vocabuli óéva ante xA productá 
—nihil opus——illam enim productionem tragicis non denegari 
posse monui ad Prom. 612." | Eandem licentiam scenicis, dubi- 
tanter tamen, concedit Seidler. ad Eur. El. 1053. apa kAvovca, 
ugTep k:T.À. ubi vide notam. 

De 
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498. uévei. al. uipvei. Corripi primam in vuvyoc. apud 
nostrum Bacch. 72. monet Musgr. Falsum esse Musgra- 
vium contendit Erfurt. ad Soph. Aj. 1066. qui tamen 
alia exempla majori fide, ut ipsi videtur, digna collegit. 
Sed de hae licentia nune ne cogitandum quidem est. 
Nam, ut concedam vuveóet et ucuvijo0a. primá correptá ab 
Aschylo' usurpari, non ita perverso judicio Eurip. fuisse 
arbitror, ut priorem in píuve corripere maluerit, quam 
alteram eandemque usitatiorem formam puére: usurpare. 


De scripturá El. v. 913. Herm. ** Bene hoc et veré dixit vir 
egregius" Noster scilicet de e elisá ante àv. vide et in Dissert. de 
particulá àv, 1. 13. Idem ad Hec. 722. àA-yos àv zrpoo0etucÜ' àv, 
monet * geminatum áv duplicem etiam in sententiá notionem 
sibi postulare." 

Ad Hec. 1111. zapéox àv admisit Pflugk. vapéoyev ov 
uécws 00e xrvmos. Herm. (ed. 1831), nihil opus esse àv ratus. 

Ad Bacch. 1311. a£íav eXap(davev edidit Noster missá 
conjecturá. Dobrzseus autem Advers. Vol. 11. p. 99. in h.l. € dy 
&Aa[gev áv Elmsl. Med. p. 150. Ipse cogitabam de -' àv vel 
potius máy." 

Ad Agam. 1383. Cum Nostro dedit Blomf. qui monet 
(eatenus assentiente, ut videtur, Scholef. ad Orest. 1419.) apxv- 
a rara substantivum in plurali tantum usurpasse veteres. 

Vulgatum exhibent Scholef. et Well. quem ** recté àv abesse" 
docuit Herm. ad Soph. Aj. 904. Ipsius Hermanni verba con- 
suli debent. | 

Ad Androm. 1984. Pflugk. ait. ** Pors. Adv. p. 222. zpa£er 
áy. Elmsl. ad Med. 416. zpa£eiev. Neuter recte." pa£eiav edi- 
dit, ita ut regatur ab ot ovv« [JovXevopevor, ex preecedentibus 
0cTis. ev [dovAevera: repetendum. ^ Simile quid comparat 
v. 180. Andr. OT€p^yovaw 0c TIS. U9] KakGs otkeiv. ÓcAer. 

! Cf. Ag. 962. (ed. Scholef.) «ov Ó  dvev Avpas 04.08 
vpyeOet. et Pers. 290. ógois". ueuvsjoOat Tot 7rápa. 

Ib. 532. Towvóe *y apyxoóvrcv vvv vreuvgoOnv vépi.. Blomf. 
vero et Well. legunt cowovóe *y apydGv v)v vreprvQuoÜOnv cepi. 
Illius porro conjectura, rou9vóe uévrot vov, Huic parum proba- 
bilis videtur. 
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449. aypuaev. Sepius non legitur apud '"lragicos". 
Theogn. Y. 155, aXxpuuocvvgy habet. 

456. 0pácos. Distinguunt Grammatici inter 6pacos 
ét Oapcos. Preceptum Grammaticorum bonum est, sed 
non semper observatur.  6pacos pro Oapcos dixerunt 
Soph. Phil. 104^. El. 479. Eur. Alc. 607. Suppl. 609. 

463. écwca c, es icacw EXNgveov 0cot. Schol.  zAco- 
vd(eu 0 oTixyos cQ c. Ó0ev kai o IIAaTov 6v ais ' Eoprdis 
$uaw' "Eowcas éx TÀv cvypárov Evprrióov. kai Evf9ovXos" 
€v € $owcas ex (cací cot.— Kal mapÜevevaus &Ee por xàpw. 
Kai vois €uoitciv a^y*yeXoUct v5unact, 'Ta ctryua cvXAXé£avres 
«s avroi coQot. Platonis testimonio ter utitur Eustathius, 
ita tamen ut ex hujus verbis quid scripserit Comicus 


* Idem feré valet ayo:uaros, quz vox occurrit Pers. 170. 
axpnu&Towt Choeph. 267. ubi tamen amoypsp&row: przetule- 
runt Scholef. et Well. ax nuocvvg; Homericum (Od. p. 502.) 
apud Esch. Pers. 294. plenius dicitur yopgad&rcov ayszvia. — Vox 
"hucydidea est aypnuaía (1. 11), de quá consulendus Poppo. 
Proleg. et in Commentario. Vide et Lobeck. ad Phryn. p. 507. 
[| Similis etymologie verbum axvjcov exstat apud /Esch. Agam. 
549. B. K.] 

? Nescio tamen (ad Phil 1.) annon Neoptolemi verba 
intelligenda sint. ita, ut inanem quandam fiduciam Philocteti 
tribuant: vide contextum loci. Ad Alc. l. (v. 620. ejus ed.) 
Monk. falsos esse arguit, qui Opacos in malo tantum sensu acci- 
piunt, nec minus synonyma esse Opacos et 0a 0cos, quam kdpros 
et kpaos, kapóta et kpaóia. quod idem dixit ad Soph. El. 479. 
(Mus. Crit. 1. p. 76.). Vide tamen Dissen. ad Pind. Pyth. 283. 
et ad Fragm. qui utrobique 05acos per aveideiav explicat. 
In hane partem quoque "Terentianus ille jactator 'T'hraso, quan- 
tum valeat, argumento est. De formis Üdppos et Oapaos viden- 
dus Piers. ad Moer. verba (189.) Oappos A Tus : 0apcos 'EA- 
Aqvuccs: qui per pp» sicut in ppnv et Awpplv, recentioris esse 
Atticismi statuit, et apud veteres Atticos, Thucyd. Soph. 
Eurip. alteram per po scribendi rationem solam obtinuisse. 
Eandem rem tractavit Poppo. p. 64. Obss. Crit. in ''hücyd. 
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haud extricari possit. P. 813, 44. 896, 55. 1379, 56. 
Legendum, auctore Pors. rov oítyua vóv Evpvrióov. Xwy- 
ua enim, licet verbale sit a ei(»e derivatum, ut atayyua ab 
aiat, otuc^ypa ab OL, indeclinabile est cum litte- 
ram cdàv significat. | Exempla vide apud Porsonum. 
Numerum auxit Schef. Mel. Crit. p. 96. Secundum 
versum emendavit Markl. ad Iph. T. 1068. qui plura 
hujus sigmatismi exempla e tragicis congessit. [emen- 
datio est, xai, vapÜev , eL owcatu c, eicer jiot xapw. | 
Octies apud. Eurip. Iph. T. 765. legitur c. 
TÓ OOudà G(GCGg$ TOUS Ao^yovs ccce e€uot.. 
466. (QevXawoi.. al. CevyAnow. Veterem. dativi plu- 
ralis formam apud JEsch. sepius, apud Soph. vero et 
Eurip. rarius exhibent vulgati libri. Non una est cri- 
ticorum recentiorum de hae re sententia. ^Valck. et 
Brunck. lIonicam formam alteri pretulerunt. ^ Valck. 
v. €. cópracw apud Eur. Phoen. 62. ex uno codice repo- 
suit, Brunck. $4cw apud Soph. El. 1138. ex merá 
conjecturá, quia scilicet v. 1141. vulgo legitur £évgo:. 
Pors. sententiam suam his verbis declaravit. * Perpetua 
in his formis confusio. Quare priorem (i.e. s:), ubi 
dant codices vel codicum pars, accipio; contra universos 
codices non obtrudendam opinor. | Matthie communem 
formam apud Eur. sepe reposuit. Rectius fortasse 
(ev*yAgcc sine « subscripto ut A65vzcc. 


' Ejusdem littere repetitionem habes apud QCEd. T. 371. 
TvQAÀOs rd T (ra, TOV Tc voUv, TÀ 7 OpnpaTa. 
ejusdem soni saltem, Hec. 282. 
oU TOUS kpa'roUrTas Xp9 kpareiw à u5 xpeov. 
aic, pro ss: constanter Blomf. edidit. ^ Cujus verba 
hsc sunt. ** Utram terminationem Attici przetulerint dijudi- 
care non audeo; id vero non temere crediderim, eam fuisse 
apud Athenienses sermonis inconstantiam, ut diversas harum 
vocum formas. indifferenter usurparint." Praefat. ad $S. c. 


"Theb. 
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481. 0ccua. Dicitur ot Óéoo: et ra Óecua, ut ot óécuot 
et rà &eoua?. Legitur, Pors. auctore, 0ecua apud Soph. 
Alexandro Frag. 1. Apud Eurip. hoc loco excepto, ne- 
que Oecud neque 6eouoi exstat. Addo, neque 6eopos, 
nisi semel Hel. 879. 0eiov 06 ceuvoU Ocopov aiépos uvx&v, 
quem versum qui emendarit haud vulgare critici acuminis 
specimen dederit. 0éc;uov habet 'Tro. 267. 6écji«. Erec- 
theo Fr. i. 50.  Usurpabantur Xoic0os et Aoic0:os, ut 
0cc 4a et copia. 

492. ov marepa karékravov. | Vox trisyllaba varepa 
ita posita versum minus numerosum reddit. Hujusmodi 
senarios in antiquioribus fabulis rarissime exhibet Eurip. 
in recentioribus haud raro. 

Euripide antiquior /Eschylus hane senarü formam 
aliquoties usurpavit. Cum pede trisyllabo etiam in ter- 
tià sede noster Iph. T. 566. 

KQije "ywvauk0s xapw üyapw amtoAero. 
de quo versu dixi Mus. Crit. T. rr. p. 290. 

513. xai Alar. Notandum quod paullo majorem vim 
habet quam A/av. /Esch. Prom. 1029. Eur. Hec. 12806. 
Arist. Eq. 1928. Similia sunt xal udXa et xai sov. 

5492. éyÜaipov. al. éexOpaivev. ** Jam monui ad Orest." 
299. ait Pors. *'lragicos semper éx8aípe, nusquam ex- 
OÓpalve dicere*." 


Theb. íXaw: et £évaig: pretuli, quum verear, ne lonicze 
iste forms sspe librariis ex EIomeri lectione debeantur." 
Herm. ad Elect. 1127. 

? Plura hujusmodi congessit Pors. in 1. scil. ótqpos, KUKAOS; 
kéXevÜOos, deouos, ovros. ad Hel. 877. céuvov potius Matth. et 
Pflugk. sed cum Nostro corruptum relinquunt versum. 

* €« Non equidem nego vere Atticos fortasse rarius illá 
(exOpaive) usos esse, sed apud '"l'ragicos aliquoties reperitur, 
ut pro corruptá habere eam non liceat." Schneid. de Dial. 
Trag. Cui quodammodo consentit Blomf. ad Prom. 277. 

Cujus 
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551. ravro. De hoc vide ad Eur. Suppl. 423. Diari 
Classici 'T. xvi. p.437. Licet veteres Attic] Tavrov 
libentius usurpasse videantur, exstant nonnulla alterius 
forme exempla omni exceptione majora. Soph. 'Trach. 
4295'. Idem apud Plutarchum de Garrulitate p. 511. F. 
Fragm. Incert. 68. 

559. coi ve ydp maióev Ti 9e. Suspectum habeo 
dativum co.  Accusativum plerumque usurpant "Tragici. 
JEsch. Prom. 86. avcóv «ydp c« óe. Vide Valcken. ad 
Hipp. 23. Pors. ad Or. 659. Ad Eur. Suppl. 594. év 
óe( uóvov &ov non est impersonale óei—quod genitivum 
postulasset évos uovov ei. ut Iph. 'T. 1052. "Tantum ab- 
est ut dativo offendar in verbis év e? uovov uou ut vix 
putem Grzecum esse. év óet uóvov ue. Est apud Eur. /Eol. 
Frag. i11. 8. «óXev oe. Nisi forte legendum «ow. — Da- 
tivum sine controversiá habet /Esch. Ag. 857. óv« óé xai 
et Qapi.akev TOGLU)VLOV. Soph. El. 6129. 4o 9e. Arist. 
Nub. co. óeiv. 

Non igitur suspectum habeo coi 9e: quia vitiosum 
est, sed tantum quia longe usitatior apud Atticos poetas 
altera construetio. — Vide an legendum satóev ueXe. 
Facile confunduntur uéAe et ue àei, ue óet et í Óet. 


Cujus verba sunt ** Magni viri (Pors. sc.) rationes minus per- 
spectas habeo." Contra Lobeck. ad Aj. 677. *éxOapréos pro 
exOpavréos excudendum curavi, Porsoni auctoritatem et con- 
silium secutus." 

! Alteram formam postulat metrum ad Hipp. 273. 

els caUTÓv ijkew. mávTa *yadp ovyd Táce. 
Ib. 1173. cavroóv pro cavro restituit Monkius, cum tandem 
intellexit « perpatucos esse apud Tragicos versus, qui hanc 
formam requirant." 

*- fe Noluit Elmsleius vaióov peer satis frigide." Scholef. 
in loco. «Get ue sovov constructio apud Eurip. satis frequens, 
pro quá communes Grzci dicebant &et pov zóvov." | Monk. ad 
Hipp. 23. Cf. Pors. Advers. p. 239. 
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587. oic «s uérev£a: (xai codwrépa cavet ;) Jal. «erev£n 
sive uerev£ei 
al. $atveo Qa, 
, , ^ :L ^ , - 

pao €eUTUXOUGG vo Tv] eivat doket. et óoxkeiv. 


Nemo ignorat Atticé non dici oic0' ov moujoews ^, sed oic 
e$ 7oujcov. (Ed. T. 543. (ubi vide exempla, quotquot 
apud Atticos occurrunt. | Nullum hujus Atticismi ex- 
emplum novi, in quo prior imperativus, qui hie est 
uérev£a,, aut statim, aut nonnullis verbis interpositis, 
alterum imperativum, vel etiam plures, ut hie $«wéc0o 
et óóxe, sibi subjectum non habeat. Etiam si secus 
esset, praestarent $auwécOa: et. óóre:. 

608. av8adíq. al. avOadeía. Perpetua in his formis 
confusio. avaiety, et similia ab adjectivis in z« derivata 
substantiva, qua passim apud Hom. leguntur, vitiosa 
esse ante hos annos quindecim declaravi. | Nunquam 
fuerunt nisi due horum substantivorum forms. Prior 
est avai(a sive avais, ut d:iMa sive QuAig. Hae solá 
usi sunt Hom. Hes. ceterique veteres. ^ Altera est 
avalóewa, ut (Jacikews, regina, a solis Atticis, ni fallor, 
usurpata. Grammatiei vero, quorum prepostera metri 
eura avaideigv émiewéve et similia apud Hom. invexit, 
tertiam formam finxerunt, avaiceía ut (9aciXeta, regnum, 
que non magis legitima est quam $«Aeía. Scribendum 
igitur avaiótxv eqieueve apud Homerum, avaiótg kavroma( 
apud Hes., avaiói 06 xai v9prs apud. "Theog., idemque de 
metro statuendum quod de 75s vzepomAigo: aliisque sex- 
centis syllabze brevis inter duas longas incluse exemplis*. 


Y Na 7 A , M 
Tà Xpnocà ja cot Xvmpa QaweaOo more, 


? Nihili hec facit Ene qui uerevée: dedit, fretus locu- 
tione bis repetitá oicÓ' ov» à ópácew; Eur. scil Cycl. 131. 
ubi consulendus Bothius, et Lucian. Hermot. ( 63. Vide et 
Herman. ad Iph. A. 1012. 

^ Consulendus omnino Maltb. 'Thes. Pros. C. v. p. Ix. de 
vocibus in 1a, eua, uj, te9, 5j, desinentibus. Cf. etiam Blomf. 
S. c. 'T heb. 18. de diversis vocibus mai(a et zaieta. 
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618. xpvcéev. Apud 'Tragicos sepe legitur primá 
eorreptá. Exempla prsebent (Ed. T. 158. 188. Ant. 
103. Iph. A. 1051. Iph. 'T. 1953. 'Tro. 590. 856. Bacch. 
373. Heracl. 916. Herc. 351. 396. El. 192'. 

635. Nihil usitatius quam 7s àAXos pro ovóeis dAXos. 

658. xav àvópa pro xav àv0pwmov: Sicut (Ed. Col. 
566. &foió avjp àv k.r.X. Longe rarius avyp pro dvOpe- 
zos, quam plurale &vópes pro avOpeoc. 


* * Haec autem omnia exempla e choricis sumuntur, et in 
omnibus, ut opinor, dissyllabon esse potest, vix potest non 
esse Od. ^. 91. 

Xpvceov ck5mTporv €ywv, €ué à €yww kai m'pocéecr ev." 
Scholef. ad Hec. 653. Cf. Erfurdt. ad Antig. 103. Herman. 
de Dial. Pind. Seidler. ad "Troad. quos omnes (Gr. Pros. p. ult.) 
Spitzn. citat, nec credit contra tot ll. auctoritatem de v corripi- 

endá in Atticis vel Lyricis Poetis amplius dubitandum esse— 
» quod ad Epicos rem adhuc quzsrendam relinquit. 'lroad. locus 
est 536. ubi Seidl. ypvcodaXapor edidit, vulgatam xpvceoda- 
Aapov passurus, * si certum esset xovceos primam ancipitem 
habere." Ad Herc. 344. * x ovaé« non opus est, ut pro ana- 
pssto habeatur," inquit Bothius,L—rp« xpvoéw pro molosso 
accipi malit. 

Utcunque hzc res se habeat, audiendus Herm. quem con- 
tulit Wunder. ad Phil 4. ubi Neoz7óAeuos ut plerumque, 
quatuor syllabis constat. ** Cave vero pronunties Novz-oAe- 
uos, quod inauditum Grecis, sed, ut in zoAews aliisque vocibus, 
audiri quidem e debet, sed ita correptum, ut non sit syllabae 
loco." 

? Conferendus Arist. Plut. 657. evóaiuew "y dp xv Avyp 
"yépov Nyvypà ÓaXan Xovuevos, quem locum optime illustravit 
Dobr. Advers. Vol. i. p. 529. Vide et eundem Aristoph. in 
Addendis p. 133——4. ad Vesp. 396. Consulendus et Wuestem.ad 
Theocr. 29. 23. Insigne habes exemplum apud Soph. Aj. 77. 

AO. ci 59 *yéviyrar ; 7pooÓev ovx avyjp óó qv; 
ubi Dobrazeus (Advers. Vol. 11. p. 42.) contulit Aristoph, Ach. 46. 
Lysistr. 848. Apte explicat Herman. 





MEDEA. 109 


670. Zopvfévev. Vera mihi videtur Brunckii sen- 
tentia, oopv£érove apud "Tragicos esse simpliciter Zévovs?. 

678. Qmov ceróNugk €pryov aio x10 TOV T00e; Particula 
vel potius particule ;7ov significant oiuau (owe, ws cowev 
aut aliquid ejusmodi, ut plenius ad v. 1275. declarabo. 
Hinc correxi 7 »yáp *. 

719. ü^yovciw ov pueÜet- àv ek ryatas €Aué, Magna diver- 
sitas in scripturá hujus versus. Activa forma pe8eivai 
accusativum regit, media 4«0éc0«. genitivum, auctore 
Dawes. p.238. Quod ad nostrum locum attinet, &ue 
non a ue0ei àv sed ab á-yovcw pendere monet Pors*. 


/5 Cf. tamen /Esch. Choeph. 553. Eévos e kai Qopv£evos opu, 
ubi et ad Ag. 853. interpretatur Blomf. Qwi ew hoste vel ew 
belli congressu fit hospes. Idem ad S. c. 'Theb. 159. et ad Ag. 
115. de hujusmodi compositis, per . vel v legenda esse monet, 
prout passivam vel activam vim induant; v.c. óopíXsmTos est. 
Hinc * Goprrtvakros e certissimá Blomfieldii regulá." Scholef. 

Quod ad Soph. Elect. 377. dixit Hermann. ita, credo 
acciplendum est; semper in his locutionibus satis bene «ydp 
dici posse, non ideo tamen semper dicendum esse. Apud Plat. 
frequens est in interrogationibus usus particularum 7] vyap. 
Est ubi 5 dp ov invenies, insolitam tamen, si non invec- 
tam credit Buttm. qui idem ad Alcib. r. (, 18. monet recto fere 
sermoni subjici 5 1] "yap, obliquo vero non item. e. g. aAAd pajv 
TÓ *ye mpo ToVTOV sais "8a. 5j tyap; recte dicitur. Non 
ideo dicendum oiual ce cóTe eyevéo Oa maia 5 "yap 

* Brunckio accusativum post je0ieuar vindicanti satis 
hic responsum dedit Pors. Videet Monk. ad Hipp. 333. Alcest. 
1130. Subtiliter, nescio an veré, Herm. ad Electr. 1269. arguit 
vel accusativum, vel genitivum ue0ieoÜa: regere pro variá sig- 
"nificatione. Digna est omnino quse attente legatur annotatio. 

Aristoph. Vesp. 416. (401), qui versus Brunckio ansam 
prebuit, facilem medelam attulit Dobr. Aristophanic. p. 130. 
ToU0 scil. pro covó legendo. Nihil probat, quod vulgo 
legitur /Esch. Suppl. 898. 4e0éc0a: ixap, dpevi v àrav. 
Manifesto corruptum locum et Scholef. et Well. notant. 
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720. diXos yévov àv. Aliud est dXos àv elige, aliud 
QiXos *yévo! àv. Hoc non significat amicitiam non io- 
lares, sed amicitiam coleres. 

99. óuvv vé9ov *ysis. al. óuvve. Pors. *Sed in tironum 
gratiam observandum est, hae formá, eá nempe, ubi vo 
pro v in fine verbi ponitur, nunquam uti Tragieos; 
rarissimé veteres Comicos ; sepius medis, sepissime novse 
Comeedie poetas. Paullatim et parcé adhiberi ccepta 
est sub mediam fere Aristoph. statem; tantum enim 
occurrit ouvvn : Av. 1610. cvu.TGpapunyvvcv. in ultimá ejus 
fabulá Pluto 710. Cetera loca ubi usurpari videtur, aut 
emendata sunt, aut emendanda. Hzc ille. Quod ad 
oupén attinet, non nisl casu accidisse puto, ut nihil tale 
apud ZEsch., Soph., aut Eur. legatur. "Ouvvwu enim et 
similia verba nullum subjunctivum imperfectum apud 

Atticos habent, prater eum qui a forma communi ouo 
derivatur.  Subjunetivum imperfeetum appello 2uvós, 
perfectum ouócy, plusquam perfectum oueuokes 5. Si mea 
auctoritas apud Grammaticos valeret, Grecorum aopurov 
preteritum perfectum, eorum «apaxetuevov presens plus- 
quam perfectum appellaremus. Nec dubitandum est, 
quin quivis tragicorum aut veterum Comicorum sque 
libenter ouvvs dixisset ae «odd: aut Aéym, si subjuneti- 
vum ejus verbi postulasset sententia. Recte autem statuere 
videtur Pors. participium, evuzapajuhnyvvov recentioris At- 
ticismi esse. Qui post Euclidem vixerunt, frequenter hác 
formá usi sunt. "Ogvwve autem, quod Euripidi tribuunt 
nonnulli libri, ne infima: quidem setatis Comieos usurpa- 
turos fuisse existimo. Hoc enim inter óuvwve et ouvve 
interest, quod Ouvve brevem syllabam post v habet, 
ou»yve: longam. | Hane autem formam non usurpasse 
videntur Comici, nisi quando v longam syllabam sibi 
subjectam habebat. Dixerunt ouw/w, ogwes, Ogvvet, 


, * ^ . , , » 
OJAVUtOVS OjJ.yVOVTES, munime vero OJAVVOJ.EV, oj vvere, (AVUOV,. 
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óppve, ourvére. Saltem nihil tale in eorum reliquiis 
offendi. Vulgo quidem tribuitur Menandro apud Athen. 
p. 502. E. Tobro à 70 vv &0oc "Akparov &f9ómv, T«v ne'*ydá- 
Aqyv. Vrvier pa TlS TIpovmriwev avTois, aOÜALovs aveAAvov, Sed 
aToXAev Sensu postulante reposuit Bentl. n. 153. Quse 
haetenus dieta sunt, de activà tantum formá accipienda 
sunt. Media enim et passiva forma nunquam variasse 
videntur apud Atticos, a quorum sermone sque alie- 
num fuisse credo azoAMovra: atque avoAAvoguat. 

196. éuuevetv, à cov kAvw. Alque bene dicitur euue- 
veiv ekelvoig, & Gov KA, atque €Mjkeveiy €kelvots, ots Gov kAuw. 
Utriusque constructionis exempla prebent scriptores de 
ellipsi, neenon Matth. Gr. Gr. ( 473, 474. 

791. Ti Ó Opkq TQÀe x) uuévov záÜDois ; Id est 7í va0civ 
eUxei: edv 5j ópke TQOe épuévns'.  Optativum cum inter- 
rogatione hoe modo usurpatum alibi non reperi. Sed 
etiam imperativus hane formam nonnunquam induit. 
Bene Grzceum esset, 7( ópíro ZXwexpavgs; ld est, Quid 
Jaciat vis Socrates ? 

750. vüv à éXzis éxÜpoUs coUe 6éuovs icew Oucqv.- 
Pseudogregorius -Tíca, quod non contemnendum est, 
modo scribatur cTioa(?. — /Esch. Theb. 373. uoXeiv. Eur. 
Or. 771. acO5vai.. Alc. 144. 00ac0ai.. Hel. 440. Xafge. 


! Cf. Dobr. Adversar. Vol. r. p. 68. ad "Thuc. tv. 73. et 
Stallb. ad Plat. Criton. p. 181. 

* Melius aliquanto Scholef. inl. *«* Est za0owa, (9ovXAoyuat 
vaÜeiv gitur ví zaÜois ; valet 7i (ovAe vaOeiv ;" 

? rTigew vero agnoscit Dobr. Adversar. Vol.r. p. 474. ubi 
videndus de locutione.  Aoristum contra quadam tenus defen- 
dere videtur Hel. 277. X5 

arykvpa $5 pov Tds TUXas Oyet ovy, 
voci 700  stew kai u. araXAd£at kakav. 
nisi hic quoque azoeXXa£ew reponendum, quod a tribus codd. 
firmatum monet Pflugk. tempora tamen similiter confundi ex- 
emplis 
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'Thue. 111. 83. ézvzeoeiv. Xen. Hist. Gr. vi. 5, 35. óexa- 
TevOsvai. Demosth. Olynth. 1. p. 3. C. reXevr jai. [ Ex- 
empla sunt aoristi post eXzís eor. sequentis.] Futurum 
preter alios habet noster infra v. 1000. Sie etiam Alc. 
204. dwrvcew. /JEsch. Agam. 688. z£ew. lta maluit 
quam eA8ew aut uoXeiv. Diversam ab harum utraque 
constructionem habet ibid. 1443. ov. ox $o[Bov uéXaÜpov 
€ATis €uTaTelv, €we àv atün TUQ K. T. À. 

714. karakrTevo. al. karakrave. | Wuturum «rave At- 
ticis omnino abjudieat Pors. Recte fortasse, licet ei re- 
sponderi posset, non magis absurdum esse verbo xreivw 
duo futura «reve et kravo tribuere, quam duos aoristos 
exrewa et exravov. Hoc argumento non defenderetur 
azokrave, Si ea forma uspiam exstaret.  Aoristum enim 
amrékravov Solus usurpat Rhesi scriptor v. 9778. 

OU pvcerat vw IlaAAas, 32) 6. avékrave. 
Qui si comicus fuisset, audacter reponerem aeéxTovre. 
Sed «-éxrova non videtur 'Tragicis in usu fuisse.  Cor- 
rigendus /Esch. Eum. 590. xarékrovas. | azékrova à comicis 
et prose orationis scriptoribus usurpatum est, kaTékTova 
vero, quantum memini, a nemine. Scribendum igitur 
kacékTaves !. 

193. kowcecat et koweocacOa diversa.sunt. Illud zem 
aliquam cum aliis communicare, hoc rei alicujus par- 
ticeps fieri significat. | 

798. $&voiv oiJ.(^y 1.401. AEsch. Ag. 1393. óvoiv uacua 
Trev. Eum. 608. óvoiv cTpaT5nhaTov. Pers. 7229. Hec 





emplis satis probat, quare nihil mutandum videtur. Contulit 
hunc versum ob diversa tempora Wunderus ad Phil. 1351. 
TravcovTas aA^yovs kaTroc'o(ovTas vOGOV. 
' karékrovas Scholef. et Well. cui **quia hoc perfectum 
non alibi in tragicis legatur, nulla est mutandi causa." Cf. 
Nostrum Heracl. 412. 
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omnia soleeca mihi videntur. Avoir, ni fallor, apud Atticos 
duali semper jungitur*, 9vo vero interdum plurali. Non- 
nulla tamen sunt loea que dualem non admittant. Soph. 
Aj. 937. óvo à s oon KpioUs aveAov. 

804. Aéfew ó6 u5óév. Solocum mihi videtur?, sive 
hzc verba miki «utem dices reddantur, sive nihi autem 
dicas. Yllo sensu Aé£ew 9' ovóév dicendum, hoe Aé£ss 96 
unóév. 

837. ovk àv vy auaprows ToU0é -y. Recte Pors. ovr. 
à» (i. e.) obro: dv andpros.. Vulgata non solum propter 
ye tantulo intervallo sine caussá repetitum suspiciosa est, 
verum etiam propter particulas à» ye quarum prior alte- 
ram raro subjectam sibi habet apud tragicos^. | Caussa 
vulgate scripture fuit Attica crasis a librariis male intel- 
lecta. 

899. Aiav. INon solum apud Homerum, verum etiam 
passim apud Atticos poetas primam producit, ut recte 
monet Brunckius?. A/av priore productá scripturam haud 
raro corrupit. Eur. Andr. 867. edidit Aldus, o «a: vore 


* Cum Nostro sentit Buttm. Gr. Gr. Scholef. vero, necnon 
Well. oiue*ypact et piacuarcov retinent, et quód eTparevua- 
Tow ad Pers. (717.) ediderit, ita rationem dedit Well. ** Dualem 
prattuli, non quo pluralis non recte dici potuerit, quod putat 
Elmsleius ad Eur. Med. 798. et ad Soph. C(Ed. Col. 931. sed 
quia librorum auctoritas dualem commendat." óvo et vvyas 
conjuncta leguntur ad Alcest. 925. ubi vide Monk. Cf. et 
W'uestem. 'T'heocr. v. 47. 

? Aé£eis retinuit Scholef. quod in eá est ** mista quaedam vis 
reu cum affirmativá." ? 

** Cum Elmsleio sentio." Scholef. aH Phoen. 1230. Contra, 
Porsoni regulam, cui Noster hic addictus est, dubiam esse, si 
non falsam et de scripturá et de metro fusius contendit Lobeck. 
ad Aj. 534. 

* ** Meminerint tirones Aayv primam syllabam habere com- 
munem." Monk. ad Hippol. 264. 

H 
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Aíav k. T.A. Item v. 1935. unóév T« Mav rye x. .^. Alia 
exempla collegerunt Brunck. aliique. His adde Arist. 
Vesp. 879. waücóv T avroU cTovri TO Aav cTQvdQvov xai 
piwwov 58os.  Persuasus sum hoc covri metri eaussa in- 
vectum esse. Longe prestat rovro TO Aiav. 

9083. ueuvicopat. al. uvgo850ouc: quam formam 'Tra- 
gicis omnino abjudieat Pors.' ut et xXAy85sera:, quod olim 
legebatur apud 7Esch. Prom. 839. Sed fQeBXusoua et 
BXx85coua: teque proba censet. Noster Hec. 863. ei àa- 
f9XAg805cerai. Heracl. 493. 05 &a($Ag805coua.. In his $u- 
Be(9X4sera: metrum corrumperet, nisi scriberetur etiam 
cir. et uir: qua reponere nimis esset audacis. 

Oll. ovk oió áv ei meícawua. oida uév Reisk. oióa y 
Canter. oió &àp Pors. Male eum fecisse ostendunt ex- 
empla qus attulit Matth. Gr. Gr. ( 598. c. Eur. Alc. 49. 
Plat. 'Tim. p. 26. B. Aristoph. Aves 1018. "lantum 
abest ut soloecum sit.ovx oió àv ei zeicouu, ut parti- 
eula àv omissá non ovx oióa ei ceicawua, sed ovx oióa ei 
zeicw dici debeat. Liquet e proximis Medese verbis, verba 
ovk oió àv ei veta cuui idem significare quod $ojgos et veia 
v. 181. id est vereor ut persuadeam, non puto me 
persuasurum. ln csteris etiam exemplis verba ov« oida 
ei significant vereor ut. Hoc moneo ut ostendam quan- 
tum intersit inter Greca ovx oióa et et Latina nescio am. 
He enim verba apud probatos scriptores affirmandi sen- 


sum habent. Greca contra aut negant, aut rem in medio 


' Matthizeus utramque in usu esse contendens ita distin- 
guit, ueuvycoua: valere recordabor, uvgaOxucopa: mentionem 
facere. Vide Scholef. in l. Ad Hipp. 1459., quem locum 
Matth. citat, Monk. ueuvioopac dedit. Ad Prom. 839. «exAy- 
cera, Blomf. quia ** Paullo post Futur. amabant Attici omnes 
et praesertim 'lragici. Well. item xexVjoerai, minus tamen, 
ut videtur, Atticorum usu fretus quam propter librorum aucto- 
ritatem. 
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relinquunt, ut hujus fabulz v. 71. o uévro« pUOos ei cadis 
à6e, Ovx oida *. 

913. Legitur ad Phoen. 481. ava nepos, et infra sep- 
tem versibus interpositis, neque praterea in totá Atti- 
eorum poesi *. | 

946. (eas. Pors. Q9a«.. Formam vulgarem Atticis . 
omnino abjudicandam suspicor. Legitur preterea apud 
JEsch. Theb. 945. (ubi Blomf. (oa) apud Eur. Phoen. 
1531. Hipp. 816. (ubi Monk. (?av) Iph. T. 150. (de quo 
vide Mus. Crit. Cant. 'T. 11. p. 280.) 846. 'Tro. 254. 
Herc. 664. El. 121. denique apud incertum "lTragicum 
quem allegat Pors. ad, Hec. 1090. Ex tot exemplis ' 
nullum est, in quo prior syllaba necessario producatur. 
Revocavi igitur (as, cujus loco (oás legere per me licet. 
Apud Herodotum, ni fallor, vulgo (oz. Zwos, vevus, apud 
Atticos non exstare videtur. Zeov, anmal, frequenter 
ab illis usurpatur, sed rectius («ov scribitur ut jam monui 


* Hanc Nostri regulam bis respexit Dobr. Advers. Vol. 1. 
pp. 305. 311. Atque iterum ibid. Vol. rr. p. 144. ubi de h. l. 
inquit * Errare videtur Matth. ibi citatus."  ** Omnia recte 
Elmsleius." Scholef. in l. | Adde quod ad Alc. 49. e Nostri 
sententiá verba ordinavit Monkius, cui prius aliter visum. 
Vide et Seidl. El. 1116. et Stallbaum. Gorg. Plat. p. 63. 

? Sexies autem ey uépec apud. /Eschyl. occurrit. 

! Ex exemplis à Nostro allegatis (oav pro («av ad Hipp. l. 
Monk. dedit, sed ob metrum tantum, ** cum constet utramque 
formam, (wy et (oj, adhibuisse TTragicos." Ad 'Theb. l. (oa 
Blomf. * recte ut videtur," ait Scholef. Well. vero (wa revo- 
cavit, qui et ad Suppl. 579. rursus qusestionem movet. Ibi 
vox usurpatur $wciQoov, quz cum per o composita est quadam 
tenus valeat argumento in simplici etiam voce cw extrudendam 
esse. Cf. etiam Seidler. ad 'Troad. 263. Herm. ad- Hec. 209. 
"Theocr. utramque formam usurpat, ut monet Wuestemannus, 
Idyl. 2. 5. (ooi : 5. 42. (woiaw. Preeter (oov animal germanum 
est (oov statua, quod agnoscit Dobr. Advers. Vol. 1. p. 539. 

H 2 
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ad Eur. Suppl. 969. Diar. Class. T. xvi. p. 34. Hanc 
seripturam passim exhibet Platonis editio Aldina.  Zwew 
pro (5v dixit Soph. (Ed. Col. 1213. El. 158. 

980. óai 'Tragicis abjudicarunt Brunck. et Pors'..- 

995. avagxeOew. Dedi avacxyeOetr. co x eOov enim 
aoristus est^, nec nisi forma diversum ab éexov, quod 
ejus locum invasit apud Phoen. 411. Hipp. 1289. Idem 
Alemsone Fr. XII. XIII. vyvvatkes, oppaf8nre, u5gé a8vuía 
ExeO» Ti vuds, k.r.A. Ubi soloecum esset axc05, si prz- 
sens esset oxc0v. — Cf. Heracl. 272. 

1011. oupa deapov. Hoe adjectivum alibi apud 
Euripidem non exstat; sed dixit Or. 891. rà 9 ouw' aei 
Daiópwov. AKsch. Ag. 599. $aipotat TOwlÓ Ouuaot. Soph. 
CEd. Col. 319. $aipa "y oUV aT OupaTOV . 

1024. [Citat hie Noster quindecim senarios e Neo- 
phronis Medea, quorum in ultimo zoAX)v covov Bpaxe 
| AuadÜepobsa TOV €jk40vV €pxop.at Xpove. Notandum monet 
óadÜepoUca épxoua, ut épyoua: Aétev? et similia apud 





! Monkius etiam ad Hipp. 294. statuit **óal esse vocem 
'Tragicis haud usitatam:" aliam esse Seidleri sententiam (apud 
Eur. El. 242.) monet Blomf. ad Choeph. 888.  Vindicant 
quoque (* recte," ut videtur Pflugkio ad Hel. 1246.) Matth. 
ad Hec. 1232. et Stallbaum. ad Plat. Phileb. 

? Blomf. vero ad Choeph. 818. karacxcOwv pro praesentis 
participio habendum esse credit, sed ad Prom. 16. cye8eiv 
edidit. Utrobique Well. se Elmsl. obsequi profitetur. Scholef. 
contra praesentis formam exhibet.  ** Scribendum fortasse vide- 
atur karac'ye80vres pro. karaaxéOovrec." Herm. ad Soph. El. 
744. ubi plura. 

* Iterum. Ag. 704. darópemos mori xeipa de mansueto 
leonis catulo. $«epá dpevi etiam dicitur Choeph. 556. His 
adjicias quod legitur Agamemn. 1200. daidpóvove. Apud Soph. 
El. 1310. "yet dauópóv TOU OV oYrerat apa. Pro daiópos 
Soph. dixit Aauzpos &orep óupact XEd. T. 81. 

* Cf. ése rotor éprreis. uOov. 7 mapaivegw ; Eur. Hel. 316. 


Ubi 


, 
——————————  —— 
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Herodotum.] Attici, si bene memini, hae constructione 
non utuntur. 

1027. ua -ToUs Tap Atóqv veprépovs aac opas. Pre- 
stat dativus «ap Ai0n in hac sententiá, quem vel ex con- 
jecturá admittendum monui Mus. Crit. T. 1. p. 365. 
Cf. QGEd. T. 971. Aj. 634. Eur. Herc. 146. Idem Heracl. 
949. s kai Tap Atónv € Qovrá vw kaTyyaryes. Hic recte se 
habet accusativus *. 

1041. «vómpovorrov. Imperativus evéaiuovecrov huic 
sententie non convenit. Non enim dicitur evóauuóvet, sed 
evoauuovots. Vide Eur. Phoen. 1093. Hipp. 105. Alc. 
1140. El. 231. Reposui autem evóaukovoirgy.. Secundam 
personam dualem a tertiàá diversam non fuisse primus, 
ni fallor, monui ad Acharn. 733*. [Exempla partim 
proba, partim emendanda supplet.] Plura vide ad 
Ach. 733. 

1050. 5A00v Aci (ovs, ) xou "yeveav. Brunck. Clam 
ueiQove 3jAvOov. — Vulgatam revocavit Pors. Raro apud 
Soph. et Eur. posteriorem dipodie anapsstiee sedem 
occupat dactylus, nisi post dactylum in priori sede, ut 
hujus fabulz, v. 954. :5 $O0uov, r xX00va cwrrüpa kaktmv. 
Mallem igitur ueiQovas ijNvOov, quam puei(ovs gAvOov. Sed 
utrique prestat vulgata 5A0ov pei(ovs. Nullum locum 
ob hane solam causam sollieitandum censeo, que tamen 
in locis alioqui suspiciosis suspicionem haud parum auget. 


Ubi Pflugk. * Dixit ut Poeta, quod vulgo dicebant, épyoua: 
Aé£wv." 

^ Ad Aj. l. 2 622. Hermannus Nostri A?óg respexit, reti- 
nuit vero Atóa quód ** Correctione non opus videtur."  'Tacité 
Lobeck. 4ó« dedit, -ydp non moto. Ad Herc. l. recté zap' 
Atógr, quia scilicet ibi motus significatur. 

* « Recte statuit Elmsleius." Scholef. in l. et in Praefat. 
suse edit. Aliorum sententias ad Ach. 733. transtuli. 
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1062. * Partieulz 4é» -ye. rarissime apud "lragieos 
copulantur" Porsonus. Apud Aristophanem singulis 
fere paginis occurrit uév rye. De 'lragicis autem recte 
statuisse videtur Pors'. 

1067. 6écopo, 6cióóv et similia in senario "Tragico 
locum non habent". 

1087. ka padoka rakeiQev, oi v po[9ycera. Prose ora- 
tionis scriptor, ni fallor, dixisset ovo: zpo(9gcero: tam in 
Medea, quam in Aleest. 788. 

TO Ts TUYXUS "ya p aqavés ot mpo[9yoerat. 
Cujus suspicionis eaussam breviter exponam. Nemo 
nescit idem inter of et ówo: interesse, quod inter 0s et 
ooTis. Hisigitur utamur, utpote magis familiaribus, potius 
quam illis. Optime Grzecé dieitur oió« ce, 0s ei, novi te, 
qui sis, minus bene vero ovx oiód ce, ox ei. Rectius 
0c Tis ei, vel etiam vs €i. 'Idem obtinet, quocunque modo, 
vel quibuscunque verbis se aliquid ignorare declarat quis. 


' * Dubito de 4év—-ye" Dobr. ad Androm. 254. (Advers. 
Vol. 1r. p. 76.) qui in Aristophane bis reposuit uérv rye Ach. 
710. 'Thesm. 811. Illi igitur eadem forsan, quse Elmsleio, dis- 
tinctio suboluit. 

* « Suspectum habeo égióev in hoc metro." Noster Mus. 
Crit. rr. 285. ubi plura. Ad Phil. 1381 (1352). quem locum 
Noster in notis tetigit, male scribi écopc statuit Wunderus ; 
quid potius scribendum in medio reliquit. écopc, nec verbum, 
in nostro loco Pflugk. Similiter formas €0éAw, é8éXew, €ÜéXcv 
senariis abjudicat Lobeck. ad Aj. 23. anapsesticos veró utrasque 
admittere non negat. 

? Cf. omnino Choeph. 1008. quem versum ita Blomf. 

.aQÀX , es àv etórjs, ToUT dp oió OTow TeÀet. 
Well. vero et Scholef. 

aÀAÀos $avei Ó5T , Ov "yap oió Om» TecÀei. 
Hzc Nostri recté sed ** paullo obscurius" dicta censet Herm. 
ad Ajac. l. 2 1238. ubi eadem exempla citat, plura daturus ad 
hujus fabulz v. 775. 


, 
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Non violavit hane legem Soph. cum dixit Aj. 1959. — ov 
paOdev Os ei Qvow. x«.r.^. Neque Eur. Álc. 643. eoei£as ets 
&Xeryxov é£«ov, o« ei. Probe enim scit Agamemnon apud 
Soph. quo genere ortus sit T'eucer; Admetus apud Eur. 
quali ingenio sit Pheres. Aliter se res habet apud hunc 
Iph. 'T. 707. oxuawe à (Ü xp TdOÓ évwi0TOÀdS $epew. e in 
órv mutandum esset, si per metrum liceret. Jam, opinor, 
satis intelligit lector, quare mihi displiceat oi in hoc 
versu, Kkapadokà rakeéiÜev, ot mpoj9ucerai. Ita tamen scrip- 
sisse Eurip. haud diffiteor.. Scripsit etiam v. 384. — ulav 
A€ peivar TXvÓ €acov quépav, Kai Évumepavat dpovrió, 7" 
(vel o?) $sv£ovuc0a. Soph. etiam El. 1101.  A:c09ov, 
evO' qKikev, LOT Op (o caAat. dia enim non ÓTOV, sed oU 
valet. Ità scilicet subinde loquuntur Tragici. Valde 
autem falleretur, qui hujusmodi exemplis, c0 75s rvxws 
yap davepóv, oi mpo[Jjicerau, in ejus eonstructionis defen- 
sione uteretur. 

- 1103. -Aéfov 0€ «s coXovro. al. Aéfov 9 ómws eXovro. 
Parum refert. Arist. Eq. 611. ZayyeXov geiv ws TO 
mpá^yp. 5jryeviaoe. Menand. apud Schol. ad Soph. CEd. Col. 
1375. 9 re lloAvvetkgs 7s aoXer. ovy opqs; Simili modo 
Tí; pro ócv:s Arist. Plut. 23. Apos. ov rydp mavcoyuau, 
IHptv àv $paons Aot, Tis oT €oTiv ovroct. Ib. 52. 

Idem «oí pro oówov ib. 1172. cis dv $pdcew ovo: 
XpeuvAos uot caos; Hane constructionem si comici sibi 
permittunt, exempla e tragicis afferre supervacaneum est. 
Dixit Euripides si vulgatis libris fides habenda est, Iph. 
A. 695. coUvoua uév ovv 7aió oió OT kaTovecas. D'évovs à' 


olov xtomoÜev, uaÜeiv 0éXe. Pors. Advers. p. 252. »yévovs 


* * De finito adverbio év0a pro infinito ómov posito vide 
Elmsleium ad Med. 1086." Herm. ad El.l. Qus verba affero, 
ut 'lTirones veram inter has voces distinctionem accuratius 
notent. 
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$ omoi. Opinor, quia statim sequitur ozo8ev. Quod 
attinet ad verba Ae£ov ó€ c6 eXovro, cum nihil sententie 
intersit, utrum zes« an ózes legatur, eam scripturam 
amplexus sum, qus plures et meliores habet auctores. 
[Deinde in notis—Eur. lon. 958. «ai -e«; sequente 
cs 6; solecum esse zéx« é€ notavit.  Debebat enim 
esse ózw« sicut Arist. Eq. 197. 1070. Nub. 677. 688. 
quod metrum non admittit—legendum itaque es.  Ea- 
dem est ratio pronominum 7« et ocv. Cf. Matth. Gr. 
Gr. $ 488".] 

1190. ov ux $évanevoe eoe QiXois ; Ratio hujus con- 
struetionis talis esse videtur. | Nemo nescit ov geveis 
cum interrogatione idem significare quod 4ére vel ueivov. 
Nostra etiam lingua eo sensu dicitur, JW yow not 
stay? Grecé vero non solum ov jzeveic dicitur, sed etiam 
ov u5 never eontrario sensu. Hoe enim 4; aéve vel uy 
ueivzs significat. Hune quidem futuri usum nostra lin- 
gua nescit. Non enim dieere licet, 1/;// you not not 
síay? | Hoc exemplo tamen facile intelligitur, quá ra- 
tione Greci, qui partieulas ov et 4» sspe ita conjung- 
unt, ut altera alterius vim non tollat, ov 4; ueveic eodem 
sensu dixerint, quo ovx &ze; nom «bibis?» uévew enim 
valet aziévai.. Simili ratione Jasonis verba ov uy óvapmevys 
€cec QiAos accipienda sunt quasi dixerit ovx evuevys €cet 


' Dobr. ad Plut. 391. sev zXoUTor zoior; ib. 349. oie 
Ti 3 oíoe. Ád Equit. 1321. plura contulit Pors. Ad Nub. 664. 
76$; an omex; potius legendum Passovius tetigit. Denique 
videndus Buttm. ad Plat. Men. $.6. ubi, collato Alcib. r. 15. 
€v OT OL xpovo c£evpav ; de 74, 0,T4, 7r&€, Orts, 7010s, OT'OLOS, 
TÓTepos, oroTepos invicem. immutatis disseruit. ** Interrogare 
omoiay, ut vult Reisigius, non puto." Dobr. Advers. p 255. 
Vide et Well. ad Choeph. 756. Adde nunc quoque Dobr. 
Advers. Vol. ri. p. 157. ad Nub. 664. 
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diXos. A particulá negativá uy non pendent nisi tria verba 
Ovap.evijs €aet $iXois: ab ov vero tota sententia, quam inter- 
rogationis notá primus terminavi. | Caveant autem 
tirones, ne Dawesium, Brunckium, aliosque secuti ov uy 
ueveis CUT ov ui pets eonfundant. Illud 45 uéve vel uj 
ucivas significat, ut modo dixi, hoc ov ueveis?. 

1129. xpvcovv Ti0etca. Rectius fortasse xpvocov ce 
0«ca. Seribimus enim xpvaeqo ava Gio] T T po apud Home- 
rum, neque alia ratione xpveeos dissyllabum a tragicis 
usurpatur, quam eos monosyllabum. Cf. Hippol. 82. 
Andr. 147. Cycl. 181.  Comicorum esse videtur xpvcovs, 
qui neque xpvceos trisyllabum nisi in melicis usurpant, 
neque hujusmodi crases in scansione admittunt, prster 
eas, quas exhibet etiam seriptura. Infra v. 1169. legi- 
tur ocreev dissyllabum Eodem jure scriberetur ooccv 
quo Xpvaovv". 


?* Ex exemplis qua in hanc partem cumulavit Noster (1) 
Ad JEsch. Theb. 256. cf. Lobeck. Aj. 75. (2) ad Hipp. 213. 
Monkius * sequitur judicium doctissimi viri (scil. Elmsl.) ad 
Quart. Rev. Vol. vir. 458." Idem Nostrum laudat Mus. Crit. 
1. 207. (3) Ad Andr. 758. diserte arguit Pflugk. ** Non magis 
vetandi vim habere ov uy ueveis, quam jubendi hoc, ov uevets, 
sed utrumque interrogare." Idem quoque videndus ad Hel. 437. 
ovk aTaAAáéei Oop ov, 

KG qu] Tr0s avAXeiowgiv €oTQKos 7VAats 

óxAXov Tape£eis eoo Tas ; 
Cf. et Stallb. Plat. Symp. pp.18. 27. et Dobr. Adv. Vol. rr. p.266. 
Addas etiam Buttman. ad Philoct. 975. **ovk ei; quim abis? 
cum increpatione idem est, quod cum adhortatione 70;." 

* Cf. annotata ad v. 618. Vide etiam Piers. ad Moer. p. 
295, 6. Blomf. ad Pers. 83. **quum xvavov metalli nomen sit, 
rectius scribitur kvavoUv." Hie vero Well. kvavov, potius quam 
kvavoUy, si mutatione opus; retinet autem vaveov trisyllabum 
synizesi vocalis v, quod item fieri monet in voce kvavoeices 
infra. v. 551. Ad Plut. 586. de voce koziwovs consulend. Dobr. 


Idem 
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1131. dxyvyov eio. Prater nominativum eixov, altera 
erat forma eic, ut agóo, ^yopryo, xev.  Genitivum eios 
usurpat noster Hel. 77. a«oóXavouww eikovs!. 

1137. Xeypta. Noster Hec. 10294. aAXtuevov i$ c9 €s 
dyTÀOV qT€GQV Aéxptos, ek eo et $iXas kapóéías. Ssepius non 
legitur apud 'Tragicos. Aey;jpy habet Eur. Phoen. 1536*. 

1159, iA eOpos. Attica forma est, ut érzovs, iT XS, 
exnugvos et alia. Ex inscriptione veteri apud Chandlerum 
p.38. constat Atticos non solum ézoóes dixisse, verum 
etiam divisim é« zóóee, quamvis reperiatur etiam &£ «0óe«. 
Vulgo legitur é£ucówvov apud Arist. Pac. 630. sed re- 
ponendum videtur éxuéówuvov, quod alii quoque monuerunt. . 
Pors. ad Hec. 1166. p. 79. * Poteram denique quedam 
de vocibus €kueeua vov, c£uédtuvov et e£apuéóu vov edisserere. 
Sed tibi, leetor, et tempori tuo parcam." Caveant autem, 
qui Grace scribunt, ne hoe Attieismo abutantur. Attici 
quidem m€vTézTOUs, €kzovs, okreTovs dixerunt, non vero 
qrevTeT OUS, €k7ÀOUs, OkTtwTAOUS, T€VTeTÀaGtos, €kTAdotos, 
OkTwTAAcio, Sed evramAoUs, éfamAoUs, OkTaTAOUs, Tev- 
TacAdcis, é£amAdgios, okramAacios. Aristoph. Eq. 70. 
OK TQ T ÀAGLOV x€Couer. Idem tamen Lys. 109. orrwéak- 
TvNov.  Caussa hujus diversitatis est, quod okreódkrvAov 
compositum est, secus atque oxvazAdciov. Nulla enim 


Idem quoque in Addendis ad Equit. 32. p. 126. ** Viro egregio 
(Nostro scilicet hujusmodi synizeses 'Tragicorum proprias esse 
dicenti) non repugnant OouUxvótógs &c. — Addo, raro in Aristo- 
phanis senariis occurrere zoAewx, U/9pews &c. trisyllaba, nisi 
ubi metrum patiatur zoAeos, U9peos &c.^ ** Partim vera, partim 
falsa" esse hzc Nostri fusius arguit Hanovius, p. 152. Lib. r. 
Exercitat. Crit. in Comicos Grecos. 

! Imo et ad. v. 72. eik«o accusativum. opc lwvaikos eixe 
orto. | 

* Cf. Herm. annotata ad Hec 1l. (-998) de sensu vocis 
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pars orationis est, qua cum oxrc conjuncta oxreAactov 
facere possit?. 


1156. «audea^yov «vpos. Vox non valde '"ragiea «au- 
Q«yov. daryeiv enim apud eos non exstat nis! in satyricá 


fabulá*. | 

1185. avreAa(er . al. avreXá(vT , quod admisit Por- 
sonus. Altera forma non nisi in imperativo apud Atticos 
exstare videtur. Eur. Or. 452. aAX avriAd(ov kai mOvcev 
ev 7$ uépe. Incertus apud. Plutarch. de Irá Cohibendá 


* Non ita absimilis est qusstio de zevr5kovro7ats sive 
cevTI1kovragais, quam scripturam recte vindicasse Blomf. censet 
Scholef. ad Prom. 872. qui ob Codd. tantum auctoritatem 
vevr5kovTOmaug dedit ad Suppl. 315. ibi tamen psené, cum 
Wellauero, alteram formam «evr5koocozais admisit. His adde 
Dobr. (apud Aristoph. Pors.) qui ad Plut. 195. ékxaideka 
retinuit; ad Nub. 772. vevreraAavros e Porsoni Suidam emen- 
dantis sententiá; (ibid. quoque Passovius solecé per a scribi 
monet.) Ad Pac. 630. ** Accuratius forsan éxuéóuuvov." Porso- 
nus. , 
Consulendus etiam Dobr. Adversar. Vol. r. p. 319. sub 
voce Tevraer5pióa, ubi statuit, ** Attica forma, ut videtur, 
erat sevrernpica sine a." ézrAcOpov vindicat quoque Seidler. 
ad Elect. 878.  Videndus autem omnino Lobeck. ad Phrynich. 
p. 413, 14. ubi re longius tractatá, haec denique. **Si Sophocles 
in (Edipo éxumvos scripsit, ut Schzfero placet, si Euripides 
&kmAeOpos, sic existimandum est, 'lragicos formam proprie 
Atticam, ut nimis vernaculam et popularem repudiasse. Sed 
mirari licet, quid Elmsleyium pellexerit (ad Med. p. 256), ut 
Aristoph. Pac. 631. non é£uéóuuvos, quod vulgo editum, sed 
€kj.éóuuvos scripsisse statueret." 

* Ad Aristoph. Av. 1064. vulgatam zoAvdéa'yos in zau- 
Qa-*yots mutandam censet Dobr. ad Plut. 886. *& quum in «às 
et ejus compositis ludat poeta"——recte id factum credit Din- 
dorfius in 1. 


? Ad Or. 743. avriAa(vcoOa: dedit Pors. nec adeo impro- 
bare videtur avriAaQeoOai, quam formam Cant. L. receperunt. 


Ad 
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p. 456. B. kai oma Aa(ev. Nusquam, quod sciam, apud 
eos legitur Aa(vco. Observatu dignum est, Aa(vc0a. nune 
aetivam significationem habere, nune eam quam vocant 
mediam. Noster supra v. 996. Aa(vo0e depvas Tdáoe, 
raiées, eis x6pas. Aristoph. Lys. 909. AatvcOe TüGcaL Tis 
KVAtKoS, o AajTUTOL. Apud Euripidem sensus est Aafgece, 
apud Aristophanem Aa[(3ec0e. 

1187. xpóve 9 améoTs. Valck. Diatr. p. 57. azéoj9n, 
exstinctus est, quod recte admisit Brunckius. —Copiose 
de hoe verbo dixit Ruhnk. ad Timei glossam p. 40. 
Améc(ag. véOvgkev. Aut Améco(9gke aut améOavev scribere 
debuit grammaticus.  'lantum enim interest inter 
amec[3g et avéc[Oke, quantum inter azéo-5 et adQeoT1»e. 
Apud Plat. legitur azéc(9g«e Polit. p. 269 B. Aoristum 
améc(óy usurpat Eurip. Frag. Ineert. cxxvir. | Seepius 
hodie non legitur apud probatos scriptores hoc verbum, 
quod sophistis magnopere placuisse docent exempla ex 
eorum libris e Ruhnkenio allata. 

1190. da«péow: cvudoopa [Senarium claudit]. Alte- 
ram scripturam ($akpvovo:) nec sententiam juvare, et 
metro nocere monet Pors. 2axp/e secundum corripit apud 
AKsch. Choeph. 19. G'TVU^yOS kpaTovan. Oak pv Ó vo eiua - 
Twv. Sed scripturam corruptam censet Porsonus'. 


o ———————— —M————— 


Ad Iph. A. 1236. avri AaQvuac pretulit Herman. hzc Nostri 
respiciens. 
' Hune vero in modum disponit versus Blomf., quem 
sequitur etiam Scholef., 
G TVU^yos kpaTova 
Oak puc Ó vj €euudTGV uaratos—-adeo ut Óakpvc- «€ in 
initio versus dochmiaci justam quantitatem retineat." | Wel.- 
lauer. contra in uno versu comprehendit, quem statuit non 
esse, quod vulgo putatur, trimetrum, sed eodem metro decur- 
rere, quo v. 72. éuoi Ó. ava^ykav "yap audi ToNw coi, Sub 
voce 
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1909. (Ad Prom. 628.). Idem valent verba -í uéA- 
Ae jj ov *yeryoviokew quod qug aueAAe tyeryevtokew. | (Ad 
Troad. 792.) Idem -tvos evééop.ev ; quod ovOevog €voéouev 
(ux ov xwpew). Si secus esset, non diceretur 45 ov. Cor- 
rigendus Phoen. 305. 75 ucAXew Ovyeiv ; Incertus 
Rhes. 673. 7i uéAXeTe ccc [Otov ; Legendum 9ry- 
ry&vew et c«(ew. ueXXew cunctandi significatione ne futuri 
quidem infinitivum, nedum aoristi, adsciscit. 

1219. karicere, (óere. Notandum verbum simplex 
composito ejusdem significationis subjectum. |. Cujusmodi 
repetitiones apud 'l'ragicos satis frequentes sunt. 

1940. akoveis (Joav, akovew Tékvov ; Hujusmodi repe- 
titiones apud 'lragicos frequentes sunt. Plerumque, 








non tamen semper, utrumque membrum idem metrum. 


habet. 


12942. capéX0cw oopovs. | Omnes interpretes ante Mus- 
gravium, ni fallor, eum sensum verbis zapéA8e 90uovs 
tribuunt, quem haberent zapeua ó0novs, id est, engvediar 
domum. Anglice J wwW/ enter. Sed subjunctivum pro 
futuro hoc modo non usurpant Attici. Si «apéAOwuev 
scripsisset Eurip. sensus esset zmgrediamur. Anglice, 


voce óaxove  Maltb. monet semel tantum apud Homerum 
reperiri, sc. Batr. 67. ubi zoAAa Óakpvmv versum claudit; in 
Euripide porro octodecies, in Soph. quindecies, in Aristoph. bis 
occurrere; corripi vero penult. in Scriptoris Incerti Ejpi- 
grammate Anal. rrr. p. 237. vzoóakpvw penult. brevi occur- 
rere apud Ep. r. 4. docet Auctor libri, cui titulus *€ Attici 
Indices," et compositam vocem zoAvóáxpvTos (v) communem 
ferre apud Homerum sc. P. 192. Q. 620. 

Apud Esch. éyóaxoéew legitur. tertiáà productá Agam. 
594. et ad S. c. 'Theb. 814. 

rotaUTra Xaipew kai OakpveoÓar mapa. 

apud Eur. Tro. 618. óakpvw pen. longá in versu dactylico ; 
Elect. 633. daxpvoet in Senario. 
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Let us enter. Ys optime conveniret, si constaret, sque 
bene dici ««peA0w, LLet me enter, ac mwapéXOouev, Let 
«s enter. Sed singulari plerumque praeponitur epe: 
Soph. Phil. 1452. dépe vv—xaXéco. Eur. Or. 19282. 
Qépe vuv—|JaXe. Phoen. 283. $epe—nHe00.. Interdum qui- 
dem deest $épe, sed ita ut locum ejus obtineat alius im- 
perativus. Cf. Hipp. 567. 1354. Andr. 842. Bacch. 341. 
(Ubi ó$e?po imperativi vim habet) ^ Here. 1059. Hom. 
Il. X. 450. Z. 340 Y. 71. kRevertor ad verba zagéA0o 
ópovs, quibus signum interrogationis recte addidit Musgr. 
Tandem igitur evadit vera sententia, Shall I enter? 
Incertus enim est chorus, quid faciat. | Cf. Herc. 
1109. 
1256. óvoiv. Seidler. ad Eur. Electr. 95. ** Atticum 
óvetry. haud dubie prestat, frequentissimum illud in 
Grecá 'Pregedia, et fortasse ubique reponendum." 
Apud Eurip. tantum non semper vulgo legitur Ovotv*. 

1263. óec yap VLvy HTot. Barnes. aliique óei "yap VUV., 
Partieulas 4év vvr sepe. conjungunt "lragici; qui autem 
yap vw dixerit, neminem eorum reperio. 

1970. »A8ov ékxowcor [Mov. al. ékowcwv. Utriusque 


! Vide Nostrum ad Heracl. 559. et Dobr. ad Plut. 965. 
ibi citatum. — Laudat etiam haec Nostri Dobr. Advers. Vol. x1. 
p. 72. 

* * Porsonus in Euripide óvoiv semper edidit." Blomf. ad 
Prom. 803. Contra ad /Eschyl. S. c. Theb. 916. ipsius Por- 
soni scripturam óveiv rejecit, cum esset ** recentioris Atticismi." 
óveiv. et Sophocli negavit Noster ad (Ed. R. 1980.  ** Non 
videtur Oveiv 'Tragicis concedendum." Herm. ad Hec. 44. his 
Nostri citatis. Quod ad 'lhucydidis usum attinet videndus 
Poppo Proleg. Cap. xvir. Ad Plat. Gorg. p. 128. Stallb. 
* dveir. passim. apud Platonem servatum delere nolui? Cf. 
etiam Lobeck. ad Phryn. p. 211. 
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constructionis exempla passim occurrunt. Sed iéva:, €AQetv, 
ikew et similia longe frequentius cum participio constru- 
' untur quam cum infinitivo. 

1271. uy no Tt ópacwc . Haud dubie seripsit Eurip. 
ux ww Ti ópácwc. Facile permutantur ww, juv, uév, uot. 
vw et 5j confusa sunt, ni fallor, apud Soph. Phil. 
5987. wv et àv apud Eur. Herc. 235. 

1975. «mov kau amvokrTewat 0€Xev; Particula jyrov non 
aliter interrogationi inserviunt, quam 'ows, oipat, ws €otke, 
alieque similes loquendi formule, quibus ejus, qui 
loquitur, de re aliquá declaratur conjectura". Cf. Orest. 
749. ubi íows idem est quod hoc zov, Angl. 4 swppose, 
ut monui ad Heracl. 55. tows et 5yrov conjungit Soph. ad 
Aj. 1008. Vide ibid. 176. 382. 692. 850. 1999. [Plura 
congessit ex Euripide exempla Noster, e quibus notandum 
est] ''ro. 59. 5zov à éxOpav «.T.X. ita vulgo— Markl. ad 
Suppl. 109. zov »yap conjecit, sed yap post sov positum 
nusquam legitur. zov vvr Musgr. quem sequitur Matthia. 
Lego zov wv. Supplendum scilicet opóca. De quá con- 
strucetione vid. Med. 880. Male vulgo legitur v. 678. 
j7ov; etiam pejus cum Pseudogregorio legeretur v. 14. 
j7vov enim non significat óvres. Male quoque, ni fallor, 
legitur apud Aristoph. Vesp. 794. mov eod0s 5v, óc 
éjackev, k.r.A. Vide an legendum 5 eodós, 5 codQoc 
ógTie éQackev: ut in /Esch. Prom. 886. 


? Ob numeros Noster mutavit 5 (ad Phil. 1l.), ob numeros 
quoque eandem revocavit Hermannus.  Discernant alii. 

* Nimium in hae re Elmsleium arguit Pflugk. ad v. 678. 
ubi inter zov, et 7 yap hoc tantum discrimen interesse sta- 
tuit; Has scilicet fere majore cum vi in re parum credibili 
interrogare, illas vero lenius, et conjecturam quasi innuere. 
Sic quoque * zov est expectantis affirmationem, oj zov me- 
tuentis eam." Herm. Iph. A. 676. 


138 MEDEA 


1324. avari. Recte, non avarei: de hae adverbiorum 
familiá consulendus in primis Blomf. ad Prom. 216*. 

13296. cérpa apud 'Tragicos frequentissime avrpov ' 
significat. Ulysses apud Soph. Phil. 15. verbis óieronos 
zérpa respondet Neoptolemi &vrpov v. 97. 

1334. Aéxove ope kn£tocas oUveka. kraveiv; al. odé «y 
5£iecas.  Partieule -e in sententiam interrogativam 
admisse nullum novi exemplum, quod bene cum hoc 
conferri possit. Dixit quidem Soph. El. 612. zoías óé 
Aot Oei TrpO0s "ye TuvÓe dpovTidos, "Hei ToiaUTa Tv TekoUGav 
U9pwe, Kai ravra TqNwovTos; sed nemo non videt, zpos 
"ye T3vóe cum emphasi dici, fere ut nostra fabule v. 487. 
dicitur 7pos ye cov, quod nostrá linguá significat "rom 
such a wretch as you. Recte etiam dixit Eur. Suppl. 
343. Ti yap M. €poUGiV oi *ye Ova ueveis Dporeov; k.T.À. Iph. 
A. 518. més; Tís Ó avamykacei oe TQv *ye G5v kravew; 
Talia si exstarent sexcenta, non defenderent Aéyovs sé 


» »vi ei ^ o 
"y ntiwcas OUVEKQ K'TQORVELIV —, 


' Ad Eumen. 59. avari e Nostri sententiá  Scholef. 
avarei tacite Well. Ad Bacch. 194. ajoy00 scribendum 
Elmsl. docet, collato (Ed. Col. 1646. ubi ultimam producit 
acTakri, eadem tamen in eádem fabulà v. 1951. corripit i, 
quod .szepius fieri monet ibi Noster. Paullo aliter statuit 
Lobeck. ad Aj. 1213. ubi avowuekTet scribit, quod ab adjec- 
tivo derivatur, qua vero e substantivis profluunt, ea dati- 
vorum vicissitudines sequi censet, e. c. zaumaiói vult, sed per 
diphthongum zajuzA50et. De his quoque videndus Spitzner. 
Pros. Gr. ( 31. Hermann. ad. Aj. l. — 1206. auctoritates enu- 
merat, rem vero adhue dijudicandam esse censet, nisi quod 
recte statuatur * qua a verbis fiant adverbia, in « terminari, 
nunc breve, nunc longum. In his igitur est avoukexri, non 
illud ab avotjuos, sed ab oij.o(  dedüctiwk.e 

* €f. Dobr. Addend. apud Pors. Aristophanica p. 109. 

? Quinque et viginti loca in notis corrigenda tentavit Noster; 


E 
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1345. cdas, oe, cdQw, cd$icw, cQov. Comici ab 
horum pronominum usu consulto se abstinuisse videntur, 
licet in prosá oratione frequenter occurrant. 

1363, 4. M. ovm Opgveis. uéve kai "ynpas. 

lA. o Tékva QiXTaTa. M. urpt *ye, aot à ov. 
Primus Heath. -zpeas ante vocalem positum .metro re- 
puguare monuit. .JDelendum censet «ai ut versus sit 
catalectieus, qui ultimam syllabam  aó4$opov habet. 
Brunck. audacter edidit, ow Opnuve. -y5pás oe nwéve. 
Pors. o/- Ópzveis revocavit, simul monens, oz Óprve 
soloeecismum esse. Deinde Heathio respondet, male 
adhiberi catalecticum, ubi persons singulos versus alter- 
nis loquantur. JBrunckii vero scripturam, -yzpas ae uevet, 
zque vitiosam esse propter hiatum, ac vulgatam éve 


E quibus (1.), ad Pers. 239. pro àid xepoós «ye maluit ài xepozv. 
Hic Well. ** eye otiosum et metri caussá insertum credit, epos 
tamen ut sanum retinuit, corruptelam in av-cois latere ratus, 
pro quo có«civ fortasse saponetdum. * xepev cum Blomf. 
admisit Scholef. qui de vulg. yepoós vel Xepós -ye ait, * Illud 
contra metrum, quod Sp une eye miserrime sarcitur." 

(2.) Ad Eur. Hec. 774. 7ivos 70s àXXov; vel sine interro- 
gatione ovriwos vm  àAXov. Elmsl Vulgatam -ivos vy vo 
aXXov. Pflugk. qui fortius negare vye credit, et Nostri de 
interrogativá vl sententiam satis refutari ab Hermanno ad 
Phil. 439. (436.). Ipse autem Herm. in nuperrimá edit. 
dedit 7ivos Ó vv. &AXov. vide ejus notam ; vide etiam ad Phil. 
loc. Wunderi annotata, qui defendit otov «ye rovrov cv *y 
'Osvocéws €peis : 

(3.) Ad Plut. 1112. arap &id Ti "ye. f ày pro vye legen- 
dum cum Elmsleio." Dobr. in l. His obiter subjiciam Blomf. 
sententiam ad S.c. 'Theb. 701. ** Particula »ye nunquam Tis 
interrogativum sequitur." Idem ibid. v. 712. monet parti- 
culas ** «ye uevTot locum in interrogatione non habere." 

* Cf. tamen Hipp. 1350. c'Xés amretprkóos cu avaTaUcu-— 
£, €. ubi sic Monkius: ** Hiatus in fine versus, contra morem 


! 
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«ai *ygpas propter brevem syllabam. Edidit igitur puéve 
«al *y5pack.  * Subauditur talis sententia," inquit, xal 
ToTe Üpuvgces. | Miror viros doctos facillimam emenda- 
tionem h. v. pretermisisse, dev -cékxva d$iXTara. lta 
paullo ante v. 1360. dev $ev pvcapa kal qrauooA éop. 
Soph. etiam Ant. 1299. dev ev nárep a0Aia. dev TÉkvOV. 
Apud ZEsch. Prom..98. a? ai pro $ev $ev ommes edd. 
ante Pors. Sed vulgatam defendere videtur simile 
violatz? cvva$eías exemplum apud Eur. El. 1333. 

OP. cae Xoíc0id kot mpoc Üé-ypuara cov. 

HA. o xetpe 7oJus, xatpere à vnueis 

IIoAAd, vortices. j 
De formulá e xaipe dixit Pors. ad Or. 470. . Quinquies 
etiam in una fabula evva$eav! propter mutatam perso- 
nam violavit Soph. (Ed. Col. 139. 143. 170. 173. 1757. 
Idem Ant. 931. Qus Seidl. de Dochm. p. 80, 1, 2. 
collegit exempla, fere omnia falsa. Nostrum locum 
pretermisit. 

1380. o/c ujmor éryeo dVcas eoeXov. Tlpos coU QOuié- 

vovs ezióécÜe.. — Metro laboranti alii aliter succurrunt. 
Bentl. ad Phal. p. 142. 6$eXov, quod probat Heathius. 


Musgr. ex conjecturá edidit &« cov quod retinuerunt 
Brunck. Beck. et Pors. Vulgatam revocavit Matth. Ha- 


anapsesticorum, manere sinitur. Hoc ob suspensam histrionis 
vocem, et exclamationem in versu sequente, factum esse videtur. 
Suspicio tamen oriri potest, excidisse parcemiacum et fortasse 
plures versiculos." 

! ewadeías neglectze exemplum notat Blomf. ad S. c. Th. 
894. qui versus quidem et sensu et metro laborat. Vide Well. 
et Scholef. in 1. Monkius ad Alcest. 78. propter exclama- 
tionem, vel mutatam personam, Scenicis hanc licentiam conce- 
dendam putat. "Transponendo voces corrigit Dobr. Iph. A. 
600. 
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rum conjecturarum melior est ó$eXov^. Quis enim sibi 
persuaderi sinat vpos cov pro €« cov librariorum errorem 
esse, quibus zpos hoc sensu usurpatum fraudi fuisse 
ostendit Pors. ad Hec. 762. Alterum argumentum con- 
tra Musgravii conjecturam a metro duci potest.  Raris- 
sima apud Euripidem dipodie anapestieze forma dac- 
tylus spondeo vel anapszsto subjectus, ut ad ei(ovs 
ijAvOov v. 1051. monui. Miror Brunckium, qui tragicos 
etiam in senarüis augmentum metri caussa nonnunquam 
abjicere statuit, Musgravi seripture lenissimam Bent- 
leii conjecturam non prstulisse. Nemo enim ignorat, 
majorem in anapsesticis, quam in senariis licentiam con- 
cessam esse. In Brunck. editione legitur apud Esch. 
Pers. 911. (9018.) €(0' odeXe, ZeU, kaué uer avópóv : K. "TX. 
Qus scriptura si esteroqui recte se habet, haud dubie 
reponendum 2$eXe e ''urnebianá. Quod reposuit Blomf, 
oxpeXes, [Qu. &eXev?] c Zev, solá ejus conjecturá nititur. 
Alterum augmenti in hoc metro omissi exemplum praebet 
AEsch. Ag. 1561. ojUco. Tos 1v kar Tecoe, karÜave. Sed 
neque hune locum sanum agnoscunt omnes?. Apud Eur. 
legitur Iph. À. AT. aéumev $eprgv. Ubi TÉUTEL reponen- 


rj 3 

? OÓeAevr * praeferendum duxi" Well * Augmenti omis- 
sionem in anapzesticis recte vindicat Elmsl. ad Med. 1380." 
Scholef. Idem statuit Lobeck. ad Aj. 234. év 7a Aév elow 
cda( emi *yalas ubi inquit, ** Sine caussá Heathius coroni- 
dem requirit ela 'o az ." 

* Porsonus emendat ** Dele kaeoe, karÜave et subaudi 
écTi" Advers. p. 158. ** Male" Well. * Cave facias" Blomf. 
Sub silentio vulgatam exhibet Scholef. Ad Iphig. l. c. vépsrew 
dedit Hermannus, ubi recte de augmenti omissione Nostrum 
judicasse statuit, * quod etsi abjicitur aliquando in anapsstis, 
tamen hoc in verbo et similibus servatur necessario." Cf. etiam 


Dobr. Adversar. Vol. tr. p. 26. 


12 
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dum monuerunt viri docti. Melius exemplum praebent 
ejus Cretenses Fragm. 1r. 10. axyvoóv 06 fov cetvouev, e£ 
ov, k.r.e. Qus verba in legitimo systemate anapestico 
leguntur. 

. 1882. [Vide Alc. Andr. Baech. Hel. sub fine.] In 
quinque fabulis uno tantum versu mutato eadem ter- 
minatione usus est Euripides. . 
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IN BACCHAS. 


EX ARGUMENTO. 


Hoc saltem certum videtur, Euripidem sub extre- 
mum vite tempus Baechas scripsisse, idque in Mace- 
donià, cujus regionis bis eam mentionem facit, ut 
ostendat se populo Macedonico placere voluisse. Vide 
ad vv. 406. 565. Numeri Baccharum tales sunt, quales 
in ultimis Euripidem fabulis usurpasse docuit Herman- 
nus Elem. Doctr. Metr. p. 115. In Bacchis v. c. senarii 
plus minus quinquaginta primum pedem anapestum 
habent: in Medeá vero sex". 


IN FABULAM. 


15. voxyinov: [Cf. Elmsl. ad Diar. Class. T. 1x. p. 38.] 
Preeter nostrum locum quater in Atticá poesi scribendum 
videtur àéexiuos. /Esch. "Theb. 509. Choeph. 184. Pers. 


! Hac Nostri, nec verbum amplius, rescripsit Both. in 
Praefat. suze edit. Pari feré ratione quivis 6 versuum structurá 
crediderit serius e Sophoclis manibus CEdipum Col. prodiisse. 
Inter JEschyleas fabulas qusenam fuerint priores breviter 
tetigi ad Elmsleii Prefationem in Medeam. Similiter Plutus 
Aristophanis, ultima quod ad tempus, eadem est quodcad 
numeros * omnium corruptissima fabula." 

Ad. v. 574. evizov xwpav de Macedoniá dieitur, quod 
potius de 'l'hessaliá dicendum esset; ** Videtur igitur," inquit 
Bothius, ** plus justo dilectze sibi Macedonize tribuisse." 
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566. Eurip. Suppl. 962. Saepius non legitur óveyeuos. 
Similis forme adjectivum pueAayxisos simili modo corru- 
perunt librarii. Apud Esch. Pers. 301. jueXavyxeluov 
exhibuit Aldus, idem dedit apud Rhes. 962. His per- 


pensis, nemo, opinor, obstabit quo minus ex Atticorum 
scriptis expellatur óvexeuos '. 

18. "'EXAgc:: Non opus est ut moneam, Graecorum 
in Asia colonias Cadmo longe recentiores esse. Sed 
talia non curat Euripides. Vide ad Ion. 191. 

Ibid. zXzpzc et similia plerumque genitivum regunt, 
neque alterum exemplum novi quod eum hoc conferri 
possit. Hoc attulit Matth. Gr. Gr. ( 329. p. 470. Mihi 
jtyacw. " EXNgoc [Bap(9ápois 0. oiov dixisse videtur noster, 
utpote oikovuévas, vel aliquid ejusmodi dieturus*. 

39. rovydp ww avrds. Nullus pleonasmus est in his 
verbis, significant eas ?psas. avras antepodosin habere 
vy TO ÜxÀv oméppua Kaópetov. v. 35. jam monui ad Med. 


' De hoc nulla hodie lis est. Ad. Pers. loc. ** Alteram 
formam, (Gvo-yelj.ovs) si bene conjicio, Gracia nesciebat." 
Blomf. ** Vox neque metro satisfacit, neque Graeca est." Well. 
Bis apud Xen. Cyneg. ucAaryyipos pro vulgatá p.eXa^y xeusos 
restituit Dindorf. Apud Epicos forma óvexetuovas occurrit 
in Apol. Rhod. iv. 635. et bis apud Homerum $voexyeíuepos. 
IL3B. 750. TL. 234. 

* Dativum quoque adsciscere et zA0eiw et zAnpovv statuit 
Bothius, citatis de zXs0eiw Jacobsii Anthol. Palat. rrr. p. 106, 
de TAÀ0pow Herc. F. 372. Cujus loci cum alia potest esse 
constructio, ó0ev scilicet genitivi vice, non evkau:, juncto 
cum zA»5poUvres, meliores quzerendi sunt auctores. Cf. igitur 
ZEsch. "Theb. 459. duoi mvevuacuw m Aupovueroi. et Eumen. 
538. caXmwyt [porelov svevgaros mAnpovuévy.  Recentioris 
esse notte. neque Homero neque Pindaro quidem usitatam 
cAÀ5pow Dissenius monet ad Ol. xir. 88. Addo nec magis no- 
tum zAprs adjectivum ; haud diu tamen delitebant, utrumque 
etenim apud Herodotum frequenter usurpatum est. 





BACCHAE. 137 


12963. Frustra igitur sunt, qui reponunt vw, quod in 
Attieà poesi! 79 ryap subjectum nusquam exstat, licet 
passim occurrat uév vvv. Tovyap vw legitur apud JEsch. 
Suppl. 315. 

59. &pxew cwós. — Usitatior construetio quam 4pyew 
7wi, licet hzc satis usitata sit^. 

58. cóX« apud '"Tragicos passim regionem significat. 
Cf. Ion. 294. 

Evf9or 'AÓnvaws eoi 78. "yetre. TONS. 

72. vuvgcc. Primam corripere monent Musg., Pors. 
ad Med. 441. Herm. Elem. Doctr. Metr. p. 47. aliique. 
Cujus licentie exempla vide ad Soph. Antig. 352. 
oUpeóv T àSusra ca)pov. Sed de horum numero exi- 
mendum est vurgoo?. 

Ibid. A«vvcov. Aldus per occ vv. 72. 82. 85. 155. 
535. 551. 558. Hsc omnia recte scripta exhibet Pal. 


? Sexies apud JEschyl. occurrit sequente casu, semel 
tantum cum dativo. e. g. Prom. Vinct. 961. óOapov «yap ovk 
pt ei 0cois. Cf. Matth. Gr. Gr. Q 338. 

* In eodem sensu apud Pind. Ol. 7. 34. qui et de insulá 
usurpat Isth. 1v. 48. voXis Aíavros ZaAagts. ubi vide 
Dissenium. — Idem sonat cepipporas zoXew. apud  ZEsch. 
Eumen. 77. ut monet Well. Similiter ad Soph. Philoct. 112. 
Tpoíav non urbem solum sed adjacentes etiam agros signi- 
ficare docet Wunderus in loco. In alteram partem vocabula 
xov, *y5j, immo et vicos non raro urbis induere signi- 
ficationem affirmarunt Critici, quos, ad Eurip. 'Troad. v. 4. 
Tivóe "lowikgv X00va, citavit Seidlerus, ipse tamen aliter 
locum intelligit, de agro scilicet ad 'T'rojam pertinente. zéóov 
pro 7zoAi dictum habes ad Philoct. 69. ubi consulas Buttm. 
annot. 
| ? Cf. Pors. Advers. p. 257. et Suppl. Praef. Hec. poses 
videndus et Hermannus ad locum ibi notatum, sc. Iph. A. 
1578. (edit. 1831.) Eandem rem movit Noster supra ad Med. 
428. 
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qui tamen A:wvccw habet v. 119. ubi Aldus A:weq. 
Laur. nonnunquam c geminat a primá manu, sed seepius 


a correctore. Barnesius literam supervaeaneam ubique 
delevit'. 
MS. 'Q AQKap, OGTIS evoalu.cv, 
TeAerás Üedv eiQox. 
evóataoves igitur oi ueuüvguévo. De quibus loquitur nos- 
ter non solum quia felices sunt, sed etiam quia majore 
quam ceteri mortales rerum divinarum scientiá praediti. 


' Veteres in hujusmodi vocibus literam repetitam ple- 
rumque vitasse docebunt quz, inter plurima, subjiciam exempla. 
Ad Esch. Eumen. 336. 7104cos omnes hodie, monente Pors. 
ad Advers. p. 160. quod idem de 7/0acevw monet Ibid. p. 112. 
de 7Üaco:i iterum, p. 137. Ad Prom. 504. xvigg Blomf. et 
Scholef. sed per c» restituit Wellauer. qui et contra utrosque 
exhibet eAXiwvvovva 53. Prom. V. 'Epwvvv Agam. 59. et alibi. De 
hac voce cf. Nostrum CEd. Col. 1999. His adde kovtcaAos Maltb. 
Thes. s. voce. 'OéAar Pors. Advers. p. 81. c«gots. Dobr. 
Advers. Vol. 1. p. 369. K$ucos Noster CEd. Col. 687. ypvAio 
Dobr. Aristoph. Plut. 307. Kacavópa omnes fere Edd. praster 
Hermann. qui per cc cur scribat rationes reddit pluribus 
ad Hec. 86. Idem vero ad Soph. Electr. 174. Kpicav non 
Kp:ccav legendum esse contendit. Consulendi praterea Poppo. 
Thuc. Proleg. Vol. 1t. p. 475. de 'laAvcos. Piers. ad Moer. 
j 24. de aévaos. Wellauer. Prom. 599. de Oeocvros, de 9opv- 
coots ad S. c. 'Theb. 118. hoc tamen per oc scribendum con- 
tendit Blomf. in l. Cf. et Nostrum €Ed. Col. 1313.  Videndus 
denique Lobeck ad Aj. 183. Huc referenda, quam tandem 
vidi, Dobrai annotatio in Ran. 1943. (Advers. Vol. 11. p. 175). 
** Recte Ilapvaccorv per co. Kusterus, ni fallor, quamvis negante 
Brunckio. ^ Omnia ista locorum nomina in 5600s lonice, 
jrros Attice, accós; Dorice et /Eolice, exivisse videntur. 
Eurip. Phoen. 1105. (1116. Pors.) non decernit Valckn. inter 
'Tevugcos et-ocos. Vide Blomf. ad Prom. 751. Unde Avxa- 
fwrrós 1088. reponendum. Ita T«zapgocos apud Homerum 
legendum suspicor." 
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Noster Here. F. 618. Maxn' Td pvcTOGOv Ó Op*yt €eUTU- 
xnco iowv ?. 

87. evpvxyopovs. Hlomerieum ssepius apud "lragicos 
non legitur ?. 

95. Kpovtóas Zeve. al. Kpovlióa sieut veQeNyryepera et 
similia apud Homerum. Sed ea nominativi forma ne 
apud Homerum quidem in patronymicis obtinet. 

97. xpvcéau: Laur. eum gl. ewi(gos. Quod etsi 
fortasse verum est, fortasse etiam xpvoéaw: primam cor- 
ripit', ut xovceca v. 272. Vide Herm. El. Doct. Metr. 
p. 44. Eadem ambiguitas apud Soph. (Ed. T. 158. 
€UTÉ AOoL, xpvaéas Tékvov €XTridog áp Opore Qana. 

107. xXonpG haud dubie recte se habet, licet XXonpos, 
quod sciam, nusquam alibi exstet. 

108. uiXar. al. euiXAaki.. Sed o6 a correctore additum 
videtur ?. 


* Cf. hujus fabulae v. 900. Frustra tentat evóaiuoveg ut 
superfluum przcedente uaxap Markland. cui profert Bothius 
'Theogn. 1013. ^A Aakap, evoatuv Te, kai OÀ(Ovos, k.T.À. 
Conferri potest et v. 909. hujus fabula. co óé ka auap, "Oro 
f9toros evOalgcv, uakapio. 

* Quater apud Pind. usurpatur haec vox, pro vulgato enim 
evpvx«pov Nem. x. 97. vel ob metrum reponendum esse evpv- 

Opov monet Maltb. s. v. 

*^ Cf. Nostrum ad Med. 618. et Scholef. ibi advocatum. 
Dubitare videtur Seidl ad "Troad. 536. de ypvecos primá cor- 
reptá, multo magis autem ibid 867. ubi pro trochzo vulgata 
lectio exhibet.  Viderint alii quantum valent Hermanni sen- 
tentia ad Hec. 466. (ed. 1831.)  * Falluntur," inquit, * qui 
óaidaAéaic: in quatuor syllabas contrahi posse, ut in tres con- 
trahitur xpvo€aiat, putant, non attendentes, quid intersit, 
utrum longa syllaba an brevis contractionem prszcedat. Vide 
denique Bothium ad Herc. F. 344. 

? Censor vero hujus edit. (Mus. Crit. 11. p. 658.) eutAa£ 
potius Atticos dixisse credit, sicut et auixpos pro Mikpos praetu- 
lerint. Aliter statuit Dindorf ad Aves, 218. quem vide. X Ad 

Nub. 
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141. éfapyos. Vox Homerica'. Il. O. 720.  aoiovs 
Opyvev é£apxyovs. | Demosth. de Cor. p. 516. B. 

147. dícce. Hodie inter omnes convenit, activam 
significationem 7€ aiecew sine solecismo tribui posse. 
De qua re videndus in primis Porsonus ad Or. 1427. 
Altera questio est, utrum scribendum dícce àn 4oce. 
Licet metrum incertum sit, eo melior videtur forma tri- 
syllaba, quod hune versum superiori similem reddit. 
Qui aiceew Atticis omnino abjudicant, eodem errore 
teneri mihi videntur, quo teneretur, qui ex eo quod 
&$«w apud eos passim legitur, omnia alterius formae aeídew 
exempla corrupta pronunciaret. Vide Pors. ad Hec. 31. 
cujus exemplis adde Euripidem Suppl. 962 *. 


Nub. 1003. Dobr. (Advers. Vol. rii. p. 160.) hac: **aiAakos 
sine g diserte Eustath. Oé. p. 1822. 21. ex Aristoph. Sed cy. 
Rav." 

' Hoc uno loco apud Homerum usurpatur. Germana vox 
est éTQpyos AZEsch. Agam. 1198. 

? Ad Aj. 40. q£ev xepa pro xepi, contra Ruhnkenium Epist. 
Crit. p. 33. diserte vindicat Lobeck. quod idem facit et Her- 
man. ad Hec. 53. (ed. 1831.) de geminá locutione cepq 7oóa. 
Quod ad formam attinet, ** Plerumque dissyllabon" esse sta- 
tuunt Pors. l. c. (Hec. 31.) et Monk. ad Hipp. 1348. Contra 
Herm. ad Hec. l. cum Nostro trisyllabum pluribus locis ferri 
apud 'lragicos contendit. Ad Pers. 476. Blomf. vix satis accu- 
rate loqui Porsonum arbitratur, quando **paullo licentiz" 
tragicis concedit.  Piersoni sententiam (semper scilicet dissyla- 
bon esse) in universum veram esse credit, nisi forte in choricis. 
Ibidem tamen Wellauer. hanc licentiam tribuit 'Tragicis quze 
** sj nusquam, in nuntii certe narratione concedenda est." Hsc 
si vera sunt constat quantitatem primz syllabae cov a£coew di- 
versam esse Homero et 'l'ragicis, His scilicet brevem, Illi vero 
semper longam, e. c. Od. x. v. 99. claudit az x8ovos atacovca. 
Hinc Monk. ad Hipp. l. monet male Valck. et Brunck. &ocovo* 
scribere ** quasi prima diphthongi vocalis per se longa esset." 


In 
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149. íaxais T üG/aTAÀAoV. laxats hic mediam produ- 
cere videtur, ut plerumque apud Atticos ?. 

181. zaióa Óvyarpos. Malim -aíióa caos. ldem 
valet apud tragicos cats vaicos quod. apud prose orationis 
scriptores vicoUs et Óvyyarpidovs. Vide infra 18926 *. 

184. sot Óet xopevew; moi kaÜwsTávo: moa; Recte se 
habere videtur vulgata, cum sensus sit so? cA0óvras. 
Recte, ni fallor, vulgo legitur apud Aristoph. Eccl. 832. 
omo: oevrvijaoere. Plura ad (Ed. Col. 23. ubi nostrum ver- 
sum citat Brunckius? : 

191. ovx ovv. Apud veteres, ut sepe* monui, nullum 
discrimen est inter ovkovv et obkov, quorum loco scri- 
bendum ovx ovv. 


199. aXX ovx opoíav o 0cós àv Tiuxv € xot. Aldus opolws 





In uno tamen loco 'Troad. 157. productam primam notat Seidl., 
quod **ferendum fortasse Homeri exemplo" dubitanter con- 
cedit Herman. ad Hec. l. versum contra corruptum respuit 
Blomf. ad Pers. 

? Quantitatem hujus verbi sepius tetigit Noster, cf. CEd. 
T. 1922. Heracl. 752. Med. 147. 201. Vide etiam Scholef. ad 
Orest. 802. 

3 Simpliciter pro posteris in. iei e. g. Herc. Fur. 6. ot 
Kaóuov TOXw rekvovat mraióuy Tauciy, cul loco conferendus 
ejusd. fabula v. 716. mékvwewv cTékvow. Sic et in "Tyrtzi Eleg. 
I. 99. 

Kai rvp[3os, kai vaióes év avOpcorois a pto pot, 
Kai vatówv vraies, kai yevos e£omicw. 

? Ad Herc. Fur. 1936. xovker éc0 óc) Te075 dedit Herm. 
cujus verba sunt, ** ózot certe soloecismum contineret ut in CEd. 
Col. ?3. vulgata lectio é €Xets àida£au. Og uomo kaÜcoTayev. 
ad quam defendendam non adhibendus erat a Brunckio Bac- 
charum versus 180." Plura vide ibid. 

5 Scilicet ad (Ed. T. 3429. (Ed. Col. 897. Heracl. 256. Re- 
spieit sed non sequitur hanc Nostri regulam Herm. ad Soph. 
El. 789. 
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dv o 0cos. Diu est quum dixi in Cens. Trimest. 'T. vir. 
p. 448. Zt is certain that in. tragic ?ambics, a mono- 
syllable which is incapable of beginning a verse, as àv, 
ryap, 9e, puév, re, Tie. 28 very rarely employed as the second 
syllable of' a tribrach or dactyl. Qus de primo pede 


dicenda habeo, rectius ad v. 285. dicentur. Nune non 


nisi de mediis pedibus loquor. Dixit quidem Aristoph. 
Eeecles. 1079: &Akovre ovs TÀcT»0pas àv amekvatere. Sed 
ne Comici quidem talibus exemplis abundant. Neque 


Aristophanem 4v azekvatere dicturum fuisse opinor, nisi 
dv verbo suo praepositum pene unam vocem efficeret. 


Longe diversum ab hoc dv asekvatere est àv 0 0ceos de quo 
nuneagitur. Neque exempla é comicorum seriptis petita 
in hace quaestione multum ponderis habent. Dixit igitur 
Eurip. Phoen. 541. cvróet 790 ryap tcov, VOJ.UAOV avÜp«rots 
&$v. Sed neque hoc exemplo, quod unicum apud Tra- 
gicos reperi, res confici potest. Dus enim monosyllaba 
voces To yap unam dissyllabam valent, precipue in initio 
sententie, neque auribus ingratior est hie versus quam 
Ion. 931. 7: Qus; TiV&a Aoryov Ao£tov Ka T»^yopets ; De quo 
plura dicturus sum ad v. 938. Mutavi igitur sedem 
particulae. Legi etiam potest àv 0cos sine artieulo. Sed 
altera ratio melior est. Mutavi etiam ojotes 1n opotav. 
Quod neminem improbaturum spero, qui perspectum 
habeat, quoties in adjeetivorum loeum irrepserint ad- 
verbia in es desinentia. Cf. Soph. El. 800'. ubi non- 
dum me persuasit Hermannus, ut vulgatam xara£íes pro 
sano habeam. | 

194. aguox0i. Reposui, ut semper in similibus. Cf. 
(Ed. Col. 1646. ubi ultimam producit acca«t*. 


! Cf. Nostri annotata ad Heracl. 544. 
? Geminus huic locus est ad Med. 1324. ubi avaTi pro 
avarei reponens Noster citavit Blomf. ad Prom. v. 216. Illius 
vero 
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2900. ovóév coqitópeo0a óaiu4ogci. Male Graecum esse 
ovóév codu(euec0a monet Pors. Advers p. 264. Similem 
soleeeismum ove 0pxve Eur. Med. 1396. tribuit Brunck. 
Nova fortasse construetio coQ«(ouecÜa Pa(uoci, quod cum 
dixit Poeta, zoAeuetv, ézifQovAevew aut ejusmodi aliquid 


in animo habuisse videtur. 
999. zrweccovcav. lterum hoc verbo utitur noster 

Hec. 1064. 

o kacáparoi, vot kat je Queya 

T TUGGOVCL px 
Cum Baecharum loco cf. Andr. 753. Opa 06 u«y vw eis 
epqutav o0oU ILr5j£avres ote, «pos (Oiav ü^yeci pe. 
Cum altero Cycl. 4006. GAXot. 0 Omwse OpvwiÜes, €v uvxyots 
mérpas IIr£avrec eiyov. Hec attuli ut ostenderem «756- 
cew et z7«occew non nisi formá differre *. 


vero sententia digna est quse breviter hic rescribatur. Omnia 
scilicet adverbia e tertio non e secundo casu orta esse statuit, 
in es quze desinunt a dativo plurali in ois profluere, quot vero 
in e: vel | a dativo singulari hoc modo formari: Nomina nempe 
in 5 vel a desinentia antiquitus dativum per e: exhibebant, « 
et 4 nondum repertis, unde /Joé genit. (Joss, dativ. (Joei—sic 
tandem avro(Joéi. — Contra nomina in os dativum in o ter- 
minabant, hinc adhuc exstant adverbia z«eóoi, évóoi et similia. 
Postea ne cum nominativo plurali confunderentur, exstruso 
priore diphthongi vocali, per simplicem . scripta erant. 'l'amen 
notandum est hzc Wellauero non probata esse, qui in Prom. 
k auox0éi restituit. Adverbium hujus familiz, nusquam alibi, 
quod sciam, repertum, recepit Dobr. (Advers. Vol. r. p. 497.) 
ad Demosth. pro Phorm. 946. sc. avriuowei Angl. share for 
share, quod Wolfius voluit pro avriuopeiv vel vulgatá QVTLAOL- 
, 

ptas. 

? Eadem est ratio coU Qrocew et pwccew. De quibus hzc 
Blomf. ad Pers. 439. s. v. €gpcryev. — * Preeteritum medium a 
pecaow findo, verbo inusitato. Grammatici a oico« ducunt ; 
cujus forma lomnica erat pwco«w, sicuti z7e6cc dicebant pro 

T T9630." 
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994. m podaciw u€v «es óg Mauvaóas Ovockoovs. Plena 
oratio est «c« ój Mauvaóas Üvockoovs ovocas. Participium 
simili modo omittit noster Androm. 233. «ws àij ev a«Q- 
pev, Tau ó ovxi ccQpova. Sic etiam Aristoph. Vesp. 
1306. obros óé OvuvAXawev, ws Ój Gefios. 

Ibid. 6voockoos apud 'Tragicos sepius non legitur '. 

946. avxovg émàtia: al. éov à£i: Noster Or. 614. 
( 607.) 

uüXXov O ékelvy cov Üaveiv éoT. a£ta. 
His exceptis, nullum senarium apud 'lragicos exstare 
püto, qui in initio quinti pedis éec vel ecc habeat. 
Itaque legendum arbitror in Bacchis eza£i«, im Oreste 
era£ta. Ita noster v. 715. &« $ewa pit, ÜavuaTcov T 
ema£ia. 

247. (pes vBpi(ew: Ut Noster Herc. 741. Fortasse 
utrobique legendum piu ut Heracl. 18. Plurale vf8pe«s 


—-—e"— a 


cT54occ." Plura vide apud eundem; consulendus et Valck. ad 
Hippol. 1338. Indifferenter utramque formam ad piywvat 
refert Wellauer. Lex. /Eschyl. z-7«ccew. Herod. 1v. 48. **i. q. 
commune 7r775ccew" ait Schweighszeus. Lex. Herodot. ** z75ao- 
cew est commune et Atticum, zTw06ew Vero icervikov, — Sic et 
pio ac et pococ." Damm. Lex. Homeric. Cf. et Poppo. 'Thucyd. 
I. 66. ov uévrTot v0Xej.0s rc Cwveppwrye: ; cui simile est Aristoph. 
Eq. 644. ov v0Aepnos karepparyn. 

* Plura hujus ellipseos exempla contulit Dobr. Adversar. 
Vol. r. p. 430. Quod ad formam attinet, Ovookei; ad Agam. 
86. dedit Blomf. ubi czeteri fere omnes Ovocxiwets. | Quid apud 
Homerum significant voces Ove et Ovookoóos (hsec semel in 
Iliade, bis tantum in Odyss. occurrit, ni potius legendum 
OvockoTos) consulendus omnino Damm. Lex. cc. 1076. 1300. 

? Vide Elmsl. ad Med. 326. et Scholef. ad Orest. l. c. TQ 
a'yyovgs €matia similes locutiones congessit Monk. ad Alcest. 
233. et Pflugk. ad Heracl. 247. Simillimum est istud 'lheo- 
eriti éza^y£eaat ue zoujaeis, cui respondet Virgilianum ** mori 
me denique coges." 
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sepius non legitur apud "l'ragicos*. Nam apud Eurip. 
Heracl. 924. metro repugnat Aldina scriptura éoxe à 
Spes dvópos. Apud eundem Suppl. 495. pro vulgatá 
VBpis ameXecev, alii V9pes acwAXecav reponunt, alii vf9pw yu 
amwXecev, quod Porsono placet. Plura vide ad v. 1969. 


94/7. OcTis éoTw. De constructione dixit Pors. ad 
Orest. 1645. Cf. Helen. 313*. 


2770. Opac/s ce óOvaTOs. OvvaTos pro ówaoTys dici 
monet Musgr. Is scilicet ós« àv óvvqra: wóXcos, &v 7 apxai- 
ow 5, ut ait Noster Orest. 895. Hos O5uaryeryovs ap- 
pellant Comici, 'T'ragici vero plerumque zpoc7a7as?. 


* Consulto tamen pluralem formam Euripidem adhibuisse 
credit Censor hujus fabule apud Mus. Crit. 1r. 662. quippe 
qui Bacchi peccata p/wrima melius ostenderet; nec jipicy. 
quidem in pers a librariis facile permutari posset. Sic etiam 
Pflugk. b9peis retinuit quód ** De multiplici contumeliá sermo 
est" (pe quoque ad Herc. Fur, l. c. tacite Pflugk. et Her- 
mann. Ad nostrz fabule v. 1250. (— 1296.) ita Dobr. ** Lege 
UOpww ty —Vv[9peis defendit Herc. F. 726." . Similis locutio est 
apud ZEsch. Fragm. xrv. p. 397. Scholef. 

vp, v[Ópuso)s ovk avacXxérovs €yot. 
Apud Plat, Phzedon. p. 104. v9pews ueueXevgkores sunt flagi- 
tiosi, stupris dediti. 

* Duplex quidem est hic ToU oc:s usus, in rectá scilicet, 
et in trajectá oratione.  Consulendi sunt Pfiugk. ad Hel. l. c. 
(2 306.) Blomf. et Wellauer. ad Agam. 155. 


? Si imperium penes populum esset, qui valebant auctoritate 
Ovraroi vocabantur, qui vero ipsi sibi arrogarent óvvac rat. lta 
Valckn. ad Luc. Evang. Sic /Eschylus Agam. v. 6. Aajpovs 
óvrac as sidera vocat, utpote quse homines humanaque omnia 
dirigere credebantur. Sic et Dobr. Advers. Vol. 1. p. 337. óvvaroU 
pro óvvac rov legendum censet, quod **Quvao 75s est tyrannus, 
Dem. Aristocrat. p. 661. 12." Nec huic contrarium, est. quo 
Idem: dicit -Adversar. Vol. 1x. p. 319... *« Majus est cvpavvos 
quam $vvacT5c"  Adeas, velim, Demosth. Olynth. rrr.. ubi 
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2979. «oua. Hanc seripturam ubique admittendam 
esse docuit Pors. ad Hec. 3929. Omnia in ua desinentia 
penultimam apud veteres producunt, preeter Ovopa, o TO[k, 
épuua.  Recentiorum sunt eüpena, cya et similia. 

Q85. dore Xi covrov. Hujus versus oblitus videtur 
Pors., quum de particulis 7e et -ye scripsit Praefat. p. xvi. 
neutram earum secundam pedis trisyllabi syllabam ne 


7'poc ráTaus habes, przecedente ropes ; utramque vocem per 


Ón.anyanyovs interpreteris, hanc modo in sensu malo, illam in 
bono accipias. 

! De copa ad unum consentiunt Critici, inter quos viden- 
dus Pors. Advers. p. 218. quem ad verbum sequitur Monk. 
Hippol. 209. Vide etiam Schneider de "Trag. Dialect. et 
Maltb. 'T'hesaur. sub. v ; cujus est cum Beckio sententia, z«&yua 
scilicet Euripidi neque poculwm, neque operculum, (quod 
Homero,) neque aliud nisi pofus sonare. Edidit quidem 
Brunck. ad Philoc. 714. og ug OLVOXU TOV T'OLATOS. TOUATOS 
vero jure ab aliis edd. restitutus est, et versus aliter dispositus ; 
Caeteri tacite, Wunderus autem hsc in l. **Plerique libri 
Troja Tos quod tum metro adversatur, tum, monente Pors. 
ad Hec. 396., Atticorum usui"  Genuinam formam per «c 
vindicant quoque Well. ad Eum. 256.  Stallbaum. Plat. 
Gorg. p. 251. Phadon. ?07.  Elmsleii legem de penult. hujus- 
modi verborum, oppugnaret, si modo vera esset lectio, quam 
recepit Hermann. Herc. Fur. 441. évóvu. €xovTas, TOUS TOU 
AeyaXovy, quam citavit quoque Maltb. 'Thes. unice autem 
verum est, quod dedit Both. évóvra sive évóvrd, ambigitur 
enim de accentu; cf. hujus fab. vv. 111. 744. ** épóvu .—Qu. 
de quantitate. An éróvr ?" inquit Dobr. ad Herc. Fur. 1l. 
(Advers. Vol.1:. p. 117.) Nostri legem confirmat etiam Pors. 
Advers. p. 55. ubi statuit eUpeua esse ** verbum Atticis incog- 
nitum." *Évepa tantum in medicinis repertum vulgarem formam 
obtinuisse, quis miretur?" inquit Lobeck. ad Phryn. p. 249. 
ubi plura de hujusmodi verbis. Vide tamen Spitzner. Gr. 
Pros. ( 66. 2. c. et Maltb. 'l'hesaur. sub. vv. pua et zAvga, 
alterius de significatione vide Pors. Advers. p. 111. Addas 
etiam qua Dobrzus annotata dedit ad Pluti v. 1062. 
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apud comicos quidem in iambico metro esse posse. Si 
hujusce d4e-Te id -oUrov recordatus esset, haud dubie 
legendum monuisset ài« 7oUrov ócTe, quse ejus conjectura 
exstat Adversar. p. 264.  Confert Eurip. Hec. 540. 
Phoen. 509. Ex quibus exemplis satis constat, Euri- 
pidem non male scripturum fuisse, si scripsisset cua ToUrov 
dore. Nam óu -moUrov in initio versus eodem jure dix- 
isset, quo capa coi Aeyyéc0w v. 324. cap €uoi v. 509. 
emi óarra v. 1945. Sed vulgatam sanam puto. Quod de 
partieulis 7e et ye statuit Porsonus, etiam de av, cé, yap, 
4év aliüsque nonnullis plerumque verum esse monui ad 
v. 1929. Sed in mediis pedibus (de quibus solis ibi age- 
batur) aliquam licentiam sumunt scenici poete, in primo 
vero longe majorem. | Duo exempla ex Aristophanis 
Pluto regule sus contraria attulit ipse Pors. Sex e 
Comicis, unum e Satyrico dramate addidi Censure 'lri- 
mest. T. vir. p 448. Numerum auxit Dobrzeus ad 
Aristoph. p. 104. . Nullum horum ex tragedia sum- 
tum fateor. Sed neque illud 76 yap tcov, quod ad v. 
192. attuli, quidquam sibi simile habet apud "Tragicos. 
Neque magis aures lzgdit 4c-e & oVrov 1n initio senarii, 
quam si ccce re verá vox dissyllaba esset. Non valde 
numerosus est versus, vavra 6i rovrov Tacya0 avÜpwrovs 
xe, sed qualis in hac fabula (quam pene ultimam scerip- 
sit Euripides) locum habere sine suspicione posset. In 
eadem tetralogia fuit Iphigen. in Aulide, cujus v. 1142. 

ita se habet : , 

 avTO O6 TO Gi^yàv OjnoXo^yoUvTos €GTL GOV. 
302. "Apews: Non misi metri caussá dicitur "Apeos, 
ut voóXeos, ([Jpeos et similia. 


? Usurpari, sed raro, apud Atticos formam per eos monet 
Matth. Gr. Gr. ( 80. e. g. occurrit v |Opeos Aristoph. Plut. 
1045. 4roAÀcos Eur. Hec. 800. ódeos Suppl. 708. 1329. His 
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304. Orycv: Barnes. diserté; Aldus Oryew: Plura 
vide ad Aj. 1410. ubi male vulgo 6tyov'. | 

308. Baxxetov : Omnes Hakyeio 7oói. v. 1998. legen- 
dum etiam Ja«xeiop cor. Cycl. 445.  Szepius non legitur 
Baxx«s in hoe metro apud Euripidem, nisi quando i ipse 
Bacchus intelligendus est^. 

320. óvoua. Pal. Laur. metro repugnante oUVOUQ, 
quod ne metri quidem caussá usurpant Tragici. Plura 
ad Soph. Phil. 251?. Corrige meum errorem ad Med. 88. 





adde Eur. Electr. 410. ubi metrum pro vulg. zóXAecws postulat 
70Àcos sicut edidit Seidl. qui formam soos, Heathio et 
Reiskio przlatam, apud 'Tragicos in senariis ignotam arguit. 
Plura ejusdem vide ibid. vv. 296. 1255. 

! Ad Aj. l. Ovyev Herman. ÓOcycv tamen tacite retinuit 
Lobeck. sicut et Oi^ew in h.l. Bothius. Alii fere omnes cum 
Nostro pro aoristo habent. Cf. Blomf. Agam. 1008. ubi muta- 
vit (*recte? ut videtur Wellauero) Oí-ew in Oryeiv, quum 
*aoristus est a 'lThemate obsoleto 0í^w." Advocat quoque 
Monkium ad Hippol. 14. qui et videndus ibid. v. 1073. Ouysiv 
dedit Herm. ad Iph. A. 1357. Ad Philoct. v. 9. * v pocOcyeiv. 
Hanc aoristi formam ex edd. ant. revocavi, cum edd. rec. 
darent zpocÜOi-ew." Buttmannus. Vide et Dissen. ad Pind. 
Ol. vr. 35. et Pyth. 1v. 296. Vox est Homero ignota, nec, 
quantum sciam, Prosa orationis scriptoribus frequentata; pro- 
prie significat, manu tangere, ut monet Damm. Lex. s. v. quem 
sensum satis illustrant loca a Buttmanno collata ad Philoctet. 
1398. 

? De hac distinctione nihil Monk. ad Hipp. 307. sciens 
necne prszetermiserit nescio; consulto addidit **in hoc-metro" 
Noster, occurrit enim in chori cantu v. 996. ra Baxx« opryia. 
Ad Cycl. loc. Bakytov vore. Matth. et Both. dederunt. Ad 
Aristoph. Eccles. 14. (9ukytov e vauaros pro Aldina Gakxetov 
vel ob metrum recipit Brunck. qui de his formis advocat Valckn. 
in Phoen. commentar. p. 11. 

* Ad Philoct. l. cum Nostro facit Wunder. contra. Schae- 
ferum ; contra Buttmanni quoque sententiam qui hsec in l. 

** Forma 


BACCHJAE. 149 


393. epevroneaÜa. Pro eveQavocoóuc0a. Penthei comas, 
dg oUT€ KkiTTOS jpew»ev, oUTe GUÍAakos. |) aumTeéAov KA1]/.05 
memorat Philostratus, qui huc respexisse videtur.  Oppi- 
anus Cyneget. rv. 2960. TpUpVav ó eain GéÀiWOS kai KiGGOS 
€pemrov.  Attieus scriptor dixisset &pedov*. 

334. karavevóov.  Swpius apud "Tragicos non legitur 
kaaNrevóeoOa?. 

$30. nup Te Tiu mavTi TQ 'yévei T poc. q4ueov Sca- 
liger. z«iv Reiskius usu Euripide doctus. Non Euripidi 
propria est constructio sypiv. Tq *yévei, ut putat Reiskius, 


* Forma o/voua est in iis Ionismis quos tragici quoque usur- 
pant. Vide Markl. ad ph. T. 36." Valckn. etiam Diatr. xvr. 
p. 166. citat oUvos, ovvoua, ryovvaTa, dovpiAiym ros et similia 
* quas lonicas Attica scena vetus admisit.  Quocum facit 
Schneider. de 'Tragic. Dialect. p. 289. Vide Nostrum ad (Ed. 
Col. 927. 

'* In eodem sensu plerumque accipitur Il. A. 39. xapievr 
emi vuov epe a. "Vide tamen an melius, saltem Homericse 
simplicitati.convenientius, locum intellexit Damm. sc. ut sit per 
syneedochen, quod vocant, pro «edificavi. ldem recte monet 
ad épa radicem referendum esse hoc verbum, et propriam ejus 
significationem esse, camerare.  Mecentior videtur esse usus 
pro ereQavoUv, ita tamen apud Pind. bis certe accipitur sc. 
Ol. xiir. 45. Nem. vi. 73. Contraria verborum ratio notetur 
apud eundem Pyth. 1. 195. c'TéQavov UN/io TOV óecekrat 1. e. fe- 
licitatis fastigium attigit; vel, felicitatem cumulavit summam. 
Quod formam épézov attinet, ea quoque occurrit apud Pind. 
Pyth. 1v. 427. c'eQavoict TÉ Juv TOLQaS Cper-Tor. ubi vide 
Dissenii annotata. Alia est, sed ab eádem radice deducenda 
vox Homerica épéz-Tw, i.e. E fterrá vescor, proprie igitur de 
animalibus dicitur——de hominibus quoque, lis vero herbam 
edentibus, usurpata est Od. &. 97. Awóv epe TÓu.evot. 

* Semel et apud Aristoph. Pac. 534. occurrit xaraw»evco- 
ucvos. De usu hujus verbi vide Stallbaum. ad Platon. Phzd. 
p. 114. et Schaefer. Annotat. ad Demosth. Orat. de Haloneso 
p. 81. 
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sed spun omnes seriptores passim obvia. Pind. Ol. rx. 27. 
e'$isw KÓpicoy XovrQ ryévei. et. vili. 109... 8 oquv Tcv 
Ze)ve *yéve. Vide an legendum apud Eur. - T. 279. 


éQofe Ó muiv eU Aé^yew TOois vAÀelocu!., 


339. kvvay (ats : Aldus kvwaytas, quod recte mutasse 
videtur Matthie. Vulgo legitur apud nostrum Hipp. 
109. «wva*yíae. Contra apud Soph. Aj. 37. nemo vul- 
gatam kvviryta sollicitavit. —Kvwryos jamdiu tragicis abju- 
dicatum est. Vide Pors. ad Or. 26. qui inter kvwryérns 
et kwvaryéczs hzsitare videtur^, nihil autem de xww»yta 
dixit. lt 

341. óe)poó cov oTév/w kapa Kio. oTéYw, quod pro 
futuro accipiunt interpretes Latini, subjunctivum esse 
monui ad Med. 1243.  Usitatius esset $épe cov oTéwrw 
«apa, Sed $e9po usurpavit "'heopompus apud Athenzeum 
p. 470. F. ÓeUpo ej "euicc c erye. Pors. ad Aves. 813. 
eUpo "PR ryeuto e c eyo. Nulla ambiguitas est in hoc 
exemplo, futurum enim est veu. 


! «Eur. Bacch. 336. male mutatum." Dobr. Advers. Vol. r. 
p. 462. in Demosth. c. Meid. ubi coi zoAXots pv pro suaov 
defendit. Aliter autem Buttmanno visum est. Ad Pind. Ol. 
11. 27. vide quz Dissenius annotavit. 

? Quippe quod Attici 'A0ava quamquam dicunt, non ideo 
dicunt 'AQavata, sed 'A0xvala. Doricá formá 'A0ava in trimetris 
semper uti 'lragicos monet Wund. ad Philoct. 134. De 
xwvatyérs5s et similibus breviter dixit Blomf. ad S. c. 'T'heb. 42. 
Ad Hippol. l. c. kvravyíae dedit Monk. ad Aj. l xvvmryta Lo- 
beck. tacité uterque. kvvyyiía Herman. quoque, quem vide. 
kvvm'yiaus in nostro loco sicut et ad Aj. v. 37. Schneider de 
Tragicor. Dialect. p. 292. ubi diserte excipit e Doricis formis, 
quales sunt 'AÓdva, óapós, kvvaryós &c. quas /Eschylus, diu in 
Siciliá commoratus, prz cxteris amat.  lsc denique, inter 
plura, Lobeck. ad Phryn. p. 428. ** Kvraryos, in oratione solutá 
rarum et imsolens, Pollucis Codd. v. 43. offerunt et kvvatyis edd. 
Vett. Athen. vir. 12. 21." 
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343. ov pu mpocoicew weipa, [Qakyevcei à iov, Myó 
e£ouop£er poplav Tüv c»? €uoi; Sensus hujus versus est: 
ux TpósQepe xeipa, aXXa. (Báxxeve ww. — Alterum ejusdem 
constructionis exemplum exstat infra v. 791. Quotquot 
apud  scenicos poetas repereram, collegi ad Med. 
1151 — 1120". 

Ambigua est Aldina scriptura wo éfouopfs. Si cEo- 
nop£m subjunctivus est, interrogationis signum post iev 
ponendum est: sin autem futurum, post euoi. Cf. Hipp. 
606. ov ux arpocolocis xeipa, uy ó dn sémAev. Malo é£o- 
uóp£n et é&Y» pro futuris accipere, ideoque éfouóp£ev et 
&Yrev seribere, quia est ubi altera ratio seriptores Atticos 
barbare loquentes inducat. Aristoph. Ran. 300. ov a5 
kaXeis, "QuOped , Werevw, pmnóé karepeis Tovvoua ;  Kccl. 
1136. ovx ovv dac: Ora *yevvaies épeis, Kal uy mapa- 
AetNreis Ayoev ; In Aldina legitur ads, quod non- 
nisi soloecum est: karepz$ vero et «apaXetNyss barbara 
sunt. Futurum sine controversia habet Eur. Hel. 444. 
ovk azaXAaEe ; i 

946. Oikqv uéreus. Dedi e meá ipsius conjecturá ad 
Herael. 859. Ita noster infra v. 516. /Esch. Eum. 230. 
Alkqv periévac wá. dicitur ut óisgv atreiv vwd. Cujus con- 
struetionis unum exemplum dabo, quod legitur apud 
Eurip. Andr. 1003. zupos Ó€ vaTpós Qoviov. avrijoec Oucnv 
"Avax'ra eoi[Jov*. 


? Consulendi sunt przeterea Herman. ad Soph. Electr. 1041. 
et ad Aj. 557. Dobr. Advers. Vol. 11. p. 966. Buttm. ad Philoct. 
vv. 612. 1273. Stallbaum. Plat. Crit. p. 109. 

* Nostrum ad Heracl. 852. laudat Scholef. ad Eumen. 
230 (—221) sicut et Wellaur. Simpliciter usurpatur ulciscendi 

notione ad Agam. 1645. GAX é«ye o' év vovépawuw mpépaus 
pérew! eri. et ad Choeph. 271. et qx uéreuu ToU aaTpós 
TOU; aitriov;. Sic in bono sensu apud Herod. vir. 178. Ovotyck: 
e'Qeas uergicav. quem locum adhibet Dissenius ad Pind. Ol. 
IH. 
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307. ome ji) révOos ecoloet 0ouow..— Minime significat 
quomodo non, quà significatione. non ses uj, nedum 
Ómws uj, sed. 76s ov. dicendum esset. Supplendum ópa, 
aut $ojBovua seu óedoua.. Ita ZEsch. Prom. 67. ómws 75 


GGVvTOV OiKTLétS TrOT€. 
390. vopow. Pro «oóppe reposui, quod 'lragiea vox 
non esse videtur, licet aliquoties apud "T'ragicos exstet". 


III. 40. ubi dicitur in eodem sensu £ewiíau avTovs emotxovrat 
Tpame(aus. 

! Cf. Nostrum ad Med. 311. Plena est locutio ad Hippol. 
520. óéotX , óccs nuo. px Mav avec coQ:. — lta Monkius 
pro vulg. Qavris vel arn, * juxta Atticorum normam, quo- 
niam particule óTc$ 45 plerumque cum futuro indicativi 
construuntur." Vide etiam /Esch. Choeph. 259. ubi duplicem 
in eádem sententiá constructionem Blomf. vindicat, sc. 

ci'yaO', Omws pi TeVoeral Tig, ( TÉkva, 

yNécous xápw O6 «avr amaryryetNm Tdóe 

Tos TOUS kpaToUvTas. - 
** Porsonus aa'yeyeAet citra necessitatem." | Eandem temporis 
diversitatem vel Prosariis scriptoribus licitam arguit Wellauer. 
x Isocr. Areopag. c. 19. Ad Philoctet. v. 30. opa, kaÓ' Vmvov 
py karavAwÜeis kvps. — Wunderus recté, ut videtur, statuit 
(e Schzfer. Mel. Crit. p. 115.) ópa, uz—kvpsz valere, Cave 
^e, vereor ne; contra ópa, ug——kvpei vide mwm. — Consu- 
lendus autem Buttmann. Platon. Dial. iv. ubi exempla in 
utramque partem attulit in Verborum Indice. Ad hanc con- 
structionis normam correxit (àv scil. delendo) Demosth. Olynth. 
.X. 18. GéOoika 13 pei (àv) $avoucv éppaQvunkores. Dobr. 
cer» Vol. I. p. 349. 

? * móppw nescio quomodo abhorrere a tragico sermone 
videtur Elmsleio, cum et szpius legatur in hisce scriptoribus, 
et apud Platonem et alios probatissimos:" ita Bothius in h. 1. 
Apud Platonem certé, nec minus apud Demosthenem cófpo 
constanter legitur, vix tamen ideo constat eandem Tragicis 
.plàcuisse formam. |. Quidni verum esse statuamus, quod Monk- 
ius profert ad. Alcest. v. 934. * 7T'OpGo fuisse vetustam formam, 
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/409. ires. Vide interpretes ad. Hippol. 227. ubi 
etiam xAvros secundam corripit". | 

417. o dalpev 0 Ais ais. Libenter admisissem «is, 
si diphthongum solutam apud Atticos reperissem. Apud 
Soph. Antig. 986. metro repugnat monosyllabon «ais, 
neque legi potest c«is propter vocalem sequentem. In 
Baechis potius -óvos quam «ais legam. 

455. «Aokapos Te "yap cov ravaos, ov scáXus vro.  Por- 
sonus ad Eccl. 115. ov «aAss una voce pro avyvuvacías 
accipiendum censet". 


oppo autem esse serioris Atticismi, nec aliter differre diii. et 
&ppnv, 0apcos et 0a pos." 

* Ad Hippol. l. xAvrvs, ÓTL, vus ó0ev, dedit Valck. «*ut 
in xAvrvs more usitato producatur. ^ Contra Monkius eandem 
apud 'lragicos corripi censet, ** ubicunque ante vocalem oc- 
currit. Exempla profert prater nostrum locum, 'l'rach. 271. 
Antig. 1144. Idem monet apud Homerum xAvr)v ultimá 
longà occurrere. Locus est Odyss. e. 470. ei 9€ kev és kAvrüv 
ava[as. Quam de his vocibus legem in Prosod. Cap. rir. 
posuit Maltb. haec est: Corripi in ultimis nisi quae declinen- 
tur per os purum. Non in universum valere hanc regulam 


. docent exempla supra allata, quibus adjicias iy0vyv "Theocr. 
21. 49. ubi consulendus Wuestemann. vgó)v Eur. Androm. 


356. we UE Callimach. Artem. Hymn. 160. "Vide et Spitzner. 
Gr. Pros. ( 40. Primam quoque in xA:rvs corripi monet 
Maltb. in Epigr. aóeoc. 396. v. 6. De ultimá tandem hoc 
e supra dictis colligendum est, bina esse apud Sophoclem, toti- 
dem apud Euripidem exempla quse correptam exhibent, ex 
his vero semel in senariis, 'Trachiniarum sc. in loco; de 
JEschylo nihil statuendum est, nusquam enim, quod sciam, 
vocem usurpavit. 

* Per hyphen scilicet, quod aiunt. Hunc locum contulit 
Monkius ad Hipp. 196. ovx azoóe£w. i.e. kaAvirw. — Similiter 
interpretatur Ille Hec. 12. yj o xavis, sicut et Pors. ad Aristoph. 
Eccles. l. 115. 5 5 meia. | Contra Herm. (edit. 1331.) 
arguit negationem esse cum vi postpositam verbo, ut in Pind. 


Ol. 
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4D'. Xevwkqgv óé xpooiav. Quod ad xpoidáv attinet ea 
forma apud Euripidem prestaret, etiam si altera metro 
non repugnaret. 

A7T8. éryo "accov. Rariores apud Euripidem hujus- 
modi elisiones quam apud Sophoclem esse mihi videntur. 

484. ev rye pnáAXov. Notandum p ueivov. 

487. ca0póv. Contraria sunt vus et ca0pos, quod 
nostra lingua significat unsound". 

401. «ovs OpacVs " Bát yos. o Bakxos non est Mh 
sed masculinum a feminino Bárcy; derivatum ?. 

40909. "Oc av eye kaXéa ns QUTOV, €V Bays c raOeis. 
Quo minus hasc interrogativé accipiantur, obstat parti- 
eula ye. Sensus horum verborum est zwunquam"*. 


Ol. vir. 56. Hic autem negativa particula, ut videtur, non ad 
verbum, sed ad participium certé, ni potius ad substantivum 
ipsum referendum est. locus est; kai voi tyap aiÜoicas &yovres 
cmépu avéjjav dXotyós ov. Hoc sonat, ni fallor, non, T'hey 
went wNoT «p having, &c. sed saltem, 7'hey went wp wor 
having, &c. nisi mecum mavis, 7'hey went up having Nor a 
spark of fire. Monkium laudat Dobr. Advers. Vol. 1. p. 405. 
huc quoque respiciens. Simili fere ratione ad Med. 87. ov 
cTépryev conjunctim pro juse: accepit Scholef. Dixit etiam 
AUC. v. 85. UTOT TEVOV O6 aAAXXAovs 
Xepiov aNNiXors ovk aT0Qoci. Ib. c.49. kara T5jv ovx e£ovoíav 
Tijs a'ycvíic eus. 

! Cf. Nostrum ad Heracl. 431. 

* Similiter ad Pind. Nem. virr. 34. ca0pov Dissenius inter 
pretatur ovx v^yiés, collatis ''oup. ad Longin. 18. p. 340. Weisk. 
et Ast. ad Plat. Legg. 'T. 11. p. 254. Apud Platon. Gorgiam. 
c. 48. «io. veyieis et aryryeéia caÓpa contraria sunt. Hunc 
sensum ToU ca0pos optime illustrat Demosth. Olynth. 2. ) 24. 

3 Similiter Dobr. Advers. Vol. rr. p. 98. proposuit v. 974 — 
1018. BaxxcV. et 579 (2623) Baxxevs. * ES cetate Bak- 
xos non Bacchum, sed bacchantem significabat." (R.P.) 

: p Nostrum ad Med. 1334. Contra facit Hermann. Iph. 
A. vv. 669. 873. 900. (Edit. 1831.) Vide eundem ad Soph. 

Electr. 
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516. arap 2g. Particule longe sepius conjunete le- 
guntur quam &rdp To. 

596. Ai8/pau[Bos. A $/0vpos derivare videtur Euri- 
pides, quem malum grammaticum fuisse paullo ante 
monui ad v. 508. Vel fortasse primam syllabam a Jovis 
nomine ut Awróua et Aiwwr5pov. Sic enim Jovis Ser- 
vatoris sedes dicta est. Quid sit Ovpap[jos, cui similia 
sunt tap3os et Opiau(Gos, mihi non liquet. 

5977. &pceva viov. Femininum ápesv preter alios 
habet etiam Soph. 'Trach. 1198. &poev éXaiav. Longe 
usitatius masculinum O;Avs?. | 

564. aryperas sive aryyperas. Neutram formam alibi 
reperi. Apud Euripidem exstant «yporus et arypeons *. 

579. Avóiav re. In Avótavóe mutavit Barnesius, ut 


Electr. 602. Ad Philoct. 441. zotov T€ £ovrov; Buttm. pro 
70íoV *ye Tovrov; quod pretulisset **si de particulá »ye in tali 
interrogatione aliunde constaret." 

? Particulas aTàp Ti; interrogativé sumptas soloecismum 
esse monet Noster ad Heracl. 661. 

* Quod Soph. ápceva €Xaíav dixít, idem &paev éXatov dicit 
Callimachus Hymn. ad Lavacr. Pall. v. 29. Contra advocandum 
est Platon. Sympos. cap. xv. ubi áppev marem significat. Apud 
Aristoph. ''hesmoph. 125. àpcev [2og legitur. In aliam partem 
notetur 05Xov o-opav Mecub. 647. Singularis admodum est 
locutio Agam. 1204. ubi de Clytemnsestra dicitur 05Av« üpoevos 
Qovevs. In Herc. Fur. 45. TpoQOv genere masculino adhi- 
betur, cüm in re simili apud Philoctet. 342. cpode/s dicitur. 
Plura vide apud Nostrum ad Heracl. 245. Ad 'l'heocr. Idyl. 
'XVIIL 24. ubi legitur O5Ave veoAata, W uestemann. similia con- 
. tulit 05A vs éepo: apud Hesiod. Scut. 295. 05Xvv oiv Apoll. Rh. 
III. 1999. et ad Idyl. xx. 9. acéa xatrav Homericum notavit 
jO0s avTJ. Odyss. x11. 369. 

" Censor hujus editionis (Mus. Crit. rx. 664.) monet acypc- 
s occurrere apad "Theocr. Idyl. xxv. 51. ibi vero Brunck. et 
Gaisford. restituerunt apo pevs, quod et W uestemann. recepit. 
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sensus esset ei cv Avóíav. Qus scriptura si aliorum 
vitiorum immunis esset, hoc nomine improbanda esset, 
quod adverbia, qualia sunt oíkaóe, Me*yápaóe, Ilv8G0e à 
nominibus regionum non derivarunt Attici; quorum 
nemo dixit A-crucjvóe, aut 'Acíavóe. 

585. méóov x0ovó«. Edd. «éówv. Sepissimé apud 
Tragieos zéóov xy8ovos et similia, perraro aut nunquam 
7€0a xOovos!. 

5906. «vp ov Aevcoeu, ovà avya(ei. — Usitatior est 
activa forma avya(e, quá utuntur Soph. Phil. 217. 
Euripides Hec. 627. Hel. 1333. Rhesi Scriptor v. 793*. 

600. óikere ze00ce.. Verbum £àov (solus enim aoristus 
reperitur) Homero ignotum, ni fallor, apud Atticos 
poetas haud rero legitur. Inter óàweiv et aAeiv hoc in- 
terest, quod óxeiv nunquam ,ferire significare videtur. 
Rectius igitur interpretantur pia. quam aXeiv?. 


! * méQwv abhorrere videtur a consuetudine Grseci sermonis." 
Bothius inl. **zéówv in Bacchabus 588 (—585). editum est, 
contra Graeci sermonis indolem." Lobeck. ad Aj. 459. 

" Quater igitur in Evripide, semel tantum in Sophocle oc- 
currit vox avrya(ce, apud /Eschylum nusquam reperitur; unicum 
est in Homero exemplum, idque in voce mediá, tzzovs av^ya- 
Copa. Il. Y. 458. Sic et Apoll Rh. Argon. r. 155. pwioiws 
«at veoÜev Uso xÜovos av*ya Gea 0a Lynceus dicitur. 

? ** Aor. 2. fere solus est in usu," inquit Dammius (c. 482.) 
vix satis accuraté. éóuov cum suis etsi apud Homerum nusquam 
exstat, ó«o tamen, e quá radice profluit, frequentius usurpatur. 
óweiv monet Maltb. 'T'hes. Pros. s. v. apud Sophoclem et Aristo- 
phanem nunquam occurrere, apud ZEschylum semel tantum, 
(Choeph. 97.) apud Euripidem veró novies adhiberi. Imo decies 
potius dixisset Ille, quinquies enim exstat apud Eur. Phoen. ter 
in eodem Choro vv. 641. 665. 668. ibid. etiam, vv. 1417. 1490. 
Bis in Orest. vv. 983. 1454. Bis quoque in nostrá fabulá conti- 
nuis versibus, semel etiam Herc. Fur. 462. Compositum aa éoi- 


«ee habes Agam. 1383. sicut et amOC«wec Eur. Herc. Fur. 1097. 
Semel 
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605. éowe. Apud Atticos nunquam significat decet *. 

612. cis uot QvAat qv, €i gv cvj.Qopás TUxots ; 
Attendant 'l'irones constructionem, quam non penitus 
perspectam habuisse videntur interpretes. Optimé Grz;cé 
diceretur: Tís uo. QvAat àv etg, €i GV cvp.Qopáas TUXOIS ; id 
est: Quis mihi dux esset, si tibi aliquid mali accideret ? 
Ita fere Portus. Optimé etiam: cíe xo. QvAa£ àv 5v, ei 
cv cvuqQopas €TUXes ; Qwuis miht dux J'uisset, si tibi ali- 
quid mali accidisset ? 'l'ertia ratio est, de quá plura 
dicturus sum ad v. 1341. cís uo: QvAa£ àv ey, € cV ova- 
Qopas érvyes; Quis mihi dua esset, si tibi aliquid mali 
accidisset ? . Que Barnesii interpretatio est. Ab his 
omnibus paullo diversum est: cí« uo: QUAa£ 7v, ei 6) cvy- 
Qopde Toyo ; Qus verba ita Latine reddenda sunt: 
Quis mihi dux futurus erat, si tibi aliquid mali acci- 
disset? 4v enim pro £ueAXev 6oecÜav accipiendum est. 


——— 


Semel apud Pindarum vox occurrit Oly. x. 86. alterum etenim 
exemplum Pyth. 1x. 218. compositum est ézéówov disjunctim 
usurpatum. Sic et apud Hesiodum memoratur &vówov pro 
aváàuworv usurpatum, unde et in Callim. fragm. avóterqv pedicce 
genus significat. Denique etsi verum sit quod Noster supra 
statuit propius óuetv oU pivrac quam ov (JaXetr notioni acce- 
dere, notandum tamen est quod hz voces invicem de eádem re 
singulae in singulis locis adhibeantur. Quod etenim Z7Esch. in 
Choeph. 97. dixit óu.koUca T€UYXOS acr 0Qotow oupact. idem 
apud Euripidem sonat &aXev vrép keaXáv. Androm. 294. 
cum apud 'T'heocr. 24. 91. legitur 

KOVLV Tvpós aj Qro Nov Ira à 

puraTo eU uàXa mücav UTép ToTapoio Qépoua. 

* Breviter, et, credo, vere, a Buttmanno apud Platon. 
Menon. p.11. distinguuntur voces daívera, €oue, Qoxet, in 
Platonico saltem sermone; illáà nempe collocutorem uti si 
quaestio alterius * aperte vera est," his **si vera ipsi videtur." 
€owev etiam indicat quod . * consentaneum est," Ookei quod 
verum ** videtur." 
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Conferendus omnino Noster Herc. 462. In superiori 
membro dixit éueAXes oucjoew, in altero 560a pro éueAXes 
ececUa., | Quo sensu 5v recte post se habet et ov cvuqQopas 
Tvxow. Ita enim Iph. A. 1405. A-yauépvovos vat, paka- 
piv ue Tis 0cóv, " EucAXe Üncew, et TUXouU Gv "ydpev. Si 
de perieulo adhue pendente sermo esset, chori verba ita 
se habue deberent: i$ A oL QvXa& € €GTi, €dv GU cup. Qopas 
TUXAS ; 

640. oT5ücov wo9. opryx 9 v«óÜes ijcvxor vróda. 
Vocabulum 69a tantulo intervallo repetitum a tragi- 
corum consuetudine minime alienum est. Cf. nostr. 
Yi 071. et. Yon. d. | 

661. evayeis. Ubicunque evaryjs eic Aajrpos, 
Qavepos aut aliquid ejusmodi, Hemsterhusius legendum 
contendit evavyyge, ut Ouwyys, T5gAavy:ys et similia. Non 
ego video quo jure sollicitetur constans tot locorum 
Scriptura, eva*yze pro Aaumpós positum, presertim. quum 
nusquam, quod sciam, exstet evavyss. Legitur etiam 
eva^ynrov apud Aristoph. Nub. 276. et recté Aag pov ex- 
plieatur. KRevocavi igitur evayeis. | Ab ais fit evaryris, 
ut a óoxiuos fit evéokuos?. 

675. TÀü T mpooÜ5couev. Pro koAdcaw | Quis praeter 
Euripidem dixerit, mihi non liquet *. 


! Hoc modo 5v pro €j&€AAev usurpatur apud Thucyd. v. 46. 
» , & € "3*7 , , € Y , A 7 
ezmewge re (Nicias scilicet) véuvat "pec Deis, (v Kat QUTOS V, 
KeAevaovTas. K.T.À. 

: Xov similiter repetitum vindicat Wellauer. ad Esch. 
Choeph. 236. plures ubi congessit auctores. 

* €« Plane ei (Elmsleio sc.) assentior, non sollicitandam 
esse constantem multorum locorum scripturam, ubi eva*yjs pro 
Aag pos positum est." Wellauerus ad Pers. v. 458. ubi tamen 
Blomf. evavyyz; pro meliore lectione accipit. Scholef. contra 
nobiscum facit. 

4 e : * ! , 1 

Cf. locutionem vix magis usitatam óugv uémreuu Tt, 
quam tetigit Noster ad v. 346. 
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677. uooyev pro oov. Sie etiam vv. 735. 1331. 
et alibi passim. Eodem modo zeXovs pro iz7ovs 'lra- 
gici*. 

686. evopuévac. Preter hoc otwepuévas, exstant in hac 
fabula otovpmca v. 32. e£owepévae v. 819. oiperyuévov 
v. 1984. Apud Soph. Trach. 268. omnes libri oteuévos. 
Apud Esch. Pers. 769. plerique oiaxoopodQovv ; nonnulli 
owwepévov Suppl. 414. Sed membrane Laurentians eveyé- 
vov (sic), unde Aldus eveuévov, Porsonus eveucvor; Quum 
oiddve sive oió9 (unde é£eógkóra Noster Cycl. 296.) ou- 
Telpw, oi, oi o, OLOJA Ls oy op.at prseterita habeant 
qóavov sive (9OoUv, (KTetpov, (QIOUV; (UJ4G OV, qon, (Xov, 
idque non solum apud veteres Atticos, verum etiam apud 
Plutarehum, Lucianum, eeterosque recentiores, pauea 
quz his contraria apud "T'ragicos leguntur, librariis potius 
quam ipsis poetis tribuenda videntur. —Librariüs sine 
controversia debetur oiueryuévov v. 1984. — Licet enim 
ratio reddi posset, quare oj«e(c potius quam csetera verba 


? qos apud Graecos modo de juvene, modo de puellá 
dici" exemplis satis probat Monkius ad Hippol. 548. quem 
vide. Exemplis a Monkio allatis addas Hec. 144. z«Aov de 
Polyxená, sicut et ad Iph. A. 1630. nooxov.  Androm. 1170. 
TOV 'ÁxiAXetv okv/uvov. Exstat quoque memorabile exemplum 
apud Hec. 204. ubi de se ita loquitur Polyxena. cw«vpuvov «yap 
Au OoT ovpeiDperav, M9ocxov, deiXaía, OeiXatav EicoYvet. 
«.T.À. Quod ad jócxos attinet, neque apud JEschylum, 
neque, si sciam, apud Sophoclem occurrit. Semel tantum, 
quod mirere, idque adjectivé ab Homero usurpatur. A.105. 
MG Xots Av*tyois unde, ut in cseteris fere verbis, vera vocis 
ratio et radix apparet. Ab éxo scilicet sive Co yc fit 0o os et 
p prefixo uoóoxos. Proprie igitur surculus est, deinde in 
genere Zener significat; sicut apud Horatium dicitur ener 
hedus, tener vitulus. Idem docet unicum, quod apud Aris- 


tophanem occurrit exemplum véa uooxtóta ovktóev. | Acharn. v. 
096. 
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ab o: incipientia diphthongum in preterito non mutaret, 
satis constanter oue£e scriptum apud Atticos videmus'. 


700. uacos. Apud Sophoclem non legitur nisi uacos, 
que forma plus minus tricies apud Euripidem exstat. 
Vulgo quidem legitur Hec. 144. uaQov. Sed multi MSS. 
uacTGv, quod a Brunckio admissum non repudiavit Mat- 
thie. In Bacchis non nisi Brunckii conjectura nititur 


uacos, ideoque, ut videtur, pm revoeavit Matthis. 


Grammatici preceptum est: paocós éml eyvvauós, na(oc 
9é émi avópos. Quod discrimen Homero, tragicisque igno- 
tum fuisse videtur. Nam neque apud illum legitur 
pacrós, neque apud hos 4a(os, nisi bis terve ex errore 
librariorum. | &ac80s apud. /Eschylum nihili vox est". 


* Ad. v. 32. otep5ca mavult Herm. eo quod credit aug- 
mentum in his verbis usurpasse Grecos si usitatiores essent, 
sin minus, omisisse. *qQoTpyo pro oterpuo lege in Eurip. 
Bacch. 32."  Pors. Aristophanica, ad Avium. 1990. Ad Pers. 
758. 769. oiakocpodovv, et ad Suppl. 404. 414. oiveyuévov di- 
serte Well. utrumque per « scripsit Scholef. Cf. Matth. Gr. 
Gr. 0 168. Manifesta est ratio, cur diphthongum aliquis credat 
oio Gto pra aliis retinere, cum ea ipsa verbi radicem BER 
de quá re vide infra ad v. 1033. 

* Ad Hec. 144. naccv pro saná lectione accipiunt Herm. 
et Pflugk. Notandum est quod tria in uná /Eschyli fabulá, 
nec alibi usquam, exempla occurrunt, quse vulgo singulas in 
singulis locis formas exhibent. Scilicet Choeph. v. 524. p.aQov 
Ib. 538. uac00v. Ib. 884. uac-ov. ita edidit Well. Porsonus 
in duobus prioribus uacÓ0v, in tertiá sede uaccov. Contra 
Scholef. ua(ov in primo loco, in aliis uacróv. Blomf. uacóv 
constanter in omnibus. Apud Pindarum Pyth. 1v. 12. meta- 
phorice pro colle usurpatur, év apryaevr: uacocq. ln sensu 
rariori habes Epigramm. apud Jacobs. Anthol. cap. 1x. 51. ubi 
vide notas: verba hzc sunt 

kai *yNvkepijs pio Tovxos ereu[Jaó0v àAXos €. 4X 

sac Tos avaOAi(3ev xevuava Naiaóos. 
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711. TOv Ocov, vov viv wyé-yes. Hodie inter omnes 
constat, recté diei rov pro óv apud 'T'ragicos". 

7 20. xdpiv T üGvakri ÜÓGuev; Si sanum est OoGyuev, 
saltem paullo insolentius sermonis genus est xapw wi 
0ctvai.. Sed scribendum puto aut 094c0. aut óoucv.. INos- 
ter Hec. 1211. xapw 0éc0e.. Ell. 61. yapvra TiOcuévg. Idem 
Hel. 9297. àsc«s xdpw. lb. 946. oov. Ib. 1006. ooíqv àv. 
Ib. 1465. oóvres. | Quater in uná fabulá ab Euripide 
dietum vides xdpw 9o)va.. Adde Hec. 899. Or. 104. 
Phoen. 435. 449. 1745. Alc. 61. Herc. 779. El. 1138. 


1145. ocv €yo Acc xa pw cot, cV O€ "cy €uot kv 
carpos. Hinc potius legam 9ouev quam 09ue0' *. 


* **Sspe 'Tragici articulo utuntur loco relativi" Seidl. 
Eur. Elec. 277.  ** Articulus przpositivus non in Homero 
tantum, sed in trium 'T'ragicorum reliquiis vice relativi positus 
haud raro invenitur." Monk. contra Valck. ad Hippol. v. 257. 
In Choricis prsecipue fieri monet Ille, sed etiam e senariis 
exempla haud pauca profert. Ex iis cf. Agam. 509. Sept. c. 
"Theb. 37. ubi et Blomf. «locorum copiam" congessit. *€r«wv pro 
Qv, Td pro à, et similia seepissime usurpantur." Well. ad Suppl. 
514. * roy pro rovrov a 'T'ragicis dici, id quidem non ignoro." 
Idem Eumen. 461. 79 pro » notat Buttm. ad Philoct. 14. 
*'lragicis enim metri causá in hoc etiam Ionicum morem se- 
qui licebat." Euc pertinet quod dixit Noster ad Aj. 1403. 
(Mus. Crit. 1. p. 488.) oi scilicet neque pro orneque pro ot 
scripsisse Atticos, nisi ubi Doricas usurpant formas, quia rela- 
tivi loco przepositivi casus tantum adhibent qui per 7 incipiunt, 
TOV V.C. pro ov: quod idem statuit de Ionicis Middletonus de 
Articuli usu cap. r1. p. 19. ed. Scholef. Vide Hermannum ad 
Aj. 1.21383. ubi hunc usum articuli extra Choricas partes 
Tragsediarum vindicat, sicut ap. Pers. 494. in trimetro ; sed 
* hoc in genere insignem praerogativam habent anapsesti." 

* Hsec ita distinxit Censor hujus editionis apud Mus. Crit., 
significare scilicet xpi óicovat, fo grant a favour; yapw O€- 
cÜa:, £o do a kindness, tooblige. Ymo potius, £o lay under an 
obligation. Alia est locutio €v xaprri TOLCLV, €V xaprrt oiQ0vat, 

L quod 
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799. kpoNravres avrovs. Psznitet me conjecture xpv- 
Vavres avras proposite ad Herael. 144. ubi minus 
aceurate dixi ^ Persuasum enim habeo, Sophoclem et 
Euripidem nunquam avzóv et similia de primá aut se- 
eundá personá usurpasse'." Aliud est avrov sive éavróv 
pro euavrov Vel eceavróv, aliud avcrovs sive éavroUs pro ads 
avTro/Us, Slve vndas avrov. Exempla utriusque generis 
dedit Matth. Gr. Gr. ( 489. p. 709. qui éuavrov ce pro 
eavrov 7e in Platonis Phedone, cavróv pro avcóv in ejus 
Protagora fortasse reponere debebat. 

799. cQ)v ceraryuévgv "Qpav éxtvovr. Óvpsov eis Bakxev- 
pora. Piers. Verisim. p. 127. 75 reravyuévn"Qpa ^y" scri- 
bendum statuit. Cui respondet Reiskius: *In v 
reraryuevgs Subintelligitur kara, triviali usu, ut mireris 
Piersonum potuisse p. 127. ad hune lapidem offendere." 
AEsch. Eum. 108. óeiva— &0vov «pav. Herodot. 1r. 9. 
Tuv Gpnv éma'ywéew odiciw ai-yas. Hoc exemplo utitur 
Matth. Gr. Gr. ( 493. p. 608. Plura dedit Musgr. ad 
Hippol. 1131*. 


quod nos dicimus, £o favowr. Cf. Plat. Phzed. cap. Lxiv. év 
xXepvri Toiwtv bis repetitum, ubi advocat Stallbaum. Xen. 
(Econ. vii. 10. óre àv ég——év xaprt &éovav: et "Theocr. 
v. 69. ) 


€ 


TU Ó, c "*yaÜé, w9uT 6pé, Mopcwv, 





€v xdpvri kplvgs, unc Qv TU 'rya ToÜTOV ovdas. 
quod rectéó explicat Wuestemann ae mec gratice quidquam 
des; monet ibid. ovgcae: proprie dictum esse de judice, qui 
alteri parti favet. 

! Quam hic revocavit sententiam  Elmsleius, dubitanter 
tractat Blomf. ad Agam. 809. pro verá recepit ad Choeph. 105. 
aliter forsan hodie facturus.  Utrobique regulam respuit Wel- 
lauer. ductus potissimum ab Hermanni argumentis ad Soph. 
Trach. 451. Quum vero ipse suum renunciavit Noster, me- 
dicina fit mortuo. 

?* Hsc Baccharum et Eumen. germana loca contulit Dobr. 
Adversar. Vol. r. p. 361. ad Philipp. x. ubi «pav similiter 

usurpatur. 


p——————meYvxorrrrÉÉETMVvEQENKTMSTaRRPRMRMAGS 


C—————" aqA—"-—— 
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499. &yO ekpiar TOv óeuas. Barnes. expvm Toug. Si 
propter singularem 9éuos Barnesio displicuit plurale éxpvz- 
Touev, Scire debebat, nihil in his litteris eà constructione 
usitatius esse. Exempla vide ad Med. 1108. -1077. 
ubi recte Brunck. oc&«& c 6e« 59g» zAvOe cékvov. In pri- 
mis observatu dignum est, quod praebet noster Cyocl. 
293. o0pd cé ro: TrovcÓ prae c£ üvrpev éudv Xmpem-ais 
Av*yowct aua avem Aecynévovs. 

730. vópw: ópris apud ZEschyl. et Soph. legitur, 
7op apud Eurip. qui dixit Suppl. 698. 'I9 Ze?, cás «a- 
Aatojdropos llaido*yóve v0pios '"Ivaxov*. 

756. emi o6 Boe rpoyots IIop &Qepov, ovó éxatev. Aldus 
ovó ékaé9. Solus Matthize ovó éxác0. Cui verbo no- 
minativum 7a (9óorpvya suppeditat DBarnesius. Apud 
Nonnum quidem reperi Bóevpvxyo, apud 'lragicos autem 
non nisi 9ócrovxor et [Boo T pU xovs. Reposui igitur ovó. 
ékaicy, nempe To Up. éka:v àn ek«aev rectius scribatur, 
ad Sophoclem aliquando quam potero accuratissime 
disputabo. Interea 1iis aecedo, qui aieroós, xaíew et 
«Aatew apud tragicos servanda existimant". 


usurpatur. Ádvocat quoque Nostrum Pflugk. ad Eur. Hel. 479. 
kaipov «yàp ovóév sgAOec. quod recté pro ovóaucs eis kaipov 
dictum accipit. 

3 Usitata nimirum hzc est constructio, nec ideo forsan in 
hoc loco provocanda, 70 àéuac enim monoptoton est. 

. * Bis tantum ab ZEschylo zopr:s usurpatur, idque in 
eádem fabulá, de eádem re, sc. Suppl. v. 41. Atov voprw. Ibid. 
307. 0 Ados mópris. Mire igitur consentit ille cum Euripide 
in Suppl. loco quem citavit Noster. Apud Homerum, quod 
notandum est, semel occurrit utraque vox. Od. x. 410. a^ypav- 
Aor vópiee. Il. E. 162. zoprios. | Semel quoque tertia forma 
voprakt. P. 4. In Aristophane, quod sciam, non legitur. 

? Cf. omnino Piers. ad Mor. 8 231. p. 170. quem respexit 


Monkius ad Hippol. 1089. ubi dixit. ** Pro vulgato xAatev 
! h9 scripsi 
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788. ws emioTpaTevaouev. Hoe wx significat exe: non 
fva, quo sensu ézwrparevccuev dixisset Euripides. Cf. 
Andr. 718. (Ed. Col. 1725. | 

784. ov yap aXXd.. Noster Suppl. 570. Iph. 'T. 1005. 
Nee sepius apud Euripidem. Aristophanes Nub. 232. 
ov *yap aXX : k 7.À. 

794. vpos kévrpa AakTiCQoua Üviyros ov 0cg. Sequentia 
collegit W'etstenius. (ad Act. Apost. ix. 5. xxvi. 14.) 
Pind. Pyth. 11. 174. /Esch. Prom. 329. Ag. 1633. Eu- 
rp. Peliadum fragm. rv. Noster Iph. 'T. 1396. non 
T'DOS kévrpa sed «0s kiua AakTi(ovTes dixit. | 

797. dev£eto0e. — dev£ovua. pro $evtoua: Dorice et 
Attice. BARNEsIUS. Quod monere potuisset ad v. 658. 
qpeis 3é cov jievoUucv, ov Qev£ovueÜ0a. Hujus futuri prseter 
necessitatem iui ud alterum exemplum praebet noster 
Med. 604. eryo Ó € €p1).08 T1vOe Qev£oUnat x9ova. Utrum- 
que mihi suspectum est, eoque prie quod in Aldina 
legitur Or. 1593. ov Qev£ovu.eOa, TUpi à avaNrouev don ous. 


scripsi xAawv ut semper Attici" Ad Plat. Gorg. Cap. 32. 
Stallbaum. vulgatam xatew **in Atticam formam mutavit." 
Contra Blomf. ad /Esch. Agam. 17. *& «Aaíc stare passus sum ; 
hodie enim puto kxA«w, kdw« et similia, ad Atticismum, svo 
/Eschyleo seriorem, pertinere." Vide et eundem ibid. v. 1065. 
** Falli puto," inquit Hermannus in Praefat. ad Ajae. **qui, 
quod xaew, kAdew, aeros Attica esse accepimus, continuo 
T'ragicis haec obtrudenda esse existimant." X His addit Schneid. 
in tractatu de 'Tragicorum dialecto, *kAatew 'Tragicis, kAaew 
Comicis et Atheniensium sermoni usitatius fulsse." 
* Quid valent hse particule dixit Zeun. apud Hoogev. 
. 462. Alterum occurrit apud Aristoph. exemplum Ran. 58. 
ov tyàp aXX. xw kakos ubi pauca Brunckius. Paullo aliter 
dispositas habes Plut. 425. aÀX' ovx éxet yàp óGóas. Cf. et 
Stallbaum. Plat. Apol. Socr. Cap. rv. ubi illustravit voces 
aXAa *ydp ovre in initio, et sub finem aAX' ov «yap éríoragau. 
sicut et Protag. p. 98. aÀX. ov *yap &vvaygat. 
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Nonnulli libri $ev£ovuec0a Hipp. 1093. Sed recte Aldus 
Qev£ouecOa?. 

799. axope. JDiffici. Herodot. 1X. 46. àuaxoi ve 
xai &ropo., — Nostri, "T'roublesome?. 

801. o àv. Alii o 7av, alii o '-av scribunt. Aldus 
o rdv Cycl. 584.  Heracl. 329. o 7áv Heracl. 688. et 
apud Soph. Philoct. 1387. Apud 'l'ragicos sepius non 
legitur*. 


* Ad Hippol. 1.21096. Monkius hzc; * $ev£opai et  ev£- 
ovpar "Tragicis perinde erant in usu. In Orest. 1610. Heracl. 
507. ev£ouecÓa. in Bacch. 659. Kel. 508. qev£ovucÜa me- 
trum postulat. «ev£ovuecÜa quod exstat in duobus Codicibus 
A. Fl. magis Atticum est: et si quis hanc formam in contextu 
rescribere malit, id nobis non invitis faciet." Vide et Matth. 
Gr. Gr. $8 180. Metro necessarium est Qev£ovucOa Med. 335. 
Ád Plut. 496. habes Qev£etrai ad Ran. 1221. svvevoevrac ubi 
vide Brunck. 

?* Aliquanto melius Dobr. Advers. Vol. r. p. 64. ad "Thuc. 
1V. 32. ot amoporaro. vertit Zwhward to deal with; alia con- 
tulit ex Herodoto exempla rv. 83. 134. vr. 44. Idem sensus 
optime adhibeatur ad Apol. Socrat. Cap. 1r. p. 20. Stallb. ubi 
ot aroperaroi sunt qui minime oppugnari et convinci possunt. 

* Quater igitur apud Eurip. occurrit, apud Sophocl. semel, 
apud ZEschyl. ne semel quidem, in Aristophane, quod exspectes, 
satis frequentatur. Piers. ad Moer. ( 423. conjecit altero in 
loco hanc formam Sophocli restituendam esse sc. (Ed. Col. 
v. 1230 (— 1169. Elmsl.) ut, vulgo quod legitur, vitetur ana- 
pestus in secundá sede c rar émiwoxes: ibi vero Noster 
dedit exés. De scripturá auctores dabunt Piers. in l. c. 
Pflugk. ad Heracleid. 322. Donneg. Lex. s. v. Videndus et 
Censor apud Mus. Crit. Alia qusestio est de constructione 
"quam admittit hsec locutio. Cuivis numero adjungi posse, 
sunt qui statuunt, quod verum esse ego quidem non negem, 
certe tamen in l. apud Demosth. Olynth. ubi pluraliter accipi 
plerique volunt, vix aliud esse credo, nisi familiarem oratoris 
compellationem, quae ad universos etsi referatur, adversarium 
tamen quendam prz aliis spectat. Sic quoque ad. Aristophan. 


Plut. 
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804. GoXwov eis pe ujxyavd. Qui apud Eurip. 6s eué 
reponunt, nesciunt es apud 'Tragicos nunquam in iambieo 
metro mediam trisyllabi pedis syllabam esse.. Vide ad 
Iph. T. 65. 334. .Musei. Crit. Cant. 'T. rr. yp. 275. 
285. Male rem gessit Matthiz ad 'T'ro. 991. — 986. 

818. vov xpovov óé c' ov dovo. Vetus est quzestio 
de elisione diphthongorum apud 'Tragicos, de quá dispu- 
tantem vide Erfurtium ad Soph. Aj. 191. Si eui minus 
Graecum videtur co xpóvov óé oe ov dove, is nullo ne- 
gotio -y' pro c reponere potest. Non enim supervaca- 
neum ye, sed emphasin addendo sensüm juvat. Vide 
v. 988. et alibi passim '. 


819. oTeiAat vvv aui xpi [3vaaivovs zémXovs. Esch. 
'lTheb. 1047. fjvccivov «ecXouaros. Pers. 194. (Qvoctvois 
€y zémAos. Multa de bysso congessit Brodeus.  $iidem 


Plut. 66. ubi, ut aliqui volunt, cum duali construitur, nescio 
an melius intelligendum sit, quasi o 'ràv ad Chremylum solum, 
aTaXXaxXÜ5rov vero ad utrosque Chremylum et Carionem per- 
tineret. Pari fere ratione apud Soph. CEd. Col. 1205. CEdipus 
dicit : Tékvor, 3apeiav jOovgv wküTé pue. Aéryovres. k.T.À. 

ubi 7ékvov ad Antigonen spectat, quippe quz in scenam magis 
prodibat, Aé^yovres vero et vare ad utrasque, Antigonen et 
Ismenen, referenda sunt. Vide tamen Ruhnken. ad 'Timzi Lex. 
s. v. ubi laudatur Hemsterhusii ad Plat. Gorgiam (C. 1.) con- 
jectura, quá ócav in o ray mutare voluit; verba sunt, ovioUv 
orav (joUAgoÓe cap épué Qe oikaóe. Hic vero Stallbaum. 
rectius, ut videtur, scribit óre (3ovAxaec0e quod c 'ráv in hoc 
loco amica esset, et non, ut semper apud Platonem, irrisione 
quádam conjuncta compellatio. 


* * Falsum est, uo: elidi posse ante vocalem brevem. Ego 
& accusativum esse puto." Herm. ad Aj. l ubi plura vide. 
Contra ad Philoctet. 782. Buttmannus. **Certé suum de loco 
Ajacis judicium Hermannus mihi non probavit. Hujus et 
Lobeckii, quem sequitur, sententiam allegavi supra ad Med. 
56. ubi de hác quaestione plura disseruit Noster. 
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significat 3/ccwos" apud 'lragicos, quod apud Pollucem 
et recentiores, usus ejus in vestibus mulierum nobis 
etiam magis familiaris est quam Euripidi. Sed mutata 


videtur vocis signifieatio, neque cuiquam auctor sim, ut 
hune versum Anglice reddat: Pw on a muslin dress. 

894. cs ovv *yévovr àv, à cv ue vovÜereis, kaXós ; 
Parum dubito, quin hoe c? a librariis profectum sit, 
lieet minus aperte vitiosum sit, quam «ep, quod simili 
modo inter à et ue insertum habet Aldus Iph. A. 721. 
ubi nune reete legitur: O/cas *yc O0/ua0, àu éxpsxv OvUca 
0cois?. Mirum est, quot et quantos errores apud At- 
ticos poetas pepererit levissimum mendum 4 pe scilicet 
pro aaé scriptum. Plura exempla vide ad Soph. Ant. 
194. «oA "yap 4uiv aue xpn TGGeLV €pet. 

833. Oépas et óépos reperiuntur apud 'lragicos, neque 
liquet utra melior sit scriptura. Vide ad Med. 5. 

840. «v kpetocov, doTe 5 yyeMáv Bakyas €yot. 
Aldus 4 »yeXàv Bakxas, €noi..— Distinctionem post Baxyas 
sustulit Musgravius. Exempla attulit évyéAacev evxais 
apud Eurip. Iph. 'T. 276. xaxois *yeXev apud. Soph. Aj. 
1042. $Sic etiam Aristoph. Eq. 693. éyéXaca xroXokou- 
vías. Ubi nostro loco utitur Brunck. Sed nemo, quod 
seiam, dixit éyéAace Zexpave'. Dativum rei, sed non 


? Cf. 'Theocr. Id. 11. 73.—4voc010 xaXov ovpowa yvrova 
kap Quo eiNapéva Tdv Eva rióa dc KXeapto ras. 
? * Hic, si usquam, ambiguitate illáà utendum erat, quá 
Iphigeniz significaretur sacrificium. — Quare scripsi, 

0vcas eye OU. ómep ue Xon Ovcat Ócotgs. Numeri 
versus rotundiores essent hoc ordine verborum-—OVcas «y 
ómep ue OUya xpu Ovcai Ocois. — Sed nihil opus transpositione." 
Ita Herm. in l. (edit 1831.). a '&' vel a 'né ypyj proposuit Pors. 
Advers. p. 252. à'ué «pr recepit Dobr. Advers. Vol. rr. p. 84. 
* Prepositio ideo adhibita est /Esch. Eumen. 530. «yeAa 
9€ Óa(ueov €. avópi epu. — Apud Soph. Philoct. 1125. legitur 
yea 
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persone, regere videtur :yeàAav. | Recte igitur Piers. 
Verisim. p. 129. dere u5 *yyeXav Baxxas €puot 

850. ov u5 0ceXjox.  Subjunctivum revocavi, plura 
de hae quzstione dieturus ad Soph. (Ed. Col. 176. Quod 
addit Brunck., non male scribi posse ov« àv 0eXyco, hodie 
non opus est ut moneam falsum esse. Melior est con- 
jectura Pors. ad Hec. 403. ov« 5g0éXgce, sed minime 
necessaria. 

8774. c«iapokouos.  Sspius non legitur. | 

886. kpvrzeío. Idem quod «pzro BARNESIUS. Imo 
longe diversum, ut uno exemplo ostendit Noster Hel. 548. 
€a, Tí$ OUTOS; OUTIL TOU KpV7-TeVoj.at IIpccécs aGcéTTOU 
7aicos ex [JovAevua rev. | Quee verba ita recte interpretatur 
Portus: ANwmquid occultis insidiis captor ex consiliis 
impu filii. Protei ? 

887. $apóv adjectivum esse' vidit Barnes. Noster 
Herc. F. 709.  xpovos *yap o5 2apos, €& OTov cémXoig 
KocjueioÜe adcpa kai VekQtv a-yáAXuacuw. 

Ibid. apov xpovov coca pro A aKpov Xpovov, ut recte 
statuit Musgr. Confert idem Aristoph. Ran. 100. ubi 
inter 'lragicorum  vaepaxwóvyeVuara recensentur, aifépa 
Ais Ow Tiov, 3) xpovov zróóa. 

019. Képaos, QpéaTos et oearos apud Atticos mediam 
producunt. Cf. Maltb. Obss. c. xxiv*. 

937. 5»rov. Sepe a grammaticis exponitur óvres. Sed 


*y€Xq uov. | Ubi Buttman. *-eAqQv vuvos pro xaTa'yeAQv: 
alibi invenitur »yeAqv cw (personz) pro é-yzyyeAáv (v. Brunck. 
ad Aristoph. Eq. 696.) utrumque poetice." 

' Idem vel ab hoc conjicias quod xpovos unica est vox 
qua cum dapos conjuncta legitur; ubi igitur per se positum 
Oapov occurrit, sicut Hec. 181. Prom. V. 651. 949. non minus 
pro adjectivo accipiendum est, subaudito xpovov. 

* Consulendus et Spitzn Pros. W 26. 43. 
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plerumque significat 1cws, cs &owe, oluc, ut monui ad 
Med. 1308-1275. 

938. óv àv zapdáXo*yov owpovas Bdákyas (ons. Aldus 
zapd Xoyov. Vulgata hujus versus scriptura, licet minus 
numerosa, non tamen prorsus vitiosa censenda est. Dixit 
enim Noster Iph. A. 1164. cícre 9 émi rQwi capOévowt 
zaióa coi. Idem Ion. 931. Tí $9s; viva Aóryov Aotíov ka1- 
opes; Plura hujus licenti] exempla extra primum 
pedem apud 'lragicos non reperi. Non nisi accentu 
differunt «aepd Ao*yov et «apáAo*yov, quod reponendum 
monet Pors. Advers. p. 267. conferens Euripidem Or. 
391. o mapaXo^yov [Aot G1] Qaveto* ap.opota. IIapaAo"yov pro 
mapaAo^yces, ut kaipov. pro katpíes, accusativus pro adverbio. 
Quum tantulá mutatione opus sit, quis Porsoni conjectu- 
ram admittere dubitet? | Ceterum smapáXoryos substanti- 
vum esse monent Atticiste. "lhucyd. 1r. 85. 6óóke »yap 
avTO(s,—roAvs 0 vapaXo*yos eivai. 

960. uovos -yap avrcav eiu avnp, ToNj.àv TO0Óe. Hujus- 
modi senarii apud ZEschylum et Sophoclem non valde 
frequentes, apud Euripidem vero rarissimi sunt. Multa 
super hace quastione dixi ad Euripidis Suppl. 303. Diarii 
Classici 'T. viii. p 428. seqq. Vide etiam ad Med. 
219. —- 214. . Dixit Eurip. Suppl. 303. c$aAXXe -*yap €v 
TOUT(Q LOVQ, TÀÀX eU Qpovev. Ibid. 699. kai cvará£avres 
Lécov vdvra orparov. Cetera omnia exempla qus in 
Diar. Class. collegi, aut diversi generis sunt, aut mani- 
festo corrupta.  Corruptam scripturam exhibet Aldus 


* Cf. et "Thucyd. 7. ?8. 8. 24. Vide etiam Poppon. de 
'Elocut. ''hucyd. cap. xix. qui voces ap. 'Thuc. similiter com- 
positas notavit, quales sunt uerdajeAos, kaOc£is, ud pev£is, kaTa- 
dev£is. 

E nostro loco zrapáXo"yov pro zapaXo^yov quod in MSS.- 
mapa Ao'yov, et non est varia lectio, ad 'Thuc. vr. 33. correxit 
Dobr. Advers. Vol. 1. p. 88. 
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Phoen. 476 é»yo 96 óenavev zaTpoOs mpovokevrajuav. Seripti 
libri plerique «apos óeuárov, quod admisit Grotius. Cor- 
ruptum est etiam, quod legitur El. 545. 

aXX 4j Tis avToU Tddov ézowelpas Éévos 

| ekeipam , 7] T3jo0€ ckomo)s AaÜdv xBovos. 

Sensus enim hane scripturam postulat 

ckozovs AaÜ8ov ékelpaT , 1j TíjcÓe xOovos. 
Non enim ad Agamemnonis sepulchrum, sed ad Argivo- 
rum fines vigilabant custodes, neque civium caussá, sed 
hostium constituti erant. Hsc verborum transpositorum 
exempla attuli, quo minus audax viderer, quod. evos 'ydp 
aUT(OV eig. avip, pro jóvos "yap eiu. auTOv avijp reposuissem. 
Seripsissem etiam accóv, nisi avr&v recte se habere tan- 
dem vidissem'. 

975. ovpos pro opos apud Euripidem sepius non le- 
gitur. 


!* Aafóev tantum pro Aa8cv in h.l. edidit Seidler. utpote 
exquisitius, de metro autem ne verbum quidem.  Dobrzus 
vero, Adversar. Vol. rr. p. 123., ** Malim, fere cum Piersono, 
5j TÓüoO €x xXOovos, okóros Aa(9v." Quse, credo, nemini non 
arridebit lectio. 

* ovpea, pro ópea quod alii, tacite dedit Kuster. ad Aristoph. 
Av. v. 243. Similiter oU povs ab ovp os pro pos legitur ''heocr. 
xxv. 27. Illius vocis composita habes ovpeo:3w Tae Philoct. 
1148. ovpioópo,.cv, ita enim Noster scribit, Bacch. 983. ovpe- 
Opés-rav. Hec. 204. ubi tamen consulendus Hermann. Contra 
Iph. A. 1592. opiópouor. Aristoph. Av. 278. opuJazs ita vult 
Dindorf. quem vide. Ap. Soph. 'Trach. 790. ópetot. Philoct. 937. 
opetcv legitur, utrumque metro postulante. Consulendus deni- 
que Lobeck. ad Aj. v. 175. De compositis alterius vocis dixe- 
runt Noster ad CEd. R. 188. ázovpov. Wunder. ad Philoct. 681. 
vpocovpos. Blomf. ad Agam. 478. £/vovpos. quibus in omnibus, 
sicut in 75Xovpos quae sepius usurpata est, lonica forma reti- 
netur, exceptá tantum, ut monet Blomf., 0nopos. Denique, si 
tanti est, meminerit lector, ex his vocibus ne unum quidem in 


Euripide 
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992. àemat. Sepius apud Euripidem non legitur. 
Sed ZEsch. Prom. 65. GTépvav àawra£ ?. 

1016. «vpiQXérnywev OpácÜai Xéev. Noster Lon. 203. cav 
7VpVmryéovaav evaipet TpiOt0LaTOV aAx«av. Mutuo se defen- 
dere videntur «vpipAé-vev et mvpvrvéovcav. | Cujusmodi 
composita apud Atticos rarissima sunt. Apud Homerum 
rectius fortasse leguntur Oaxpvyéwv, kapmkouocvres et si- 
milia, quam separatim ódkpv xev et kd p kouocvTes. Male 
autem Heslerus infinitivum finxit zvpvrvev *. 

1033. evá(w. Soph. Antig. 1133. af9porwv évécv eva- 
Covrev.  Sspius apud 'lragicos non legitur evaQw, quod 
si evor clamare significat, communem horum verborum 
analogiam non sequitur Nam aidà(e, aXaAáQo, ww, 
Ol. QC, oXoNU (c, OTOTU(G, Qevta, et similia mutant ( in 
&, ut aAaAd(o, aXaNaZouai: eva(e vero in c; ut ostendunt 
verbalia evacpa et evaa'T))p. Si significat [Bakxevo sive 


Euripide exstare, nisi 7zAovpos quz certe legitur ad Orest 1318. 
sed ad Electr. 251. T;Xopos metro cogente. év TotcóÓ ekeivov 
TiÀopos vaio Oouors. Nisi hie potius cum Seidlero legendum 
THX ópos. vide Bothium in l. Quod ad ójkopos attinet nus- 
quam apud Scenicos, quod sciam, usurpatam est, quamvis 
apud 'Thucyd. aliosque, sicut et cognatum ejus ucOoptos, ssepius 
occurrunt. 

? Bis preterea occurrit ap. Esch. Suppl. vv. 543. g9e3. 
Prometh. loco geminus est Philoct. 791. ei0e cov Ou Tepes 
Zrépvrev éXotT áAtynoiws 20e. ubi videndus Hermann. 


* Usitatior forma zvprvoos occurrit Med. 478. Electr. Eur. 
473. Voces eodem, quo svpijXécycev, modo compositze, si pas- 
sivam habent significationem, satis frequentantur, quales sunt 
cvpvyevi; Hippol. 1218. zvpryyeveráv Sept. c. 'Theb. 195. zvpi- 
óacTq EÉumen. 993. vvpidarov Suppl. 627. Media quedam 
vox est, si ita dicam, evpigrakro Eur. Cycl. 298. Unicum 
est ap. /schyl. aetivo sensu compositum sc. Tvpóa Choeph. 
596. 
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Baky:ite, analogiz:e non repugnat. Hune sensum haud 
dubie habet ev.a(e: apud Eurip. Cycl. 492, 

1037. cwyrmyvecTa pév cow mcX5yv 6c e£eipryao névois ? 
Kakotg: xaípew, c *yvratkes, ov kaXoóv. Noster Med. 703. 
Gv'ytyveo rd uév *yàp 5v ce AvmeicÜat, ^yvva:. 

1049. &yxo. De hác voce consulendi interpretes 
Homeri. Apud Atticos poetas sepius non legitur, nisi 
mendose pro á'y-yos. | 

1066. «x. Sic Barnes. Brunck. Scehef. et Matth. 
quod in interpretatione Latiná habent etiam Portus et 
Musgravius. Ego vero es pro óre accipere malo, ut 


' Obiter moneam voces hunc in modum formatas /Eschylo 
pre aliis placuisse. In uná quippe fabulá, Agamemnone, habe- 
mus v. 1041. ayoTOTv£as ubi Poeta ipse etymologiam indicat, 
nempe oTorToi evoclamare. Yb. 1279. eQev£as 1. e. dev ecclamare, 
sic e£ Eumen. 121. dei. Fragm. Niob. &z«e(e quod recte in- 
terpretatur Scholef. Ad Agam. v. 1287. occurrit óvcoi(w 
metuo, cujus tamen verbi radix est of(« sive o? Aé*yew, unde in 
proprio sensu oixros lamentum quater usurpatur ap. /Eschy- 
lum, Choeph. sc. 405. Suppl. 57. 62. et plenius Eumen. 490. 
oikrov oiTicavro. — Semel tantum exstat oiue(ew Agam. 
1581. semel oiucery: Pers. 418. ofuwryua bis in S. c. 'T'hebas, 
ter in Agamemnone, nec alibi ap. 7Esch. TIC. denique bis in 
Pers. ter in Suppl. occurrit. Eádem voce utitur Soph. 'T'rach. 
784. qui et ad Antigon. 154. eAeA((ev. otxrov quoque querelce 
est 'Trach. 861. Apud Euripidem exempla mihi obvia sunt 
hsc: Med. 1344. aid(w Phoen. 1599. éAeAi(w Ibid. 1600. et 
ad Iph. 'T. 904. otrkrev querelarum. Electr. 860. aXaXaQw 
Helen. 371. averoTv£ev. His 'Tragicorum addas wc ap. Pind. 
Pyth. 1v. 421. tv£ev y aQeviTe &xe..— Eodem modo formate 
sunt Comicorum voces eyp/(o et »ypvA((o sive eypU edere. 

? Hune usum ez: illustravit Dobr. Adversar. Vol. 1. p. 467. 
ubi nostro loco comparat Ajac. 437. (—375.) vi ór àv aA- 
eyoins €x. é£eipryacévois ; Comparari potest et Pers. 597. Aga- 
memn. 1350. 
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sensus sit: exukAoUTo 9€ kAor Ópeuws dae TOLov ij TpoXOS, ÓT€ 
0 Éévos avTOv €v xepotv é xev, €kapawT€v eig *yfjv ?. 

1082. eUXeusos szepius non legitur. **Pro suá sapientia 
legisse videtur (Valekenarius) Uuuos pro evAeuos." —Por- 
son. Advers. p. 267". 

1094. xepuaóas.. /Fsch. S. c. Theb. 308. yepudaó OKpvó- 
eccav. Ubi consulendus Blomfieldius. | Homerus non 
nisi diminutivum xepudóvov usurpat *. 

1098. Zvvrov. Spiritum mutavi auctore Porsono ad 
Phoen. 463. Plura ad Soph. Electr. 1451. &»ov. $us 


"ydp m o£evov kaÜgvvcav j^ 





3 Vide autem Stallb. Plat. Protag. C. xv. p. 74. ubi hzc: 
* de pro obTcs dictum apud Poetas frequens, v. Eurip. Hec: 
v. 882. 'T'road. v. 147. v. 721. Electr. v. 151. sqq. Iph. IT. v. 608. 
Bacch. v. 1062. al. Ex pross orationis scriptoribus unum lo- 
cum expiscatus est Heindorf. De Republ. vir. p. 530 D." 

** Ut óe sspe significantius in principio orationis ponitur, 
et apud Latinos qwi, sic etiam ws, quomodo." Herm. ad Soph. 
Electr. 65. qui et ibid. v. 1217. «ws, sicu£ interpretatur, plura 
daturus ad Aj. 904. Eodem pertinent Dobrai verba Advers. 
Vol. 11. p. 215. os i. e. ofa à. 

* Semel et apud Homerum evAeluov Odyss. 6. 607.  Ejus- 
dem familie et ejusdem prope significationis sunt, (3a0vAeuos 
quod ap. Homer. bis repetitum occurrit, sc. "AvyOeiav 9a0vAeuov 
Il. I. vv. 151. 293. a0vXetuwv semel ap. Pind. obvium Pyth. x. 
23. — 15. edit. Dissenii, quem vide in loco. Semel denique 
ibid. Pyth. rx. 95. evpvAeiuev iva dicitur. "Vide etiam 
Blomf. Prom..673. Monk. Hippol. 1134. Est et ad Sep. c. 
Theb. 288. a8vxOova aiav. quod idem fere sonat. 

* Uno tantum in loco xepuas Pindarus usurpavit : Xepuaót 
"TqAef9oNe. Pyth. 3. 86. 

5 * Spiritum asperum, quem Atticis. tribuunt grammatici, 
vereor ne tragici ut vulgaris sermonis proprium repudiaverint." 
Herm. ad Hec. 1136. (edit. 1831.) Ad Electra locum Idem 
igitur dedit xary5vvcav, ubi Ipsius verba consuli debent. 
* Male probat (Porsonus) avvrew, quod apud 'Tragicos non 

reperitur, 
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1132. -vuvo)rvro 96 (Elmsl. »yvpvovo: 9€.) [Aliorum 
conjecturis de augmenti omissione fusius allatis, hsec 
deinde Noster] His prsetermissis, qus magis ad nos- 
tram rem sunt, in tria genera commode distribui possunt. 
Primum genus eorum est, quae augmentum sine versus 
detrimento addi sibi patiuntur. Cujusmodi apud /Eschy- 
lum sunt -pozo)/ro Pers. 976. xvk«Xoüvro ibid. 458. 0éro 
Choeph. 736. xaves (quod corruptum censet Hermann.) 
ibid. 930. Apud Soph. "yo ro (Ed. T. 1249. QopecO' 
El. 715. Apud. Eurip. xwovro Bacch. 1064. Secun- 
dum exemplorum genus ea complectitur, quz: non aug- 
mentum quidem sed elisionis notam propter longam 
voealem aut diphthongum in fine superioris versus 
positam admittunt. Quz fere omnia apud Sophoclem 
exstant. 'lalia sunt prygcav (Ed. Col. 1607. j9pvyacro 
'Traeh. 906. Qpovpovv Ibid. 917. Qopet0' El. TL. detóovro 
ibid. 716. Semel tantum Euripides Hec. 1152. kopai— 
Oaxovr. Ita Porsonus et ipse Hermannus. 

Tertii generis sunt, que neque in primo neque in 
secundo locum habere possunt. Cujusmodi tria apud 
ZEschylum, quatuor apud Sophoclem septem, apud Euri- 
pidem reperta hic subjiciam. | 

I. /Esch. Pers. 313. dapvovxyos, o(óe vaóg ek quds 7réGcOv. 


Pors. ezecov ek uias. 
II. Ib. 416. zatorr, €Opavov. | Pors. raw0évr. £Opavov. 


III. Ib. 506. «iov 9 éc aXXQXoww. — Porsoni con- 
jecturam éz«rvov imperitissimam appellat Hermann. Diar. 
Class. "T Xu. p. 287. 


reperitur, maleque ab Elmsleio aliisque tragicis infertur." 
Schneid. Dial. "Trag. ubi contulit Poppon. de elocut. ''hueyd:. 
p.214. Hie vero monet * ayvrew in "Thucyd. (1r. 75, 76.) 
ut in Xenophontis libris scribi per spiritum lenem contra 
Grammaticorum veterum praecepta." 
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Iv. Soph. (Ed. Col. 1605. ev ediero, krómqgoe. Re- 
pone óv ejíera:. 

v. Ib. 1623. d6évyua 9 e£aiQwvgs 7wos Ocv£ev. avcóv. 
Pors. ad Phoen. 5. 0eov e0ov£. Neque aliter Hermannus 
ad Aristotelem de Poet. p. 223. 

vi. Antig. 404. rav *y toov Ódzrovcav. Brunckius 
iogv. 
vir. Trach. 769. iópós avse« xpwri, kai vpoo«iccero. 
Pors. ad Med. 1188. wpoc«vccera:. 

vir. Eurip. Hec. 580. Aéyov. Heathii conjecturam 
Aé*yw praeter alios amplexus est Hermannus. 

IX. Orest. 505. avros kaktov *yévero prépa KTQavov. 
Aldus évyévero. | Pors. avros kaxtev ugrép. ecyévero kravov. 

x. Ale. 8429. 'HXAerrpvovos »yetivar. Blomfieldius apud 
Monkius 'HAekrpvovos éyetvar. Utramque nominis pro- 
prii formam exstare monet Schaf. ad Apoll. Rhod. T. rr. 
p.55. Simili modo in Bacchis legitur Axratovos v. 230. 
Axrateovos V. 991. 

x1. Iph. T. 54. vópewov. Musgravius et Pors. vópat- 
Vei. 

XII. XIII. X1v. Bacch. 766. 1082. 1132. 

Plura mihi non occurrunt. Haud pauca eorum, que 
attuli, ita emendarunt viri docti, ut 1psis omissi augmenti 
defensoribus satis fecerint. Quse difficiliora sunt, mea 
quidem sententiá librariis tribuenda sunt. Nulle enim 
in Atticá poesi essent grammatice regule, si nihil pro 
corrupto habendum esset, nisi quod facile emendari 
posset. | 


! Quid de re tantum sollicitatá in alterutram partem ex- 
cogitarint Critici, breviter monendus est lector. Pro omissione 
augmenti stant Musgravius ad Hippol. et Brunck. in h. 1. 
Id fieri credit Reisig. ad Aristoph. p. 79. **ubi res magna 
quadam et gravis aut admirabilis narraretur." Hermanno 


( Elem. 
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1198. émawécerai.. Pal. &zowevcerai.. Heathius ézai- 
vicerat, — Quá formá non utuntur Attic. Futurum 
ezauwécouat frequens est apud. prose orationis seriptores. 
'Tragici vero activam formam plerumque usurpant. Ita 
Noster Andr. 466. Cycl. 546. Heracl. 301. Soph. Elect. 
1044. 1057. 

12964. e£vrmerzas. Compositum é£vrevreiv scepius non 
legitur, si lexicis fides habenda est. 

1266. xai óumerécTepos. Vide an seribendum 9reze- 
Técepos ut AwerpéQss, de cujus nominis scripturá dixi 
ad Med. p. 131'. | 

12984. guerypévov *ye mpocOev 3j a6 "yvepica. — Rectius 
Aldus j cé wyvepicai, quam Brunckius et Matthis 7 ec 


(Elem. Doctr. Metr. p. 52.) ** verissimus" est auctor Seidlerus 
ut *in nuntiorum narrationibus, et qus epici carminis quan- 
" dam similitudinem habent" augmentum omitti posse credat. 
* Omissionem augmenti Hermannus recte tuetur," *' egregie 
vindicat," verba sunt Wellaueri ad Pers. vv. 368. 408. et ad 
S. c. "Theb. 441. ** augmenti omissionem in jyuari ayeyeAucio 
admitti posse censeo." Idem tamen saniorem, sed fusius quam 
qua rescribatur, sententiam protulit ad Pers. 302. ubi nimium 
in hac re Hermannum esse arguit. "Totus in contraria, ut 
videmus, Elmsleius currit; quem secuti sunt: (1.) Blom- 
fieldius, eo quod singula quasque exempla, eá, quá potuit 
medelá, tentavit. (2.) Monkius, qui ad Alcest. 855. omitti 
posse augmentum plane negat. (3.) Censor hujus et Her- 
manni editt. (Mus. Crit. 1r. 643.) argumentis utriusque 
plene tractatis certus statuit **'Tragicos in Senariis augmenti 
elisionem sibi non permisisse." Medius inter utrosque venit 
arbiter Scholefieldius, qui hsec ad Pers. 315. ** quamvis 
ludierá fere subtilitate nonnulli disseruerunt, nec tamen adeo 
certa videntur omnia qu:e alii ex alterá parte protulerunt, ut 
lectiones tum MStorum, tum editionum prorsus nihil habere 
audeam." Vide eundem ad Hec. 578. 

! * Forsan «dá: óvreréo epos. Dobr. in h. l. Advers. Vol. tr. 
p.98.  Aumeréos agnoscit Spitzn. Gr. Pros. à ln 
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tyvepica.. — Dus enim syllabe 7 ce quarum posterior 
enclitica est, unam vocem dissyllabam valent, neque in 
hae versus sede stare possunt, nisi eá conditione, ut pes 
quintus sit iambus. Sed apud Euripidem syllaba brevis 
ante ry» tantum non semper positione producitur. Vide 
Pors. ad Hec. 302*. 

12993. riw Tpowmw. Non nisi in recentioribus fabulis 
dixisse videtur Euripides. Sic enim Phoen. 417. Suppl. 
149. Hel. 1282. Ion. 347. Sic etiam cíw $n Andr. 
556. i Xóypo Iph. T. 1358. -íw «wórpe. Hel. 262. 
Sed Hippol. 909. 7o TpOTqQ. Ib. 1008. Ib. 1171. In 
Medea, Aleestide, et Heraclidis, quaxe tres tragoedizm ex 
antiquiorum numero sunt, neque Tíw Tpor neque vo 
Tpómq reperi. Nullam certam regulam de hac re habu- 
isse videntur /Eschylus et Sophocles. Apud illum legi- 
tur ri porq Pers. 717. 795. apud hune (Ed. T. 10?. 

12993. kaTQpaucrv. acaipuo €K TiVO$ TOTOV, karTaípw eis 
Tiva cTOTOv' vavriai Aétes. DARNESs. Alterum ssepius 
apud Euripidem legitur, alterum semel tantum". 





? * Ex tribus quatuorve locis, in quibus vocalis ante ey» 
corripitur, nullus est, qui dubio careat." Lobeck. ad Ajac. 
v. 801.  Porsoni regulam in dubium vocant Erfurdt. ad Aj. 
1066. . Et Seidl ad Eur. Electr. 1009. Hic advocat Soph. 
Trach. 615. o'$paryiài Üéu.evos T5Ó ev Oupa *yvoceTat. 

?* Occurrunt etiam apud JEsch. ór« vpóm Prom. 87. o 
TpOoT(p Ibid. 917. zavri TpOTp S. c. 'Theb. 283. T'OLtO TpOT(p 
Prom. 765. ut Wellauer. Lex. ZEsch. indicat. ^ Rarior est 
locutio apud Plat. Menon. p. 62. éví wyé vw pom. quocun- 
que tandem modo; ubi Buttm. advocat Heindorf. ad Phoedr. 
42. 

* Neutra vox vel Homero vel Pindaro nota; nec usquam in 
integris /Eschyli fabulis occurrunt, memorat autem Wellauer. 
in Lex. /Esch. **azaíipew abire. Fragm. in Bekk. Anecd. 
p. 6.17." Apud "Thuc. rz. 37. in proprio sensu legitur avaykn 
xaTaiporvras, apud eundem quoque et in eodem capite (26. lib. 
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7.1306, épros karÜavovra ut Tékvov ie apud. Home- 
rum.  ZEsch. Choeph. 839. $ixrav' Airyic0ov Bía. Eurip. 
'Tro. 735. o diXraT, " qepiad Tu59Oeis Tékvov, Plura 
Matth. Gr. Gr. $ 434. 1. p. 026. 2i GI ei 

1311. 9v Xa(deiv pro. ucgv 9ovva. Novum loquendi 
genus esse videtur. In prosa oratione hec plerumque 
contraria sunt, ut sXryds Oovvat et «Am'yas Aaj)eiv. De- 
mosth. Midiana pp. 605. B. 603. C. 606. D. Noster 
non solum $c eXap[Qavev pro óixmv €óióov dixit, verum 
etiam paullo post v. 1326. 9icgv &xer pro Oigv déówke'. 

1340. oT ovk 50cAere. | Portus Quod noluistis. Nes- 
ciebat seilicet ; in ó7« non elidi. Alterum simile insci- 
tie exemplum vide ad v. 1341". 

1341. evóauuovoir àv. Sensus neque fuissetis felices 
est, neque felices esse potestis, sed essetis felices. Eadem 
constructione utitur noster Suppl. 764. $ais àv, et zapijo0 , 
T qryáma vekpovs. "Portus: JDixisses, si affuisses, quod 
Theseus emasset mortuos. Imo: DDiceres 'Theseum virum 
optimum esse, 5? adfuisses curanti cadavera. Etsi non 
multum refert, plus significare videtur $aíy àv, Nunc 
(vel potius semper) diceres, quam €dus àv, tunc dixisses. . 


1V.) azatpovres et karapoeis de navibus usurpantur. kacaípew 
etiam de terrestri itinere dici monet Ruhnken. ad 'Timsi Lex. 
p. 83. Idem de amaípew verum esse constat vel a Schaeferi 
Indicibus ad Demosth. p. 55. 

! Cf. Nostrum ad Heracl. 852. "Vide et Demosth. contra 
Conon. ubi xai eiXxjévar kai. óedwkévai «Xsryàs conjunctim 
habes. 

? * Id. ipsum ó-: non potest apostropho  decurtari." 
Lobeck. Aj. v. 801. Nescio an arctius hanc legem ponere 
voluerit Pors. ad Hec. 109. ubi dicit *€ vocalem in óv; nunquam 
a Comicis elidi,^ ^ Ut ut hoc sit, de Atticis poetis tantum in- 
telligendum est; Bis etenim in eodem "Theocr. Idyl xi. . 
eliditur, ut monet W'uestemann. sc. v. 54. quoi, 0. oUk €rkev. 
k.T.À. et v. 79. àgAorvóT. €v TQ *yG. k.T.À. 
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1369. oóp»s Ómos. Nemo. ignorat ópws secundam 
apud tragieos communem habere. Non opus igitur 
ut metri caussa reponatur opwa. Si vero sententise 
convenientior videtur accusativus, nescio an potius scri- 
bendum ópvw. 

1865. marpía. | Hermannus Diar. Class. T. xxi. 
p.356. **Quid impedit," inquit, * quin, si »yepauós, detXatos 
atque alia, media correpta dicuntur, idem etiam in voeca- 
bulo zerogQos fieri potuerit?"  Rvespondeo zarpoos et 
cáTpios in tragico sermone non magis differre quam 
Aaós et Aews. fi apud Eur. Hec. 532. vulgo legeretur, 

Xveyür' 'Axotol, ci^ya -ás 60€ Xaos, quis reponere dubi- 


* Diversam quantitatem vocis opws e diversá declinatione 
(18os sc. et os) pendere recté monet Spitzner. Pros. ( 36. ; minus 
recte vero, et ab exemplis vix satis firmatis, Porsoni regulam 
ad Hec. 208. positam impugnat, secundam scilicet in ópwe 
semper apud Axisiaphanen) esse productam. | Ad Avium v. 169. 
ifa Dindorfius. € 57$ opvis OUTOS ; Recepi hoo (pro 7:s OUTOS 
opyis 5) quod erunt qui mirabuntur, quum óprie Aristophanes 
nusquam dixerit nisi alterá productá. Sed alia est hujus 
loci ratio. "Videtur enim poeta in mente habuisse 'Tyrus So- 
phoclee initium, is Ópvis OUTOS e£eópov Xepav &Xov i cujus 
versus alterá parte utitur infra v. 277." | Contra Dobr. in 1. 
(Adver. Vol. 1t. p. 215.) ** Vitiosum videtur Oows 168. et e 
proximis petitum. Forsan, cis éoTiw ovros—facillime enim 
excidere potuit /* i.e. écvw per compendium scriptum, ut 
mox excidit 277. Possis etiam, 7ís ovros; eve o T." Cum 
eandem constanter retinent formam, alia petenda est causa, 
cur ko»ws et óduv ultimam producant. Id ita esse Blomfield. 
ad Prom. v. 1120 (— 1105.), Bentleio duce ad Phalar. p. 135. 
satis probat ; collatis JEsch. Suppl. v. 179. koviv, Tb. 780. «ovis, 
et Choeph. 926. oq eOpeév/auev. De quo loco Pors. Ad- 
versar. p. 160. *'Transpone €0. ód." sed hoc postea repudi- 
asse monet Blomf. a Dobraso doctus ad Pors. Opusc. p. 211. 
Consulendus denique de. hac re Maltb. Prosod. p. lvii. 
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taret Aecs, licet a longum ante vocalem interdum corri- 
piatur? Sed «árgrs a warpQos diversum facit Herm. 
* Differunt;" inquit, *hzec ita; «arpis sunt, que sunt 
patris, ravpqa, quz veniunt a patre, varpia, qualia sunt 
patris. Ita spurio filio zaTpis oikos est, genuino zarpdQos, 
si proprie verba usurpamus." Hujus discriminis ne mi- 
nimum quidem vestigium apud tragicos reperiri posse 
credo. Neque apud eos legitur vapwos. Quid differant 
hac in prosá oratione recté explicant grammatici'. 


' Ad Hec. 80. Ita Pors. ** zravpiov edidi, licet omnia exem- 


plaria zacTpqov habeant. Cum enim Attici zavpios et zarpqos 
promiscue usurpent, cur ad licentiam poeticam, nulla necessitate 
cogente, provocemus ?" Contra Hermannus ibid. (edit. 1831.) 
de secundá brevi dicit, ** neque in iambis inveniri, quippe pro- 
pius ad communem sermonem accedentibus, neque aliis in 
metris tum adhiberi, quum ultima syllaba non est in ictu." 
De differentia vocabulorum nihilo mutat sententiam ; monet 
vero auos apud Eur. Ion. 1304. occurrere. Versus est 
hie, guiv óé *y aAAd TQTQLKTS OUK v epos. Addo semel 
quoque apud Aristophanem exstare: Av. 142. «v €uot 7a pu- 
k0s QiXosv. — Hermanni sententiam de quantitate «arpqos sequi- 
tur Wellauer. ad Choeph. 852. W'uestemann. 'Pheocr. Id. 
xxIx. 20. In alteram partem Censor hujus Fabule apud 
Mus. Crit. mediam in caTpqos corripi non posse arguit, eo 
quod diphthongus non e duobus brevibus, sed ab « longa et : 
brevi sit. composita. Has voces tetigit Dobr. Adversar. Vol. r. 
pp. 313. 317. Primam quod attinet in z&rp:os et similibus, 
Monkius ad Alcest. 904. statuit ''ragicos, etsi eam producere 
possent, in Ánapsesticis tamen longe libentius corripere. De- 
nique, rem ut absolvam, Well. ad Choeph. 437. sententiam 
Hermanni protulit, (Elem. Metr. p. 537.) **formze solutsee za- 
Tpoios nullum in tragicis exemplum inveniri. Addere potuit 
neque contractz:e formae usquam apud Homerum inveniri ex- 
emplum; quae enim sola loca (Odyss. v. vv. 188. 251.) alteram 
vulgo scripturam exhibent, melioris notsz editiones utrobique 
per quadrisyllabum dabunt. Apud Pindarum, ut videtur, al- 
terutra legitur forma, pro metri ratione. 
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